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ENGLISH (Original instructions)

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

SPECIFICATIONS

Model: CL114FD
Capacity with a dust bag 500 ml

with a paper filter 330 ml
Continuous use 3 (Max speed mode) Approx. 10 min
(with battery BL1020V) 2 (High speed mode) Approx. 18 min

1 (Normal speed mode) Approx. 55 min
Overall length Cleaner body 458 mm

With extension wand and nozzle 983 mm
Net weight 1.1kg
Rated voltage D.C.10.8 V-12V max

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight does not include accessories.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge Battery charger Charging time (hours)
BL1020V DC1002 2.0

. Charging time varies by temperature (10°C (50°F) — 40°C (104°F)) that battery cartridge is charged at and con-
ditions of the battery cartridge, such as a battery cartridge which is new or has not been used for a long period
of time.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Ni-MH Only for EU countries
SymbOIS E Li-ion Do not dispose of electric equipment or
battery pack together with household
The followings show the symbols which may be used waste material! In observance of the
for the equipment. Be sure that you understand their EU(I;OEI%? Di'_'eCEﬁVﬁ‘_Sy on \:VaS;eBHngfiC
; and Electronic Equipment and Batteries
meaning before use. and Accumulators and Waste Batteries and
Read instruction manual. Accumulators ar!d their implementationl
[:E] in accordance with national laws, electric
o equipment and batteries and battery
Detachable supply unit pack(s) that have reached the end of
oK Y their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.
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19. Do not use a batte| ack or tool that is dam-
Intended use aged or modified. I;yag'naged or modified batteries
The appliance is intended for collecting dry dust. Fnay exhibi? unpretl:iictabllel behaviour resilting in
ire, explosion or risk of injury.
20. Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or tem-
SAFETY WARN I NGS perature above 130 °C may cause explosion.
21. Follow all charging instructions and do not

charge the battery pack or tool outside the
temperature range specified in the instruc-
tions. Charging improperly or at temperatures
outside the specified range may damage the
battery and increase the risk of fire.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ADDITIONAL SAFETY RULES

Cordless cleaner safety warnings

A WARNING: IMPORTANT! READ CAREFULLY
all safety warnings and all instructions BEFORE

USE . Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

1. Do not expose to rain. Store indoors.
2. Donotallow to be used ‘:‘5 a t°y'dc||a°5e This appliance is intended for household use.
2::53::;\“ IS necessary when used by or near 1. Read this instruction manual and the charger
) . o instruction manual carefully before use.
3. Useonlyas d?scrlbed in this manual. Use only 2. Do not pick up the following materials:
manufacturer's recommended attachments. Hot materials such as lit cigarettes or
4. Po not use _wuh de_lmaged battery. If appliance sparkimetal dust generated by grinding/
is not working as it should, has been dropped, .
N cutting metal
damaged, left outdoors, or dropped into water, Flammable materials such as gasoline
return it to a service center. - '
5 Do not handle appliance with wet hands jhlgroiphapailgekorosens or paint
’ pp. . . ’ — Explosive materials like nitroglycerin
6. Do not put any object into openings. Do not lanitabl terial h as Alumi
use with any opening blocked; keep free of — WgpiRt hgtern st'iuc' as hum'"h”m’
dust, lint, hair, and anything that may reduce f)I:ccélT:ngi:iesmm, ftanium, phosphorus
air flow.
7. Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts —  Wet d'r_t' water., oil or the like
of body away from openings and moving parts. — Hard pieces with sharp edges, such as
8.  Turn off all controls before removing the :ve;)i‘l)sd ;ir:zsér":ae:zlz stones, glasses,
battery. ’
9. Use extra care when cleaning on stairs. — Powder t_° clot such as cement or toner
10. Do not use to pick up flammable or combusti- - C.°“du°t'."e dl.’St such as metal or carbon
ble liquids, such as gasoline, or use in areas —  Fine particle like concrete dust
where they may be present. Such action may cause fire, injury and/or prop-
11. Use only the charger supplied by the manufac- erty damage'. . . . .
turer to recharge. 3. Stpp operation immediately if you notice any-
12. Do not pick up anything that is burning or thing abnormal. . .
smoking, such as cigarettes, matches, or hot 4. If you drop or strike the cleaner, check it care-
ashes. fully for cracks or damage before operation.
13. Do not use without dust bag and/or filters in 5. Do not bring close to stoves or other heat
place. sources.
14. Do not charge the battery outdoors. 6. Do not block the intake hole or vent holes.
15. Recharge only with the charger specified by SAVE THESE INSTRUCTIONS.
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire IMPORTANT SAFETY
when used with another battery pack. INSTRUCTIONS
16. Use power tools only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire. FOR BUlLT IN BATTERY
17. When (the) battery pack is not in use, keep Before using built-in battery, read all instruc-
it away from other metal objects, like paper tions and cautionary markings on (1) battery
clips, coins, keys, nails, screws or other small charger, (2) battery, and (3) product using
metal objects, that can make a connection battery.
from one terminal to another. 2. Do not disassemble built-in battery.
18.  Under abusive conditions, liquid may be 3.  If operating time has become excessively

ejected from the battery; avoid contact. If con-
tact accidentally occurs, flush with water.

shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.
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4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the built-in battery:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing built-in battery in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose built-in battery to water or
rain.

A battery short can cause a large current
flow, overheating, possible burns and
even a breakdown.

6. Do not store and use the tool and built-in bat-
tery in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the built-in battery even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The built-in battery can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

. Do not use a damaged built-in battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments. When disposing the battery, remove it
from the tool and dispose of it in a safe place.
Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

11.  Use the batteries only with the products speci-
fied by Makita.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum

battery life
1. Charge the built-in battery before completely
discharged.

Always stop tool operation and charge the
built-in battery when you notice less tool
power.

2. Neverrecharge a fully charged built-in battery.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the built-in battery with room tempera-
ture at 10°C - 40°C (50°F - 104°F). Let a hot
built-in battery cool down before charging it.

4.  Charge the built-in battery once in every six
months if you do not use the tool for a long
period of time.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the appliance
is switched off before adjusting or checking func-
tion on the appliance.

Charging the built-in battery

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will also
void the Makita warranty for the Makita product and
charger.

ACAUTION: Always disconnect the charging
plug from the cleaner after charging.

A CAUTION: Do not leave the charger in the
mains after disconnecting the appliance. Small
children may put the live plug in their mouth and
cause injury.

Charge the cleaner when using it for the first time or
uncharged for a long time. Connect the charging plug to
the charging connector, then plug in the charger to the
power receptacle.

» Fig.1: 1. Charging connector

The battery power lamp lights up and the charging
starts. The light goes out after the charging is complete.
For more details, refer to the instruction manual of
battery charger.

» Fig.2: 1. Battery power lamp

NOTICE: The battery power lamp blinks and the
battery cannot be charged if the battery or cleaner
is exposed to extreme temperatures.

NOTE: The cleaner cannot be controlled while being
charged. To start the cleaner, unplug the charger from
the power source, disconnect the charging plug from
the cleaner, and then push the ON/speed change
button.

NOTE: Under the following conditions, the battery is

about to reach its end of life (or damaged/malfunc-

tioned). Unplug the charger from the power supply,

then replace the battery.

. The battery power lamp goes out shortly after
you begin to charge the cleaner.

. The cleaner works only for a period shorter than
half of the normal operating time after the bat-
tery has been fully charged.

NOTE: The battery can be recharged up to approx-
imately 500 times. The rechargeable times vary
depending on the conditions under which the battery
has been charged and discharged.
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A CAUTION: Always switch off the cleaner after
each use to prevent damage to the cleaner and to
extend the service life of the batteries.

To start the cleaner, simply push the ON/speed change
button. To switch off, push the OFF button.

You can change the cleaner speed in three steps by
pushing the ON/speed change button.

The first push on this button is for high speed mode, the
second push for max speed mode and the third push for
normal speed mode. Each push on this button repeats
the high/max/normal speed cycle alternatively.

» Fig.3: 1. ON/speed change button 2. OFF button

Battery power lamp

When the remaining battery capacity gets low, the
battery power lamp blinks.

When the remaining battery capacity gets much lower,
the cleaner stops and the battery power lamp lights up
about 10 seconds. At this time, charge the battery.
Also when the battery gets overloaded or overheated,
the cleaner stops and the battery power lamp lights up
about 10 seconds. The cleaner does not actuate during
the lamp on.

» Fig.4: 1. Battery power lamp

NOTE: The time at which the battery power lamp start
blinking or lighting up depends on the temperature at
work place and the battery conditions.

Lighting up the lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

To turn on the lamp, push the ON/speed change button.
Push the OFF button to turn off the lamp. During the
cleaner actuating, the lamp turns on.
» Fig.5: 1. ON/speed change button 2. OFF button

3. Lamp

ASSEMBLY

A cAUTION: Always be sure that the appliance
is switched off before carrying out any work on
the appliance.

Dust bag and paper filter

Install either dust bag or paper filter before using
cleaner.

Use the dust stopper when installing either dust bag or
paper filter.

Dust bag are usable many times repeatedly by cleaning
it out.

Paper filter is a throw-away type. Throw away the entire
paper filter without emptying when it has become full.

11

NOTICE: To prevent dust from getting into the

motor:

. Make sure that the dust bag or paper filter is
installed before use.

. Insert the dust stopper together with the
dust bag or paper filter all the way into the
slots when installing them.

. Do not use a broken or ripped bag.

Otherwise the motor may be broken.

NOTICE: Do not fold the cardboard at its open-
ing when installing the paper filter.

NOTICE: Never throw away the dust stopper
because it needs to be used repeatedly whenever
either the dust bag or the paper filter is used.

NOTICE: The paper filter for the cleaner is an
important component for maintaining the cleaner
performance. Using other than the genuine paper
filter may cause smokes or ignition.

NOTE: When the dust bag or the paper filter is not
installed in the cleaner, the front cover does not close
completely.

> Fig.6

Installing dust bag

Use the dust stopper when installing dust bag. Be

careful not to take the upper side for the lower side by

mistake because they are different each other.

» Fig.7: 1. Upper side of dust stopper 2. Lower side of
dust stopper

1. Insert the protrusion of the dust bag into the lower
groove on the dust stopper as shown in the figure.
» Fig.8: 1. Dust stopper 2. Lower groove 3. Dust bag

2.  There is no distinction between the upper and
lower sides of the dust bag. You may insert its protru-
sion of either side into the lower groove of the dust
stopper.

» Fig.9: 1. Lower groove

3.  Overlap the frame of dust stopper with that of the
dust bag.
» Fig.10

4. Place the dust stopper and the dust bag together
into the cleaner cavity in the same direction of arrow on
the dust stopper. Insert them all the way into the slots in
the cleaner cavity.

» Fig.11

5.  Spread the cloth part of the dust bag inside the
cleaner.
» Fig.12

6. Close the front cover completely.
» Fig.13: 1. Front cover

ENGLISH



Installing the paper filter

Use the dust stopper also when installing paper filter.

Be careful not to take the upper side for the lower side

by mistake because they are different each other.

» Fig.14: 1. Upper side of dust stopper 2. Lower side
of dust stopper

1. Unfold the entrance of the paper filter before
setting it on the dust stopper.
» Fig.15

2. Insert the protrusion of the paper filter into the
lower groove on the dust stopper as shown in the figure.
» Fig.16: 1. Dust stopper 2. Lower groove 3. Paper filter

3.  There is no distinction between the upper and lower
sides of the paper filter. You may insert its protrusion of
any side into the lower groove of the dust stopper.

» Fig.17: 1. Lower groove

4.  Overlap the frame of dust stopper with that of the paper filter.
» Fig.18

5. Place the dust stopper and the paper filter together into the
cleaner cavity in the same direction of arrow on the dust stopper.
Insert them all the way into the slots in the cleaner cavity.

» Fig.19

6.  Spread the container part of the paper filter inside the cleaner.
» Fig.20

7. Close the front cover completely.
» Fig.21: 1. Front cover

OPERATION

A CAUTION: Do not move your face close to the
air vent when operating the cleaner. If foreign objects
are blown into eyes, it may result in personal injury.

Installing or removing the cleaner
attachment

A\ CAUTION: Atter installing an attachment, check
if it is securely installed. If the attachment is installed
imperfectly, it may come off and cause personal injury.

A\ CAUTION: Be careful not to hit your hand on
the wall etc. when removing the attachment.

When using attachment with lock function

To install an attachment, insert it to the suction inlet of the

cleaner until it clicks. Make sure that the attachment is locked.

» Fig.22: 1. Suction inlet 2. Attachment with lock
function 3. Hook 4. Release button

NOTE: When installing the attachment with lock func-
tion, be sure to align the release button with the hook
on the attachment. If they are not aligned, the attachment
will not be locked and may come off from the cleaner.

To remove the attachment, pull it while pushing the release button.
» Fig.23: 1. Release button 2. Attachment with lock function

=

2

When using attachment without lock
function

A CAUTION: To install an attachment without
lock function, twist and insert it in direction of the
arrow to secure the connection during use. To
remove the attachment, twist and extract it also in
direction of the arrow.

> Fig.24

Cleaning (Suction)

Nozzle

Attach the nozzle to clean off tables, desks, furniture,
etc. The nozzle slips on easily.
» Fig.25: 1. Nozzle

Nozzle + Extension wand (Straight pipe)

The extension wand fits in between the nozzle and the
cleaner itself. This arrangement is convenient for clean-
ing a floor in a standing position.
» Fig.26: 1. Cleaner body 2. Extension wand

3. Nozzle

Corner nozzle

Fit on the corner nozzle for cleaning corners and crev-
ices of a car seat or furniture.
» Fig.27: 1. Corner nozzle 2. Cleaner body

Corner nozzle + Extension wand
(Straight pipe)

In tight quarters where the cleaner itself cannot
squeeze in, or in high places hard to reach, use this
arrangement.
» Fig.28: 1. Corner nozzle 2. Extension wand

3. Cleaner body

Cleaning without nozzle

You can pick up powder and dust without nozzle.
» Fig.29

For picking up dust on a floor in a standing position, it is
convenient to attach the extension wand to the cleaner.
» Fig.30: 1. Extension wand

Disposing of dust

ACAUTION: Empty the cleaner before it
becomes too full, or the suction force weakens.

A CAUTION: When closing the front cover, be
careful not to pinch your fingers.

ENGLISH



NOTICE: Never throw away the dust stopper
because it should be used whenever either the
dust bag or the paper filter is used.

NOTICE: When the dust bag/paper filter is not
inside of the cleaner, the front cover does not close
completely. Do not force to close the front cover. It
may result in deforming or breakage of the cleaner.

NOTICE: When disposing of dust, also clean the
room for the dust bag/paper filter. The remaining
dust and dirt in the room may cause the sponge filter
to be clogged or the motor to be damaged.

1. Push the button to open the front cover. Opening it
until a click is heard allows a positive stop at that position.
» Fig.31: 1. Front cover 2. Button

2. Pull out both the orange-colored dust stopper and
dust bag/paper filter together at the same time.
» Fig.32: 1. Dust stopper

3.  Perform the procedures below depending on the
dust container type:

When using the dust bag
Remove the dust stopper and empty the dust bag.
» Fig.33: 1. Dust stopper 2. Dust bag

When using the paper filter
Remove the dust stopper and dispose of the paper filter.
» Fig.34: 1. Dust stopper 2. Paper filter

4. Place the dust bag/new paper filter and dust stop-
per together into the cleaner and close the front cover.

NOTE: The cleaner is constructed in such a way that the
front cover comes off when trying to force the front cover
open at the angle of more than 90°. If the front cover
comes off, insert it into the front cover joint in place.

» Fig.35: 1. Front cover 2. Front cover joint

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the appliance
is switched off before attempting to perform
inspection or maintenance.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

When storing or charging the cleaner, lock the nozzle
head, and hang it from a hook available in the market.
» Fig.36

A CAUTION: Putting the cleaner against the
wall without any other support may cause the
cleaner to fall down and be damaged.

» Fig.37

Cleaner body

From time to time wipe off the outside (cleaner body) of
the cleaner using a cloth dampened in soapy water.
Clean out also the suction opening, dust bag/paper filter
mounting area and the dust stopper.

» Fig.38

Dust stopper

Wipe dust off from the dust stopper.
Remove dust and dirt on the sponge part by lightly tapping it.
» Fig.39: 1. Sponge part

Dust bag

Wash the dust bag in soapy water when it is clogged with
dust and the cleaner power becomes weak. Dry it out thor-
oughly before use. An insufficiently dried bag may cause
poor suction and shorten the service life of the motor.

» Fig.40

| NOTE: Paper filter is a throw-away type. |

When the sponge filter is clogged with dust, remove it
from the cleaner and then wipe it off or wash in water.

Removing and installing the sponge filter

A CAUTION: After cleaning sponge filter, be
sure to install it on the cleaner. If washed in water,
dry it up before installing. An insufficiently dried
sponge filter may shorten the service life of the motor.

To remove the sponge filter, remove the dust bag or
paper filter and then pinch and take the sponge filter
out.

» Fig.41: 1. Sponge filter

To install the filter, press in the whole edge of the
sponge filter against the recessed wall inside the dust
bag/paper filter mounting area.

» Fig.42: 1. Recessed wall

The nozzle cleaning
(country specific)

When the nozzle brush gets dusty, clean up the dust
with adhesive tape.
» Fig.43: 1.Brush

Wall mount for cordless cleaner

Optional accessory

NOTE: The screw to mount the holder is not included.
Prepare a screw which fits with the material to screw
into.

Attach the wall mount for cordless cleaner to a hard
wooden wall, beam or column, where the wall mount
for cordless cleaner can be firmly secured. Always be
sure that the wall mount for cordless cleaner is securely
attached before hanging the cleaner.

» Fig.44: 1. Wall mount for cordless cleaner 2. Plug
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A\CAUTION: Do not hang the cleaner to the wall
mount violently or hang other appliances than the
cleaner.

NOTE: When you don’t charge the cleaner, the plug
can be stored on the wall mount for cordless cleaner

as illustrated.

Troubleshooting

Before asking for repairs, check the following points.

Symptom

Area to be investigated

Fixing method

Weak suction power

Is dust bag or paper filter full of dust ?

Empty dust bag or paper filter.

Is dust bag clogged ?

Dust down or wash the dust bag.

Is paper filter clogged ?

Replace paper filter.

Is the battery cartridge exhausted ?

Charge the battery cartridge.

Not working

Is the battery cartridge exhausted ?

Charge the battery cartridge.

Dust case cover does not close

Is dust bag or paper filter set ?

Set dust bag or paper filter.

| NOTICE: Do not attempt to repair cleaner by yourself.

Disposing cleaner

A Li-ion battery is built in this cleaner. Always remove it
before disposing of the cleaner.

Removing built-in battery

A\ CAUTION: Do not touch the terminals with
any conductive material.

A CAUTION: Avoid storing battery unit in a con-
tainer with other metal objects such as nails, coins, etc.

A CAUTION: Do not expose battery unit to water or rain.

A\ CAUTION: Do not disassemble or alter bat-
tery unit.

A CAUTION: The cleaner must be disconnected
from the supply mains when removing the battery.

1. Toremove the rear cover, push it in the direction of the arrow.
» Fig.45: 1. Rear cover

2.  Slide the built-in battery halfway. Disconnect the
lead wires from the battery by slightly moving back the
battery while pressing the connector in the direction of
arrow as shown in the figure.

» Fig.46: 1. Connector 2. Lead wires

3.  Then slide the battery unit out completely.
» Fig.47: 1. Battery unit

4. Putthe removed battery unit in a carton box so
that it is not circuit-shorted.

Installing replacement battery

To install the replacement battery, follow the removal
procedure in reverse.

A\ CAUTION: Route the lead so that it is com-
pletely stored inside the cleaner before putting
the rear cover back in the original position. Failure
to do this may damage the lead.

> Fig.48

After installing the battery (see "SPECIFICATIONS"),
charge the battery before use.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita appli-
ance specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment

for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Extension wand (Straight pipe)
. Nozzle

. Nozzle for carpet

. Shelf brush

. Corner nozzle

. Round brush

. Flexible hose

. Paper filter

. Wall mount for cordless cleaner
. Replacement battery

. Free nozzle

. Seat nozzle

. Crevice nozzle

. Cyclone attachment

NOTE: Some items in the list may be included in the
appliance package as standard accessories. They

may differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

OPOZORILO

To napravo lahko na varen nacin, ¢e razumejo vklju¢ena tveganja,
uporabljajo otroci, stari 8 let in vec€ ter osebe z zmanjSanimi fizi¢-
nimi, Cutilnimi ali psihi€nimi sposobnostmi, ter s pomanjkanjem izku-
Senj in znanja, €e so pod ustreznim nadzorom ali so prejeli navodila
v zvezi z uporabo naprave. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo izvajati €is€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja.

TEHNICNI PODATKI

Model: CL114FD
Zmogljivost z vrecko za prah 500 ml

s papirnatim filtrom 330 ml
Neprekinjena uporaba 3 (nacin z najvecjo hitrostjo) Pribl. 10 min
(z akumulatorjem BL1020V) . %o 4in 2 visoko hitrostio) Pribl. 18 min

1 (nacin z obicajno hitrostjo) Pribl. 55 min
Celotna dolzina Ohisje cistilnika 458 mm

S podalj$evalno palico in Sobo 983 mm
Neto teza 1,1 kg
Nazivna napetost D.C.108V-12V

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza ne vklju€uje pripomockov.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Akumulatorska baterija Polnilnik akumulatorja Cas polnjenja (ure)
BL1020V DC1002 2,0

. Cas polnjenja se razlikuje glede na temperaturo (10 °C (50 °F) — 40 °C (104 °F)), pri kateri se polni akumula-
torska baterija, in stanje akumulatorske baterije, na primer to, ali je akumulatorska baterija nova ali pa ni bila v
uporabi dolgo ¢asa.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzro¢i telesne poSkodbe in/ali pozar.

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Elektri¢nega orodja in akumulatorske bate-

rije ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s odpadki! V skladu z evropskimi direktivami
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z o odpadni elektrini in elektronski opremi,
njihovim pomenom. baterijah in akumulatorjih, odpadnih bate-

rijah in akumulatorjih ter upoStevanjem
Preberite navodila za uporabo. njihovih dologil v skladu z drzavno zako-
[:E] nodajo je treba elektricno opremo, baterije
— in akumulatorje, katerih Zivljenjska doba
Snemijiv napajalna enota je pretekla, zbirati lo¢eno in jih dostaviti
oK v ustrezen obrat za recikliranje, ki deluje
skladno z okoljevarstvenimi zahtevami.
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Predvidena upora

Naprava je namenjena zbiranju suhega prahu.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Varnostna opozorila za brezzi¢ni
Cistilnik

A OPOZORILO: POMEMBNO! POZORNO
PREBERITE vsa varnostna opozorila in navodila
pred uporabo. Zaradi neupos$tevanja opozoril in
navodil lahko pride do elektricnega Soka, pozara in/ali
hudih telesnih poskodb.

1. Neizpostavljajte dezju. Hranite v notranjih
prostorih.

2. Ne dovolite igranja z napravo. Potrebna je
posebna pozornost, kadar napravo uporabljajo
otroci ali se uporablja v njihovi blizini.

3. Uporabljajte le v skladu z opisi v tem priro¢-
niku. Uporabljajte le prikljucke, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

4.  Ne uporabljajte naprave s poSkodovanim
akumulatorjem. Ce naprava ne deluje, kot bi
morala, je padla, je poSkodovana, pozabljena
na prostem ali je padla v vodo, jo odnesite v
servis.

5. Ne rokujte z napravo z mokrimi rokami.

6. Ne vstavljajte predmetov v odprtine. Ne upo-
rabljajte zzamasenimi odprtinami; odstranite
prah, vlakna, lase in vse, kar bi lahko zmanj-
Salo pretok zraka.

7. Las, ohlapnih oblacil, prstov in nobenih delov
telesa ne priblizujte odprtinam in premikajo¢im
se delom.

8.  Preden odstranite akumulator, izklopite vse
upravljalne elemente.

9. Med ¢is€enjem na stopnicah bodite izjemno
previdni.

10. Ne uporabljajte za pobiranje vnetljivih ali gor-
ljivih tekocin, kot je bencin, in ne uporabljajte v
obmodgjih, kjer so lahko prisotne.

11. Za polnjenje uporabljajte samo polnilnik, ki ga
dobavlja proizvajalec.

12. Ne pobirajte ni¢esar, kar gori ali iz Cesar se vije
dim, kot so cigarete, vzigalice ali vro¢ pepel.

13. Ne uporabljajte brez vrecke za prah in/ali
namesc¢enih filtrov.

14. Akumulatorja ne polnite na prostem.

15. Orodje polnite samo s polnilnikom, ki ga je
doloéil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za
eno vrsto akumulatorskega sklopa, lahko pomeni
nevarnost pozZara, ¢e ga uporabljate z drugim
akumulatorskim sklopom.

16. Elektricno orodje uporabljajte le s posebej
oznacenimi akumulatorskimi sklopi. Uporaba
drugih akumulatorskih sklopov lahko povzroci
nevarnost telesnih poskodb in pozara.

17. Ko akumulatorskega sklopa ne uporabljate,
ga ne hranite ob kovinskih predmetih, kot so
sponke za papir, kovanci, kljuéi, zeblji, vijaki ali
drugi manjsi kovinski predmeti, ki lahko pove-
Zejo oba terminala.

18. V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja
uhaja tekogina; izogibajte se stiku. Ce pride do
nenamernega stika, sperite z vodo.

19. Ne uporabljajte akumulatorskega sklopa ali
orodja, ki je poSkodovano ali spremenjeno.
Delovanje poskodovanih ali spremenjenih akumu-
latorjev je nepredvidljivo in lahko povzroéi pozar,
eksplozijo ali telesne poskodbe.

20. Akumulatorskega sklopa in orodja ne
izpostavljajte ognju ali previsoki temperaturi.
Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130
°C lahko povzroéi eksplozijo.

21. Upostevajte vsa navodila glede polnjenja in
akumulatorskih baterij ali orodja ne polnite
zunaj doloéenega temperaturnega obsega.
Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperatu-
rah, ki so zunaj dolo¢enega obsega, lahko posko-
duje akumulator in pove¢a nevarnost pozara.

SHRANITE TA NAVODILA.

DODATNA VARNOSTNA

PRAVILA

Ta naprava je namenjena le za domaco uporabo.

1. Pred uporabo pozorno preberite ta navodila za
uporabo in navodila za uporabo polnilnika.

2. Ne pobirajte naslednjih materialov:

— vrocega materiala, kot so prizgane ciga-
rete ali iskre/kovinski prah, ki nastane
zaradi brusenja/rezanja kovin

— vnetljivih materialov, kot je bencin,
razredcilo, kerozin ali barva

— eksplozivnih materialov, npr. nitroglicerin

— vnetljivih materialov, kot je aluminij, cink,
magnezij, titan, fosfor ali celuloid

— mokre zemlje, vode olja ipd.

— trdih predmetov z ostrimi robovi, kot
so lesni ostruzki, kovine, kamni, steklo,
zeblji, bucike ali britvice

— prahu, ki se strdi, kot je cement ali toner

— prevodnega prahu, kot je kovina ali ogljik

— finih delcev, kot je betonski prah

Taksna dejanja lahko povzroéijo pozar, telesne

poskodbe in/ali materialno Skodo.

3. Ce opazite karkoli neobi¢ajnega, takoj prene-
hajte uporabljati orodje.

4. Ce vam ¢istilnik pade iz rok ali &e z njim kam
udarite, ga pred uporabo skrbno preglejte, da
preverite, ali je razpokan ali poSkodovan.

5.  Ne priblizujte ga pecicam ali drugim virom

vrocine.

6. Ne zamasite vhodne odprtine ali odprtin za
prezracevanje.

SHRANITE TA NAVODILA.
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

ZA VGRAJEN AKUMULATOR

Pred uporabo vgrajenega akumulatorja prebe-

rite vsa navodila in opozorilne oznake na (1)

polnilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)

izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte vgrajenega akumulatorja.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
¢isto vodo in takoj poiscite zdravni§ko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika vgrajenega akumulatorja:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr§nim

koli prevodnim materialom.

(2) Ne shranjujte vgrajenega akumulatorja v
vsebniku z drugimi kovinskimi predmeti,
kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Vgrajenega akumulatorja ne izpostavljajte
vodi ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi
velik elektri¢ni tok, pregrevanje, morebi-
tne opekline in celo okvaro.

6. Orodja in vgrajenega akumulatorja ne shra-
njujte in uporabljajte na mestih, kjer lahko
temperatura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte vgrajenega akumulatorja, tudi ¢e
je hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Vgrajeni akumulator lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

. Ne uporabljajte poSkodovanih vgrajenih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske akumulatorske baterije
ustrezajo zahtevam zakonodaje v zvezi z
nevarnim blagom. Ko Zelite odstraniti aku-
mulator, ga vzemite iz orodja in odlozite med
odpadke na varno mesto. Upostevajte lokalne
uredbe glede odlaganja akumulatorja.

11. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloc¢i Makita.

SHRANITE TA NAVODILA.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Preden se vgrajeni akumulator povsem
izprazni, ga napolnite.

Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite vgrajeni akumulator.

2. Nikoli ne polnite povsem napolnjenega vgraje-
nega akumulatorja.

Pretirano polnjenje skrajsuje zivljenjsko dobo
akumulatorja.

3. Vgrajeni akumulator polnite pri temperaturi
okolja od 10 °C do 40 °C (50 °F — 104 °F). Pred
polnjenjem pocakajte, da se vro€ vgrajeni
akumulator ohladi.

4. Vgrajen akumulator napolnite enkrat vsakih
Sest meseceyv, ¢e orodja ne uporabljate dlje
Casa.

OPIS DELOVANJA

A POZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuceno.

Polnjenje vgrajenega akumulatorja

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do poZzara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za izdelek in
polnilnik Makita.

APOZOR: Po polnjenju vedno odklopite vti¢ za
polnjenje iz Cistilnika.

APOZOR: Po izklopu naprave ne puséajte pol-
nilnika v vti€énici. Majhen otrok lahko vti¢ pod nape-
tostjo da v usta in se po$koduje.

Ko prvi¢ za¢nete uporabljati Cistilnik ali ¢e ga dlje ¢asa
niste uporabljali, ga napolnite. Prikljucite vti¢ za polnje-
nje v prikljuéek za polnjenje, nato pa prikljucite polnilnik
v vtiénico.

» Sl.1: 1. Prikljuéek za polnjenje

Lucka za mo¢ akumulatorja zasveti in polnjenje se
zacne. Lucka po kon¢anem polnjenju ugasne. Za

vec¢ podrobnosti glejte navodila za uporabo polnilnika
akumulatorja.

» Sl.2: 1. Luc¢ka za mo¢ akumulatorja

OBVESTILO: Lu¢ka za moé& akumulatorja utripa
in polnjenje akumulatorja ni mogoc¢e, ce je aku-
mulator ali €istilnik izpostavljen skrajnim tempe-
raturam.

OPOMBA: Cistilnika med polnjenjem ni mogode
upravljati. Za zagon ¢istilnika izklopite polnilnik z vira
napajanja, odklopite vti¢ za polnjenje iz Cistilnika in
nato pritisnite gumb za vklop/spreminjanje hitrosti.
OPOMBA: Pod temi pogoji se bo akumulatorju kmalu
iztekla njegova Zivljenjska doba (ali je poskodovan/
okvarjen). Polnilnik izklopite z vira napajanja in zame-
njajte akumulator.

. Lucka za mo¢ akumulatorja kmalu ugasne, ko
se zacne polnjenje Cistilnika.

. Ko se akumulator popolnoma napolni, deluje
¢istilnik nekoliko manj ¢asa kot polovico obi¢aj-
nega ¢asa delovanja.

OPOMBA: Akumulator lahko napolnite do priblizno

500-krat. Casi ponovnega polnjenja se razlikujejo

glede na pogoje, pod katerimi se akumulator polni in
izprazni.
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Delovanje stikala

A POZOR: Vedno izklopite &istilnik po vsaki
uporabi, da preprecite poskodbe ¢istilnika in
podaljsate Zivljenjsko dobo akumulatorjev.

Za zagon Ccistilnika pritisnite gumb za vklop/spreminja-
nje hitrosti. Za izklop pritisnite gumb za izklop.
Z gumbom za vklop/spreminjanje hitrosti lahko spreme-
nite hitrost cistilnika v treh korakih.
S prvim pritiskom aktivirate nacin z visoko hitrostjo, z
drugim pritiskom aktivirate nacin z najvecjo hitrostjo in
s tretjim pritiskom aktivirate nacin z obi€ajno hitrostjo.
Vsak pritisk tega gumba izmeni¢no ponovi cikel visoke/
najvecje/obicajne hitrosti.
» S1.3: 1. Gumb za vklop/spreminjanje hitrosti

2. Gumb za izklop

Lucka za mo¢ akumulatorja

Ko je preostala zmogljivost akumulatorja nizka, utripa
lu¢ka za mo¢ akumulatorja.

Ko je preostala zmogljivost akumulatorja Se nizja, se
Cistilnik ustavi in lu¢ka za mo¢ akumulatorja zasveti za
priblizno 10 sekund. Zdaj napolnite akumulator.

Ko se akumulator preobremeni ali pregreje, se Cistilnik
ustavi in lu¢ka za mo¢ akumulatorja sveti priblizno

10 sekund. Ko lu¢ka sveti, se Cistilnik ne vklopi.

» Sl.4: 1. Lucka za mo¢ akumulatorja

OPOMBA: Cas, v katerem zaéne lutka za mo¢ aku-
mulatorja utripati ali svetiti, je odvisen od temperature
na delovnem mestu in stanja akumulatorske baterije.

Priziganje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop lu¢ke pritisnite gumb za vklop/spreminjanje
hitrosti. Za izklop lu¢ke pritisnite gumb za izklop. Luc¢ka
se vklopi med zagonom Cistilnika.
» SI.5: 1. Gumb za vklop/spreminjanje hitrosti

2. Gumb za izklop 3. Lucka

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsakim posegom v napravo se
prepricajte, da je naprava izklopljena.

Vrecka za prah in papirnati filter

Pred uporabo cistilnika namestite vrecko za prah ali
papirnati filter.

Pri nameS¢anju vrecke za prah ali papirnatega filtra
uporabite napravo za ustavljanje prahu.

Vrecko za prah lahko uporabite veckrat, Ce jo ogistite.
Papirnati filter je za enkratno uporabo. Ko je papirnati
filter poln, ga zavrzite, ne da bi ga izpraznili.

=

8

OBVESTILO: Prepreéite vdor prahu v motor:
. Pred uporabo se prepricajte, da je vrecka za
prah ali papirnati filter namescen.

. Pri names$¢anju vstavite napravo za usta-
vljanje prahu skupaj z vrecko za prah ali s
papirnatim filtrom do konca v reze.

. Ne uporabljajte poSkodovane ali raztrgane vrecke.
Zaradi raztrgane vrecke se lahko poskoduje motor.
OBVESTILO: Kadar nameséate papirnati filter,
kartona ne prepognite pri odprtini.

OBVESTILO: Naprave za ustavljanje prahu
nikoli ne zavrzite, saj jo je treba veckrat uporabiti,
ko uporabljate vrecko za prah ali papirnati filter.

OBVESTILO: Papirnati filter za ¢istilnik je pomembna
komponenta za ucinkovito delovanje ¢istilnika. Uporaba
neoriginalnega papirnatega filtra lahko povzroci dim ali vzig.

OPOMBA: Ce v ¢istilnik ne vstavite vrecke za prah ali
papirnatega filtra, se sprednji pokrov ne bo zaprl do konca.

» S1.6

Namesc¢anje vrecke za prah

Pri names$c¢anju vrecke za prah uporabite napravo za

ustavljanje prahu. Pazite, da ne boste pomotoma zame-

njali zgornje in spodnje strani, saj sta razli¢ni.

» SI.7: 1. Zgornja stran naprave za ustavljanje prahu
2. Spodnja stran naprave za ustavljanje prahu

1. Vstavite izboklino vrecke za prah v spodniji utor

naprave za ustavljanje prahu, kot je prikazano na sliki.

» SI.8: 1. Naprava za ustavljanje prahu 2. Spodnji
utor 3. Vrec€ka za prah

2.  Zgornja in spodnja stran vrecke za prah se ne
razlikujeta. Izboklino lahko vstavite na katero koli stran
v spodnji utor naprave za ustavljanje prahu.

» S1.9: 1. Spodnji utor

3. Okvir vrecke za prah mora prekrivati okvir naprave
za ustavljanje prahu.
» SI.10

4. Napravo za ustavljanje prahu in vre¢ko za prah
namestite skupaj v odprtino Gistilnika v isti smeri, kot
kaze pusc€ica na napravi za ustavljanje prahu. Vstavite
ju do konca v reze v odprtini Cistilnika.

» Sl.11

5.  Vstavite platneni del vrecke za prah v Cistilnik.
» Sl.12

6. Do konca zaprite sprednji pokrov.
» S1.13: 1. Sprednji pokrov

Namesc¢anje papirnatega filtra

Tudi pri namesc¢anju papirnatega filtra uporabite napravo

za ustavljanje prahu. Pazite, da ne boste pomotoma

zamenijali zgornje in spodnje strani, saj sta razli¢ni.

» Sl.14: 1. Zgornja stran naprave za ustavljanje prahu
2. Spodnja stran naprave za ustavljanje prahu

1. Odvijte vhodni del papirnatega filtra, preden ga
namestite na napravo za ustavljanje prahu.
» SI.15
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2. Vstavite izboklino papirnatega filtra v spodnji utor

naprave za ustavljanje prahu, kot je prikazano na sliki.

» S1.16: 1. Naprava za ustavljanje prahu 2. Spodniji
utor 3. Papirnati filter

3. Zgornja in spodnja stran papirnatega filtra se ne
razlikujeta. I1zboklino lahko vstavite na katero koli stran
v spodnji utor naprave za ustavljanje prahu.

» SI.17: 1. Spodnji utor

4.  Okvir papirnatega filtra mora prekrivati okvir
naprave za ustavljanje prahu.
» S1.18

5. Napravo za ustavljanje prahu in papirnati filter namestite
skupaj v odprtino Cistilnika v isti smeri, kot kaze puscica na napravi
za ustavljanje prahu. Vstavite ju do konca v reZe v odprtini gistilnika.
» SI.19

6. Vstavite vsebnik papirnatega filtra v Cistilnik.
» S1.20

7. Do konca zaprite sprednji pokrov.
» Sl.21: 1. Spredniji pokrov

UPRAVLJANJE

APOZOR: Ne priblizujte obraza zraéniku med
uporabo éistilnika. Tujki lahko povzrogijo telesno
poskodbo, ¢e pri izpihovanju zaidejo v o¢i.

Namescanje ali odstranjevanje
nastavka za sesanje

A\ POZOR: Po namestitvi nastavka preverite, ali je
ustrezno namescen. Ce nastavek ni ustrezno name-
§¢en, se lahko sname in povzroci telesne poSkodbe.

APOZOR: Pazite, da z roko ne udarite ob steno,
ko odstranjujete nastavek.

Uporaba nastavka s funkcijo zaklepanja

Nastavek namestite tako, da ga vstavite v sesalni vhod sesalnika

tako, da se zaskoci. PrepriCajte se, da je nastavek zaklenjen.

» S1.22: 1. Sesalni vhod 2. Nastavek s funkcijo zakle-
panja 3. Kavelj 4. Sprostilni gumb

OPOMBA: Ob namestitvi nastavka s funkcijo
zaklepanja pazite, da poravnate sprostilni gumb s
kavljem na nastavku. Ce nista poravnana, se nasta-
vek ne bo zaklenil in se lahko sname s Cistilnika.

Za odstranitev nastavka ga vlecite in hkrati drZite sprostilni gumb.
» S1.23: 1. Sprostilni gumb 2. Nastavek s funkcijo zaklepanja

Uporaba nastavka brez funkcije zaklepanja

A POZOR: Nastavek brez funkcije zaklepanja
namestite tako, da ga zavrtite in vstavite v smeri
puscice, da bo med uporabo trdno pritrjen.
Nastavek odstranite tako, da ga prav tako zavrtite
in izvlecite v smeri puscice.

» Sl.24

Ciséenje (sesanje)
Soba

Prikljucite Sobo za ¢is¢enje miz, delovnih miz, pohistva
itd. Namestitev Sobe je enostavna.
» S1.25: 1. Soba

Soba + podaljsek (ravna cev)

PodaljSek se namesti med Sobo in Cistilnik. Na ta nacin
priro¢no Cistite tla v stojeCem polozaju. 3
» SI.26: 1. Ohisje cistilnika 2. Podalj$ek 3. Soba

Kotna Soba

Namestite kotno Sobo za ¢iS€enje kotov in Spranj v
avtomobilskem sedezu ali pohistvu.
» S1.27: 1. Kotna Soba 2. Ohisje istilnika

Kotna Soba + podaljSevalna palica
(ravna cev)

To kombinacijo uporabite v tesnih prostorih, kamor se Eistilnik
sam ne prilega, ali na visokih mestih, ki jih tezko dosezete.
» S1.28: 1. Kotna Soba 2. Podalj$ek 3. Ohisje Cistilnika

Ciscenje brez Sobe

Brez Sobe lahko sesate prasek in prah.

» SI.29

Za lazje sesanje prahu v stoje¢em polozaju je Gistilniku

priloZzena pripravna podalj$evalna palica.
» S1.30: 1. PodaljSek

Odstranjevanje prahu

APOZOR: Izpraznite ¢istilnik, preden se preveé
napolni, ali pa bo sesalna mo¢ manjsa.

APOZOR: Pri zapiranju sprednjega pokrova
bodite previdni, da si ne pris€ipnete prstov.

OBVESTILO: Naprave za ustavljanje prahu
nikoli ne zavrzite, saj jo je treba uporabiti pri vsaki
uporabi vrecke za prah ali papirnatega filtra.

OBVESTILO: Ce v ¢&istilnik ne vstavite vre¢ke
za prah ali papirnatega filtra, se sprednji pokrov
ne bo zaprl do konca. Sprednjega pokrova ne
poskusajte zapreti na silo. S tem lahko namreé¢
poskodujete ali zlomite Cistilnik.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju prahu oéistite
tudi prostor za vrecko za prah oz. papirnati filter.
Zaradi preostalega prahu in umazanije v prostoru
lahko namre¢ pride do zamasitve gobastega filtra ali
poskodb motorja.

1. Pritisnite gumb, da odprete sprednji pokrov. Ko ga
odprete toliko, da je sliSen klik, bo pokrov ostal v tistem
polozaju.

» SI.31: 1. Spredniji pokrov 2. Gumb

2.  Hkrati izvlecite oranzno napravo za ustavljanje
prahu in vre¢ko za prah oz. papirnati filter.
» S1.32: 1. Naprava za ustavljanje prahu
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3.  lzvedite spodnje postopke glede na ustrezno vrsto
zbiralnika prahu:

Ce uporabljate vreéko za prah

Odstranite napravo za ustavljanje prahu in izpraznite

vrec¢ko za prah.

» SI.33: 1. Naprava za ustavljanje prahu 2. Vrecka
za prah

Ce uporabljate papirnati filter

Odstranite napravo za ustavljanje prahu in zavrzite

papirnati filter.

» S1.34: 1. Naprava za ustavljanje prahu 2. Papirnati
filter

4.  Vstavite vrecko za prah ali novi papirnati filter v
Cistilnik skupaj z napravo za ustavljanje prahu in zaprite
sprednji pokrov.

OPOMBA: Zaradi zasnove Cistilnika se spredniji
pokrov sname, ¢e ga poskusate odpreti na silo pod
kotom ved kot 90°. Ce se spredniji pokrov sname, ga
namestite na spoj sprednjega pokrova.

» SI.35: 1. Spredniji pokrov 2. Spoj sprednjega
pokrova

VZDRZEVANJE

A\POZOR: Preden se Iotite pregledovanja ali
vzdrzevanja, se vedno prepricajte, ali je naprava
izklopljena.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaSéenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljué¢no
originalne nadomestne dele.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Med shranjevanjem ali polnjenjem Cistilnika zaklenite
glavo s Sobami ter jo obesite na kavelj, ki je na voljo na
trziscu.

» S1.36

APOZOR: e postavite ¢istilnik ob steno
brez kakrsne koli podpore, lahko pade in se
poskoduje.

» S1.37
Ciséenje
Ohisje cistilnika
Obcasno obrisite zunanjost (ohisje) Cistilnika s krpo,
namoceno v milnico.

Ocistite tudi sesalno odprtino, obmocje za namestitev
vre¢ke za prah/papirnatega filtra in napravo za ustavlja-

Naprava za ustavljanje prahu

Obrisite prah z naprave za ustavljanje prahu.
Narahlo udarite gobasti del, da odstranite prah in
umazanijo.

» S1.39: 1. Gobasti del

VrecCka za prah

Operite vrecko za prah v milnici, saj se mo¢ sesalnika
zmanij$a, ¢e je vrecka polna praha. Pred uporabo ga teme-
ljito osusite. Nezadostno posu$ena vrecka lahko povzrogi
slabo sesanje in skraj$a Zivljenjsko dobo motorja.

» S1.40

| OPOMBA: Papirnati filter je za enkratno uporabo.

Ko je gobasti filter zama$en s prahom, ga odstranite iz
Cistilnika in ga obriSite ali operite v vodi.

Odstranjevanje in namescéanje
gobastega filtra

APOZOR: Ko gobasti filter oéistite, ga name-
stite v &istilnik. Ce ste ga oprali v vodi, ga pred
namestitvijo posusite. Nezadostno posusen gobasti
filter lahko skraj$a Zivljenjsko dobo motorja.

Ce Zelite odstraniti gobasti filter, najprej odstranite
vre¢ko za prah ali papirnati filter, nato pa primite gobasti
filter in ga izvlecite.

» Sl.41: 1. Gobasti filter

Filter namestite tako, da celoten rob gobastega filtra
pritisnete ob umaknjeni del znotraj obmocja za namesti-
tev vrecke za prah/papirnatega filtra.

» Sl.42: 1. Umaknjena stena

Ciséenje $ob
(odvisno od drzave)

Ko $Cetka Sobe postane prasna, ocistite prah z lepilnim trakom.
» S1.43: 1.S¢etka

Stenski nastavek za brezzicni

Cistilnik

Dodatna oprema

OPOMBA: Vijak za namestitev drzala ni prilozen.
Pripravite vijak, ki ustreza materialu, v katerega boste
vrtali.

Stenski nastavek za brezzi¢ni Cistilnik pritrdite na trdo
leseno steno, tram ali steber, kamor ga lahko trdno pritr-
dite. Preden obesite istilnik, se vedno prepricajte, da je
stenski nastavek za brezzicni cistilnik trdno pritrjen.
» Sl.44: 1. Stenski nastavek za brezzi¢ni Gistilnik

2. Vti¢

A\POZOR: Pri obesanju &istilnika na stenski
nastavek ne bodite grobi in nanj ne obesajte
nobenih drugih naprav razen ¢istilnika.

OPOMBA: Kadar ¢istilnika ne polnite, lahko vti¢
shranite na stenski nastavek za brezzi¢ni ¢istilnik, kot
je prikazano na sliki.
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Odpravljanje tezav

Preden zahtevate popravilo, preverite naslednje:

Tezava

Kaj je treba preveriti

Odpravljanje tezave

Majhna mo¢ sesanja
prevec¢ prahu?

Ali je v vrecki za prah ali papirnatem filtru

Izpraznite vrecko za prah ali papirnati filter.

Ali je vrecka za prah zama$ena?

Odstranite prah iz vrecke ali jo operite.

Ali je papirnati filter zamasen?

Zamenjajte papirnati filter.

Ali je akumulatorska baterija prazna?

Napolnite akumulatorsko baterijo.

Cistilnik ne deluje

Ali je akumulatorska baterija prazna?

Napolnite akumulatorsko baterijo.

Pokrov posode za prah se ne zapre

nati filter?

Ali ste namestili vre¢ko za prah ali papir-

Namestite vrecko za prah ali papirnati filter.

| OBVESTILO: Ne poskusajte sami popravljati Cistilnika.

Odstranjevanje Cistilnika

V ta cistilnik je vgrajen litij-ionski akumulator. Vedno ga
odstranite, preden odstranite Cistilnik.

Odstranjevanje vgrajenega akumulatorja

APOZOR: Ne dotikajte se priklju¢kov s
kakrsnim koli prevodnim materialom.

APOZOR: Ne shranjujte akumulatorske enote v vseb-
niku z drugimi kovinskimi predmeti, kot so zeblji, kovanci itn.

A\ POZOR: Akumulatorske enote ne izpostav-
ljajte vodi ali dezju.

APOZOR: Ne razstavljajte ali spreminjajte aku-
mulatorske enote.

A POZOR: Med odstranjevanjem akumulatorja
mora biti istilnik izklopljen iz elektricnega omrezja.

1.  Zaodstranitev zadnjega pokrova le-tega potisnite
v smeri puscice.
» S1.45: 1. Zadnji pokrov

2. lzvlecite vgrajeni akumulator do polovice. Odklopite vodilne
Zice iz akumulatorja tako, da akumulator rahlo potisnete nazaj in
hkrati pritisnete prikljucek v smeri pus¢ice, kot je prikazano na sliki.
» S1.46: 1. Prikljucek 2. Vodilne Zice

3. Nato v celoti izvlecite akumulatorsko enoto.
» S1.47: 1. Akumulatorska enota

4. Odlozite odstranjeno akumulatorsko enoto v karto-
nasto Skatlo, da ne pride do kratkega stika.

Names¢éanje nadomestnega

akumulatorja

Za names$c¢anje nadomestnega akumulatorja izvedite
postopek odstranjevanja v obratnem vrstnem redu.

A POZOR: Preden namestite zadnji pokrov nazaj
na prvotno mesto, speljite vodilno zico tako, da je
v celoti shranjena znotraj cistilnika. VV nasprotnem
primeru lahko pride do poskodb vodilne Zice.

» S1.48

Ko namestite akumulator (glejte poglavje ,TEHNICNI
PODATKI"), ga pred uporabo orodja napolnite.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatna oprema ali prikljucki so
predvideni za uporabo z napravo Makita, opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi druge
dodatne opreme ali nastavkov lahko pride do telesnih
poskodb. Dodatno opremo ali nastavke uporabljajte
le v skladu z njihovim namenom.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Podalj$ek (ravna cev)

- Soba

«  Soba za preprogo

. Krta¢a za police

. Kotna Soba

. Okrogla krtac¢a

. Gibljiva cev

. Papirnati filter

. Stenski nastavek za brezzi¢ni Cistilnik
. Nadomestni akumulator

. Prosta Soba

. Nastavek za sedeze

. Nastavek za Spranje

. Nastavek za ciklonski sesalnik

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
napravi priloZeni kot standardna dodatna oprema.

Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

PARALAJMERIM

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjecare e lart
dhe persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore,
ose gé u mungon pérvoja dhe njohuria, nése jané nén mbikéqyrje
apo kané marré udhézime né lidhje me pérdorimin e sigurt té
pajisjes dhe kuptimin e rrezigeve té€ mundshme. Fémijét nuk duhet
té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaijtja nga pérdoruesi nuk
duhet té kryhet nga fémijé pa mbikéqyrje.

SPECIFIKIMET

Modeli: CL114FD
Kapaciteti me gese pluhuri 500 ml

me filtér letre 330 ml
Pérdorimi i vazhdueshém 3 (Regjimi me shpejtési maksimale) Rreth 10 min
(me bateri BL1020V) 2 (Regjimi me shpejtési té lartd) Rreth 18 min

1 (Regjimi me shpejtési normale) Rreth 55 min
Gjatésia totale Trupi i fshesés 458 mm

Me tubin zgjatues dhe grykézén 983 mm
Pesha neto 1,1 kg
Tensioni nominal D.C. 10,8 V- 12V maks.

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha nuk pérfshin aksesorét.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé Karikuesi i baterisé Koha e karikimit (oré)
BL1020V DC1002 2,0

. Koha e karikimit varion sipas temperaturés (10 °C (50 °F) - 40 °C (104 °F)) né té cilén karikohet bateria dhe
nga gjendja e kutisé sé baterisé, si p.sh. njé kuti baterie gé éshté e re ose qé nuk €shté pérdorur pér njé kohé
té gjaté.

A PARALAJIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

Ni-MH Vetém pér vendet e BE-sé
E Li-ion Mos i hidhni pajisjet elektrike ose paketén
e baterisé sé bashku me mbeturinat e
Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té shtépisé! Né pérputhje me Direktivén
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh Elvftp_i:”;?éf Im:tetie?knga Pagsitet & ah
i & A i elektrike dhe elektronike, pér baterité dhe
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit, akumulatorét dhe mbetjet nga baterité dhe
Lexoni manualin e pérdorimit. akumulatorét dhe implementimin e tyre
[:[i] né pérputhje me legjislacionin kombétar,
— pajisjet elektrike, baterité dhe paketén(at)
Njésia e shképutshme e furnizimit e baterisé qé kané arritur fundin e
oK jetégjatésisé sé tyre duhet t& mblidhen
vegmas dhe té dorézohen né njé objekt
riciklimi gé nuk démton mjedisin.
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Kur paketa e baterisé nuk pérdoret, mbajeni
larg objekteve té tjera metalike, si kapéset e
letrave, monedhat, gelésat, gozhdét, vidat ose
objektet e tjera té vogla metalike qé mund té
béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri.

18. Né kushte sforcimi mund té dalé 1éng

nga bateria; shmangni kontaktin. Nése
aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Mos e pérdorni njé kuti baterie apo vegél qé
éshté e démtuar ose e modifikuar. Baterité e
démtuara ose té modifikuara mund té shfaqin
sjellje té paparashikueshme gé rezultojné né zjarr,
shpérthime apo rrezik plagosjeje.

20. Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ose veglén
né zjarr ose ndaj temperaturave ekstreme.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose temperaturave mbi 130
°C mund té shkaktojé shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit dhe

érdorimi i synuar 1.

Pajisja éshté synuar pér thithjen e pluhurit té thaté.

PARALAJMERIME
SIGURIE 19.

Paralajmérime pér siguriné e
pastruesit me bateri

APARALAJMERIM: E RENDESISHME

LEXONI ME KUJDES té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet PARA PERDORIMIT. Moszbatimi i 21.
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé

né goditje elektrike, zjarr dhe/ose 1éndim serioz.

2. Mos lejoni té pérdoret si lodér. Nevojitet .. ..
vémendje e kujdesshme kur pérdoret nga ose RUAJINI KETO UDHEZIME.
né aférsi té fémijéve. -

3. Té pérdoret vetém sipas udhézimeve té kétij RREGULLA TE TJERA SIGURIE
manuali. Pérdorni vetém pjesét shtesé té
rekomanduara nga kompania prodhuese. Kjo pajisje synohet pér pérdorim shtépiak.

4.  Mos pérdorni bateri té démtuar. Nése pajisja 1. Lexoni me kujdes kété manual pérdorimi
nuk funksionon si¢ duhet, éshté pérplasur, dhe manualin e pérdorimit té karikuesit para
démtuar, Iéné né ambiente té jashtme ose ka pérdorimit.
réné né ujé, dérgojeni né njé gendér shérbimi. 2. Mos i mblidhni materialet né vijim:

5. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura. —  Sendet si cigaret e ndezura apo pluhurin

6.  Mos vendosni objekte né pjesét e hapura. Mos e shkéndijave/metaleve té krijuar nga
e pérdorni me pjesét e hapura té bllokuara; gérryerjalprerja e metaleve
mbajeni té pastér nga pluhurat, fijet, flokét dhe —  Materialet e djegshme si gazolina,
cfarédo gjé gé mund té pengojé rrjedhjen e ajrit. holluesi, vajguri apo boja

7. Mbajini flokét, veshjet e lirshme, gishtat dhe t& —  Materialet shpérthyese si nitroglicerina
gjitha pjesét e trupit larg nga pjesét e hapura —  Materialet e ndezshme si alumini, zinku,
dhe té lévizshme. magnezi, titani, fosfori apo celuloidi

8.  Fikni té gjitha kontrollet para se té higni — Balté t& njomé, ujé, vaj ose sende té
bateriné. ngjashme B

9.  Tregoni kujdes maksimal kur pastroni né —  Sende t& ngurta me cepa té mprehté
shkallé. si ashkla druri, metale, guré, xhama,

10. Mos e pérdorni pér té mbledhur Iéngje té gozhdé, gjilpéra ose brisqe
ndezshme ose té djegshme si benzina apo mos —  Pluhur g& mpikset si gimento apo toner
e pérdorni né zona ku mund té gjenden ato. e e

M . . . . s . —  Pluhur pércjellés si metal apo karbon

11. Pér karikim, pérdorni vetém karikuesin e Gri t& iméta si pluhur betoni

dhéné nga kompania prodhuese. — ‘brimeca t€ imeta si plunur betoni
. R e e Veprime té tilla mund té shkaktojné zjarr,

12. Mos mblidhni ndonjé gjé qé digjet apo éshté e 1éndim dhelose démtim té pronés.

ndezur, si cigaret, shkrepéset apo hiri i nxehté. . I L . .
= . X 3. Ndaloni menjéheré punén nése vini re digcka

13. Mos e pérdorni pa vendosur gesen e pluhurit jonormale
dhe/ose filtrat né vend. i . .

. . C . . 4. Nése pastruesi ju rrézohet ose goditet,

14. !Vlos e karikoni bateriné né ambiente té kontrollojeni me kujdes pér plasaritje ose
jashtme. démtim para pérdorimit.

15. Karikojeni vetém me karikuesin e specifikuar 5. Mos e afroni me sobat apo burime té tjera
nga prodhuesi. Karikuesi qé éshté i ’ nxehtésie.
pérshtatshém pér njé lloj pakete baterie mund té 6 M bllokoni vrimé hvri & airit
shkaktojé rrezik zjarri kur pérdoret me njé paketé ’ os et o otnll vnjltmen € hyrjes se ajrit apo
tjetér baterie. vrimat e ventilimit. .

16. Pérdorini veglat elektrike vetém me paketat e RUAJINI KETO UDHEZIME.

Mos e ekspozoni né kohé me shi. Ruajeni né
ambiente té brendshme.

baterisé té pércaktuara né ményré specifike.
Pérdorimi i paketave té tjera té baterisé mund té
paraqesé rrezik Iéndimi dhe zjarri.

mos e karikoni kutiné e baterisé ose veglén
jashté kufijve té temperaturés té specifikuar te
udhézimet. Karikimi i pasakté ose né temperatura
jashté kufijve té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

23 SHQIP



UDHEZIME TE RENDESISHME PER

SIGURINE

PER BATERINE E BRENDSHME

1.

Pérpara se ta pérdorni bateriné e integruar,
lexoni té gjitha udhézimet dhe shénimet e
masave parandaluese te (1) karikuesi i baterisé,
(2) bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.
Mos e ¢gmontoni bateriné e integruar.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni gark té shkurtér me bateriné e integruar:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e baterisé sé integruar
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni bateriné e integruar né ujé ose shi.
Krijimi i qarkut té shkurtér te bateria
mund té shkaktojé garkullim té madh té
rrymés elektrike, mbinxehje, djegie té
mundshme dhe madje prishje.

Mos e ruani dhe pérdorni pajisjen dhe bateriné

e integruar né vende ku temperatura mund té

arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni bateriné e integruar, edhe nése éshté

shumé e démtuar ose konsumuar plotésisht.

Bateria e integruar mund té shpérthejé né zjarr.

Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni bateriné.

Mos pérdorni bateri té integruar té démtuar.

Baterité e pérfshira me jone litiumi u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme. Kur hidhni bateriné, higeni nga

vegla dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1.

Karikojeni bateriné e integruar pérpara se té
shkarkohet krejtésisht.

Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe karikojeni
bateriné kur véreni ulje té fuqisé sé pajisjes.
Asnjéheré mos e rikarikoni njé bateri té
integruar qé éshté plotésisht e karikuar.
Karikimi i tepért shkurton jetégjatésiné e baterisé.
Karikojeni bateriné e integruar me
temperaturén e dhomés né 10 °C - 40 °C (50 °F
- 104 °F). Njé bateri té integruar té nxehté léreni
qé té ftohet pérpara se ta karikoni.

Karikojeni bateriné e integruar njé heré ¢do
gjashté muaj nése nuk e pérdorni veglén pér
njé periudhé té gjaté kohe.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Gjithmoné sigurohuni qé
pajisja éshté fikur pérpara se ta rregulloni apo
kontrolloni funksionin né pajisje.

Karikimi i baterisé sé integruar

A KUJDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, léndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita pér produktin e Makita dhe
karikuesin.

AKUJDES: Gjithmoné higeni spinén e karikimit
nga pastruesi pas karikimit.

A KUJDES: Mos e lini karikuesin né rrymén e
rrjetit pas shképutjes sé pajisjes. FEémijét e vegjél
mund ta fusin né gojé spinén me energji dhe mund té
shkaktohen léndime.

Karikojeni pastruesin kur e pérdorni pér heré té paré
ose nése ka mbetur pa karikuar pér njé kohé té gjaté.
Lidheni spinén e karikimit me bashkuesin e karikimit,
pastaj futeni karikuesin né prizén e rrymés elektrike.
» Fig.1: 1. Bashkuesi i karikimit

Llamba e rrymés sé baterisé ndizet dhe fillon karikimi.
Ndricimi fiket pasi karikimi té keté pérfunduar. Pér
mé shumé detaje, referojuni manualit té€ pérdorimit té
karikuesit té baterisé.

» Fig.2: 1.Llamba e rrymés sé baterisé

VINI RE: Llambushka e rrymés sé baterisé
pulson dhe bateria nuk mund té karikohet
nése bateria ose fshesa ekspozohen ndaj
temperaturave ekstreme.

SHENIM: Fshesa nuk mund té kontrollohet ndérkohé
qé karikohet. Pér té nisur fshesén, higni karikuesin
nga burimi i rrymés, shképutni prizén e karikimit nga
fshesa, dhe mé pas shtypni butonin “ON” (ndezur)/
butonin e ndérrimit té& shpejtésisé.

SHENIM: Nén kushtet e méposhtme, bateria éshté
duke arritur fundin e jetégjatésisé sé saj (ose éshté
démtuar/ka kegfunksionim). Shképutni karikuesin
nga burimi i energjisé, mé pas vendoseni né vend
bateriné.

. Llambushka e rrymés sé baterisé fiket pak pasi
filloni té karikoni fshesén.

. Fshesa punon vetém pér njé periudhé kohe mé
té shkurtér se gjysma e kohés sé pérdorimit pasi
bateria éshté karikuar plotésisht.

SHENIM: Bateria mund té rikarikohet deri né rreth

500 heré. Koha e karikimit varion sipas kushteve nén
té cilat bateria éshté karikuar dhe shkarkuar.
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Veprimi i ndérrimit

A\ KUJDES: Gjithmoné fikeni fshesén pas
pérdorimit pér té parandaluar démtimin e fshesés
dhe pér té zgjatur jetégjatésiné e shérbimit té
baterive.

Pér té ndezur pastruesin, thjesht shtypni butonin “ON”
(ndezur)/butonin e ndryshimit té shpejtésisé. Pér ta
fikur, shtypni butonin “OFF” (fikur).
Mund ta ndryshoni shpejtésiné e pastruesit me tre hapa duke
shtypur butonin “ON” (ndezur)/butonin e ndérrimit té shpejtésisé.
Shtypja e paré e kétij butoni &shté pér regjimin me
shpejtési té larté, shtypja e dyté pér regjimin me shpejtési
maksimale dhe shtypja e treté pér shpejtésiné normale.
Cdo shtypje e kétij butoni pérsérit ciklin e shpejtésisé sé
larté/maksimale/té ulét né ményré té alternuar.
» Fig.3: 1. Butoni “ON” (ndezur)/butoni i ndérrimit té
shpejtésisé 2. Butoni “OFF” (fikur)

Llamba e rrymés sé baterisé

Kur kapaciteti i mbetur né bateri éshté i ulét, llamba e
rrymés sé baterisé pulson.

Kur kapaciteti i mbetur né bateri éshté shumé i ulét,
fshesa ndalon dhe llamba e rrymés sé baterisé ndizet pér
aférsisht 10 sekonda. Né kété moment, karikoni bateriné.
Gijithashtu, kur bateria mbingarkohet ose mbinxehet, fshesa ndalon
dhe llamba e rrymés sé baterisé ndizet pér aférsisht 10 sekonda.
Fshesa nuk aktivizohet gjaté kohés gé llamba éshté e ndezur.

» Fig.4: 1. Llamba e rrymés sé baterisé

SHENIM: Koha né té cilén llamba e rrymés sé baterisé
fillon té pulsojé ose té ndizet varet nga temperatura né
vendin e punés dhe gjendja e baterisé.

Ndezja e llambés

A\KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Pér té ndezur llambén, shtypni butonin “ON” (ndezur)/butonin

e ndryshimit té shpejtésisé. Shtypni butonin “OFF” (fikur) pér

té fikur llambén. Gjaté aktivizimit té fshesés, llamba ndizet.

» Fig.5: 1. Butoni “ON” (ndezur)/butoni i ndérrimit té
shpejtésisé 2. Butoni “OFF” (fikur) 3. Llamba

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithnjé gé pajisja té
jeté e fikur pérpara se té béni ndonjé puné mbi
pajisjen.

Qesja e pluhurit dhe filtri prej letre

Vendosni gesen e pluhurit ose filtrin prej letre para se ta
pérdorni pastruesin.

Pérdorni ndaluesin e pluhurit kur vendosni gesen e
letrés ose filtrin prej letre.

Qesja e pluhurit mund té pérdoret shumé heré népérmjet pastrimit.
Filtri prej letre &shté me njé pérdorim. Flakeni té gjithé
filtrin prej letre pa e boshatisur kur té jeté mbushur.

VINI RE: Pér té parandaluar hyrjen e pluhurit né motor:

. Sigurohuni qé qesja e pluhurit ose filtri prej
letre té instalohet pérpara pérdorimit.

. Fusni ndaluesin e pluhurit sé bashku me
gesen prej letre ose filtrin prej letre deri né
fund né vrimat kur e vendosni.

. Mos pérdorni qese té prishura ose té grisura.

Ndryshe motori mund té prishet.

VINI RE: Mos e palosni kartonin te pjesa e hapur
kur vendosni filtrin prej letre.

VINI RE: Kurré mos e flakni ndaluesin e pluhurit
pasi duhet té pérdoret vazhdimisht kurdoheré qé
pérdoret gesja e pluhurit ose filtri prej letre.

VINI RE: Filtri prej letre pér fshesén éshté njé pjesé
pérbérése e réndésishme pér mirémbajtjen e performancés
sé fshesés. Pérdorimi i filtrave té tjeré prej letre pérveg atyre
origjinalé mund té shkaktojé tym ose zjarr.

SHENIM: Kur gesja e pluhurit ose filtri prej letre nuk éshté i
instaluar né fshesé, kapaku i pérparmé nuk mbyllet plotésisht.

»> Fig.6

Vendosja e geses sé pluhurit

Pérdorni ndaluesin e pluhurit kur té vendosni gesen e
pluhurit. Kini kujdes té mos ngatérroni pjesén e sipérme
nga pjesa e poshtme pasi kané ndryshim nga njéri-tjetri.
» Fig.7: 1.Ana e sipérme e ndaluesit t& pluhurit

2. Ana e poshtme e ndaluesit té pluhurit

1. Futni pjesén e dalé té geses sé pluhurit né kanalin
e poshtém té ndaluesit té pluhurit si¢ tregohet né figuré.
» Fig.8: 1. Ndaluesii pluhurit 2. Kanali i poshtém

3. Qesja e pluhurit

2. Nuk ka dallim ndérmjet pjesés sé sipérme dhe té
poshtme té geses sé pluhurit. Mund té fusni pjesén e dalé
té ¢do ane né kanalin e poshtém té ndaluesit t€ pluhurit.
» Fig.9: 1.Kanaliiposhtém

3.  Mbivendoseni kornizén e ndaluesit t€ pluhurit me
até té geses sé pluhurit.
» Fig.10

4. Vendoseni ndaluesin e pluhurit dhe gesen e
pluhurit sé bashku né zgavrén e pastrimit né té njéjtin
drejtim me shigjetén mbi ndaluesin e pluhurit. Futini deri
né fund té foleve té zgavrés sé pastrimit.

» Fig.11

5.  Vendoseni pjesén prej pélhure té geses sé pluhurit
brenda fshesés.
» Fig.12

6.  Mbylleni plotésisht kapakun e pérparmé.
» Fig.13: 1. Kapaku i pérparmé

Instalimi i filtrit prej letre

Pérdorni edhe ndaluesin e pluhurit kur t& vendosni filtrin
prej letre. Kini kujdes t& mos ngatérroni pjesén e sipérme
nga pjesa e poshtme pasi kané ndryshim nga njéri-tjetri.
» Fig.14: 1.Ana e sipérme e ndaluesit té pluhurit

2. Ana e poshtme e ndaluesit té pluhurit
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1. Cmbéshtillni grykén e filtrit prej letre para se ta
vendosni mbi ndaluesin e pluhurit.
» Fig.15

2.  Futni pjesén e dalé té filtrit prej letre né kanalin e

poshtém té ndaluesit té€ pluhurit si¢ tregohet né figuré.

» Fig.16: 1. Ndaluesi i pluhurit 2. Kanali i poshtém
3. Filtri prej letre

3. Nuk ka dallim ndérmjet pjesés sé sipérme dhe té
poshtme té filtrit prej letre. Mund té fusni pjesén e dalé
té ¢do ane né kanalin e poshtém té ndaluesit té pluhurit.
» Fig.17: 1. Kanalii poshtém

4.  Mbivendoseni kornizén e ndaluesit té pluhurit me
até té filtrit prej letre.
» Fig.18

5.  Vendoseni ndaluesin e pluhurit dhe filtrin prej letre
sé bashku né zgavrén e pastrimit né té njéjtin drejtim
me shigjetén mbi ndaluesin e pluhurit. Futini deri né
fund té foleve té zgavrés sé pastrimit.

» Fig.19

6.  Vendoseni pjesén mbajtése té filtrit prej letre brenda fshesés.
» Fig.20

7.  Mbylleni plotésisht kapakun e pérparmé.
» Fig.21: 1. Kapaku i pérparmé

PERDORIMI

A KUJDES: Mos e vendosni fytyrén prané
grilave té ajrimit kur pérdorni fshesén. Nése fryni
objekte té huaja né sy, kjo mund té ¢ojé né léndime
personale.

Vendosja ose hegja e aksesorit té fshesés

A KUJIDES: Pas montimit té njé aksesori,
kontrollojeni nése éshté montuar miré. Nése
aksesori nuk éshté montuar miré, ai mund té dalé dhe
té shkaktojé Iéndim té personit.

AKUJDES: Tregoni kujdes té mos godisni
dorén né mur etj. kur higni aksesorin.

Kur pérdorni aksesorin me
funksionin e kygjes

Pér té montuar njé aksesor, futeni né folené e thithjes sé fshesés

derisa té kércasé. Sigurohuni qé aksesori té jeté i bllokuar.

» Fig.22: 1. Foleja e thithjes 2. Aksesori me
funksionin e kygjes 3. Grepi 4. Butoni i
1&shimit

SHENIM: Kur montoni aksesorin me funksionin e
kygjes, sigurohuni qé té bashkérendisni butonin
e léshimit me grepin né aksesor. Nése nuk jané
bashkérenditur, aksesori nuk do té bllokohet dhe
mund té dalé nga fshesa.

Pér té hequr aksesorin, térhigeni ndérkohé qé shtypni

butonin e I1€shimit.

» Fig.23: 1. Butoni iléshimit 2. Aksesori me
funksionin e kygjes

Kur pérdorni aksesorin pa funksionin
e kycgjes

A KUJDES: Pér t& instaluar njé aksesor pa
funksionin e kygjes, rrotullojeni dhe futeni né
drejtimin e shigjetés pér té garantuar lidhje té
sigurt gjaté pérdorimit. Pér té hequr aksesorin,
rrotullojeni dhe nxirreni gjithashtu né drejtim té
shigjetés.

> Fig.24

Pastrimi (Thithja)

Hundéza

Bashkoni hundézén pér té pastruar tavolina, tryeza,
mobilie etj. Hundéza vendoset lehtésisht.
» Fig.25: 1.Hundéza

Hundéza + Shkopi zgjatues (Tubi i drejté)

Shkopi zgjatues vendoset ndérmjet hundézés dhe
pastruesit. Kjo vendosje éshté e volitshme pér pastrimin
e dyshemesé duke géndruar né kémbé.
» Fig.26: 1. Trupi i pastruesit 2. Tubi zgjatues

3. Hundéza

Hundéza me kénd

Vendosni hundézén me kénd pér pastrimin e kéndeve
dhe qoshet e njé ndenjéseje makine apo mobilieje.
» Fig.27: 1.Hundéza me kénd 2. Trupi i pastruesit

Hundéza me kénd + Tubi zgjatues
(Tubi i drejté)

Né kénde té ngushta ku nuk mund té futet pastruesi
ose né vende té véshtira pér t'u arritur, pérdorni kété
ményreé.
» Fig.28: 1.Hundéza me kénd 2. Tubi zgjatues

3. Trupi i pastruesit

Pastrimi pa hundéz

Mund té pastroni pluhurin pa pérdorur hundézén.
» Fig.29

Pér kapjen e pluhurit né dysheme nga pozicioni né
kémbé, éshté praktike gé té bashkoni tubin zgjatues me
fshesén.

» Fig.30: 1. Tubizgjatues

Flakja e pluhurit

A KUJDES: Boshatiseni pastruesin para se té
mbushet plot ose nése dobésohet fuqia e thithjes.

AKUJDES: Kur mbylini kapakun e pérparmé,
kini kujdes té mos ju ngecin gishtat.

26 SHQIP



VINI RE: Kurré mos e flakni ndaluesin e pluhurit
pasi duhet té pérdoret kurdoheré gé pérdoret
qesja e pluhurit ose filtri i pluhurit.

VINI RE: Kur gesja e pluhurit/filtri prej letre nuk

éshté brenda né fshesé, kapaku i pérparmé nuk mbyllet
plotésisht. Mos e mbylini me forcé kapakun e pérparmé.
Kjo mund té rezultojé né deformim ose thyerje té fshesés.

VINI RE: Kur hidhni pluhurin, pastroni gjithashtu
dhomén pér gesen e pluhurit/filtrin prej letre. Pluhuri
dhe papastértité e mbetura né dhomé mund té shkaktojné
bllokimin e filtrit prej sfungjeri ose démtimin e motorit.

1. Shtypni butonin pér té hapur kapakun e pérparmé.
Hapja e tij derisa té dégjohet njé klikim mundéson
ndalesé pozitive né até pozicion.

» Fig.31: 1. Kapaku i pérparmé 2. Butoni

2.  Nxirreni ndaluesin e pluhurit me ngjyré portokalli
dhe gesen e pluhurit/filtrin prej letre né té njéjtén kohé.
» Fig.32: 1. Ndaluesi i pluhurit

3. Kryeni procedurat e méposhtme né varési té llojit
té kutisé sé pluhurit:

Kur pérdorni gesen e pluhurit
Higeni ndaluesin e pluhurit dhe boshatiseni gesen e pluhurit.
» Fig.33: 1. Ndaluesi i pluhurit 2. Qesja e pluhurit

Kur pérdorni filtrin prej letre
Higeni ndaluesin e pluhurit dhe hidhni filtrin prej letre.
» Fig.34: 1. Ndaluesi i pluhurit 2. Filtri prej letre

4.  Bashkoni gesen e pluhurit/filtrin e ri prej letre dhe
ndaluesin e pluhurit né fshesé dhe mbylini kapakun e pérparmé.

SHENIM: Pastruesi &shté ndértuar né ményré té tillé
qé kapaku i pérparmé shképutet kur ai térhiget me
forcé pértej njé kéndi 90°. Nése shképutet kapaku i
pérparmé, futeni te nyja e kapakut té€ pérparmé.

» Fig.35: 1. Kapakuipérparmé 2. Nyja e kapakut t& pérparmé

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithnjé qé pajisja té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE, riparimet
dhe ¢do mirémbaitje apo rregullim tjetér duhen kryer nga
gendrat e autorizuara té shérbimit ose té shérbimit té fabrikés
té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pas pérdorimit

Kur e magazinoni ose e karikoni fshesén, kygeni kokén e
hundézés dhe vareni nga njé grep té cilin mund ta gjeni né treg.
» Fig.36

AKUJDES: Mbéshtetja e fshesés né mur pa mbéshtetése
tjetér mund té béjé qé fshesa té bjeré dhe té démtohet.

» Fig.37

Trupi i pastruesit

Heré pas here fshijeni pjesén e jashtme (trupin e pastruesit) t&
pastruesit duke pérdorur njé lecké t& njomur me ujé me sapun.
Gjithashtu pastroni edhe grykén e thithjes, zonén e montimit
té geses sé pluhuritffiltrit prej letre dhe ndaluesin e pluhurit.
» Fig.38

Ndaluesi i pluhurit

Fshini pluhurin nga ndaluesi i pluhurit.

Higni pluhurin dhe papastérité nga pjesa prej sfungjeri
duke e goditur lehté.

» Fig.39: 1. Pjesa prej sfungjeri

Qesja e pluhurit

Lajeni geskén e pluhurit me ujé dhe sapun kur bllokohet

me pluhur dhe ulet fugia e fshesés. Thajeni plotésisht para
pérdorimit. Njé geské e patharé miré mund té shkaktojé thithje
té dobét dhe té shkurtojé jetégjatésiné e shérbimit t& motorit.
» Fig.40

| SHENIM: Filtri prej letre &shté me njé pérdorim.

Kur bllokohet filtri sfungjer me pluhur, higeni nga fshesa
dhe fshijeni ose lajeni me ujé.

Hegja dhe instalimi i filtrit sfungjer

AKUJDES: Pas pastrimit té filtrit sfungjer,
sigurohuni gé ta instaloni mbi pastrues. Nése
e lani me ujé, thajeni para se ta vendosni pérséri.
Njé filtér sfungjer i patharé mjaftueshém mund té
shkurtojé jetégjatésiné e shérbimit t& motorit.

Pér té hequr filtrin sfungjer, higni gesen e pluhurit ose
filtrin prej letre dhe nxirreni filtrin sfungjer jashté.
» Fig.41: 1. Filtri sfungjer

Pér té instaluar filtrin, shtypni gjithé cepin e filtrit sfungjer drejt murit t&
lugét brenda zonés sé montimit t& qeses sé pluhurit/filtrit prej letre.
» Fig.42: 1. Muriilugét

Pastrimi i hundézés
(sipas shtetit)

Kur furga e hundézés béhet me pluhur, pastrojeni
pluhurin me shirit ngjités.
» Fig.43: 1.Furca

Kllapa e murit pér pastruesin me bateri

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Nuk pérfshihet vida pér t& montuar
mbajtésin. Pérgatitni njé vidé qé pérshtatet pér
materialin né té cilin do té vidhoset.

Bashkojeni kllapén e murit pér pastruesin me bateri né
njé mur me dru té forté, tra ose koloné, ku kllapa e murit
pér pastruesin me bateri mund té fiksohet miré. Gjithmoné
sigurohuni gé kllapa e murit pér pastruesin me bateri té
jeté fiksuar miré pérpara se té varni pastruesin.
» Fig.44: 1. Kllapa e murit pér pastruesin me bateri

2. Priza
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AKUJDES: Mos e varni pastruesin né kllapén
e murit me dhuné ose mos varni pajisje té tjera

pérveg pastruesit.

SHENIM: Kur nuk e karikoni fshesén, priza mund té
ruhet né kllapén e murit pér fshesén me bateri si¢
ilustrohet.

Zgjidhja e problemeve

Pérpara se té kérkoni riparime, kontrolloni pikat e méposhtme.

Simptoma

Fusha qé duhet hetuar

Metoda e rregullimit

Fugqi e ulét thithése
filtri prej letre?

A éshté mbushur plot gesja e pluhurit apo

Zbrazni gesen e pluhurit ose filtrin prej
letre.

A éshté bllokuar gesja e pluhurit?

Higjani pluhurin ose lani gesen e pluhurit.

A éshté bllokuar filtri prej letre?

Zévendésojeni filtrin prej letre.

Mos éshté mbaruar kutia e baterisé?

Karikoni kutiné e baterisé.

Nuk punon

Mos éshté mbaruar kutia e baterisé?

Karikoni kutiné e baterisé.

Kapaku i kutisé sé pluhurit nuk mbyllet

filtri prej letre?

A éshté e vendosur gesja e pluhurit apo

Vendosni gesen e pluhurit ose filtrin prej
letre.

| VINI RE: Mos u pérpiqgni ta riparoni veté pastruesin.

Flakja e pastruesit

Né pastrues ndodhet njé bateri e brendshme me jone
litiumi. Gjithmoné higeni para se té flakni pastruesin.

Hegqja e baterisé sé integruar

A KUJDES: Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

AKUJDES: Shmangni ruajtjen e bllokut té baterisé né
kuti me objekte té tjera metalike, si gozhdé, monedha etj.

MAKUJDES: Mos e ekspozoni bllokun e baterisé
né ujé ose shi.

A KUJIDES: Mos e ¢montoni ose modifikoni
bllokun e baterisé.

A\KUJDES: Pastruesi duhet té jeté i shképutur
nga rryma e rrjetit kur higni bateriné.

1. Pérté hequr kapakun e pasmé, shtyjeni né drejtim té shigjetés.
» Fig.45: 1. Kapakuipasmé

2.  Rréshqiteni bateriné e integruar deri né gjysmén e
saj. Higni telat pércjellés nga bateria duke e rréshqitur
lehté prapa bateriné ndérsa shtypni bashkuesin né
drejtim té shigjetés si¢ tregohet né figuré.

» Fig.46: 1.Bashkuesi 2. Telat lidhés

3.  Pastaj rréshqitni jashté plotésisht njésiné e baterisé.
» Fig.47: 1. Njésia e baterisé

4. Vendoseni bllokun e hequr té baterisé né njé kuti
kartoni gé té mos krijojé qark té shkurtér.

i i baterisé zévendésuese

Pér té instaluar bateriné zévendésuese, ndigni
procedurén e anasjellté té hegjes.

AKUJDES: Drejtojeni pércjellésin kryesor né
ményré qé té ruhet plotésisht brenda pastruesit
pérpara se té vendosni sérish kapakun e pasmé
né pozicionin fillestar. Né té kundért, kjo mund té
démtojé pércjellésin kryesor.

> Fig.48

Pas instalimit té baterisé (shikoni “SPECIFIKIMET”),
karikojeni bateriné pérpara pérdorimit.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me pajisjen Makita té
specifikuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo i shtojcave té tjera mund té pérbéjé rrezik Iéndimi
ndaj njerézve. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Shkopi zgjatues (Tubi i drejté)
. Hundéza

. Hundéza pér tapete

. Furca e rafteve

. Hundéza me kénd

. Furca e rrumbullakét

. Tubi fleksibél

. Filtri prej letre

. Kllapa e murit pér pastruesin me bateri
. Bateria zévendésuese

. Grykéza e liré

. Hundéza e folesé

. Hundéza pér qoshet

. Aksesori Cyclone

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e pajisjes si aksesoré standardé. Ato mund

té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

28 SHQIP



BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NMPEAYNPEXAOEHUE

To3n ypen moxe Aa ce U3non3ea oT Aela Ha Bb3pacT oT 8 unu
noBeye roguHu 1 OT Xxopa C HaManeHu PU3NYeCKn, CETUBHN UMK
YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU, Unun 6e3 onuT 1 3HaHUA, ako Te ca noj
Haa3op unu ca 6unu obyvyeHn oTHOCHO 6e30NacHOTO U3Non3BaHe
Ha ypeda u pasbupat Bb3MOXHUTe onacHocTu. [leuata He TpsabBa
Aa cu urpadar ¢ ypeaa. lNoyncrsaHeTo n TeXHMYEeCcKoTo obenyxBaHe
OT noTpebuTens He TpsibBa ga ce n3BbpLIBAT OT Aeua 6e3 Haas3op.

CNEUUNPUKALIUUN

Mogen: CL114FD
Obem c Top6a 3a npax 500 mn
c xapTueH unTbp 330 mn

HenpekbcHata ynotpeba 3 (pesxwm Ha MakcumanHu o6opoT)

Mpu6n. 10 MuH.

(c akymynatopHa Gatepus BL1020V) A

Mpw6n. 18 MuH.

1 (pexum Ha HopmarnHu o6opoTi)

Mpn6n. 55 MuH.

O6Lwa AbmkuHa Kopnyc Ha npaxocmykadkara 458 mm
C yabmkuTenHa Tpbba v HakpanHunk 983 Mm
Heto Terno 1,1«

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosiHHO HanpexeHve 10,8 V — 12 V makc.

. [Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AeNHOCT NOCOYeHUTe TyK cneuyudukaumm morat aga 6baat

npomMmeHeHu 6e3 npeamaBecTume.

. Creumndmrkauumte Moxe Aa ca pasnuyHu B pasnuyHuTe Obpxasu.

i TernoTto He BKNoYBa akcecoapu.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsigHO YCTPOUCTBO

AkymynaTtopHa batepust 3apsgHo ycTpolcTBo 3a 6atepun

Bpewme 3a 3apexaaHe (Yacose)

BL1020V DC1002

2,0

. BpewmeTo 3a 3apexxgaHe Bapupa cnopef temnepatypara (10°C (50°F)-40°C (104°F)), npu kosiTo ce 3apexaa
akymynatopHaTa 6atepusi, 1 CbCTOSIHUETO Ha akymynaTopHaTa 6atepusi, HanpuMmep, akymynaTtopHa 6atepus,
KOSITO € HOBa WNnn KOSITO He e Buna nanonaeaHa 3a NPoAbIMKUTENEH Nepuos oT Bpeme.

BaHe n/unm noxap.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3nonsBaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum 1 3apsagHu
ycTpomncTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepuv 1 3apsifHm YCTPOMCTBA MOXE [a NPUYMHU HapaHs-

I'Io-nony Ca onucaHu CMMBONUTE, KOUTO MOXE fia Ce U3nons3-
BaT 3a Ta3u MalvHa. 3aabMmKUTENHO € ja ce 3ano3HaeTe ¢
TEXHUTE 3Ha4YeHua, npeau Aa npucTonnTe KbM pa60Ta.

LT

o

MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus.

[lemoHTUpaLy ce 3axpaHsaly, 6rok
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Camo 3a cTpaHm oT EC

He n3xsbpnsiite enektpoobopyasaHe 1nm
akymynatopHu 6atepun ¢ GutoBuTe OTnagbLN!
[Mpu cnassaHe Ha EBponeiickata aupekTea
OTHOCHO OTNaAbLWTE OT ENEKTPUYECKO U eNnek-
TPOHHO 060pyABaHe 1 AMPEKTUBATA OTHOCHO
6aTepu 1 akymynaTopy 1 oTnagbLy ot 6atepum
1 akymMynaTopy 1 MPUMOXEHNETO UM CbIMAcHo
HaLMOHaNHOTO 3aKOHOAATeNcTBo, GpakyBaHoTo
enekTpuyecko obopyasaHe 1 Gatepun v naket(v)
Gatepum TpsibBa Aa ce cbOUpaT pasgenHo v aa ce
BpbLLAT B MeCTa 3a peLuKknnpaHe, cboGpaseHn ¢
M3ICKBaHUATA 3a ONa3BaHe Ha OKonHaTa cpefa.

Ni-MH
Li-ion

)i

EBJITAPCKU



KoraTo akyMynaTopHUAT NakeT He ce U3Mon3Ba,
APbBXTe ro Aaney ot Apyru MeTanHu npeamMeTu
KaTo Knamepwu, MOHeTH, KNOYOBe, MMPOHU, BUH-
TOBe Unu Apyru ApeGHU MeTanHu npeameTy,
KOWUTO MOrarT Aa AafaT HakbCco ABeTe KNeMu.

18. Mpwu rpy6o MaHMnynupaHe e Bb3MOXHO U3XBbLPNsiHE
Ha TEYHOCT OT B6aTepuuTe; M3GArBaliTe KOHTaKT C
Tax. [Mpu cnyyaiiHo fJoKOCBaHe U3nnakHeTe ¢ BoAa.
He n3nonsgaiite 6aTepuaTa Unm MHCTPYMeHTa,
KOWTO e noBpeAeH Unu npoMmeHeH. lospeaeHnTe
1nu npomeHeHnTe 6atepun morat fa nposiBsiBat
HenpeaBKaMMO NMoBeEHNE, KOETO MOXE Aa foBeae
[10 NOXap, eKCNo3ns U ONacHoOCT OT HapaHsiBaHe.

MpeaHasHaueHne .

YpenbT e npeHasHayeH 3a cbovpaHe Ha cyx npax.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHOCT 19.

MpenynpexpaeHns 3a 6esonacHoCT
3a aKkyMynaTopHaTa npaxocMyKa4ka

20. He unsnaranTte 6aTepusiTa UNM MHCTPYMEHTA
Ha OF'bH UNW NpeKoMepHa Temneparypa.
AnPELRYNPEXAEHWE: BAXHO, NPOYETETE VianaraHeTo Ha orbH Unu Temnepartypa Haa 130°C
BHUMATEIHO Bcuukmn npeaynpexaeHus 3a 6esonac- MOXe a JoBeAe [0 eKCnnosus.
HOCT U Benky MHCTpyKuum MPEAN PABOTA. Mpy npe- 21. CnasBailTe BCUYKM MHCTPYKLMM 3a 3apeXaaHe n He
HeGpersaHe Ha NpeaynpexAeHUATa 1 UHCTPYKLMNTE UMa 3apexpgailTe 6aTepusTa UNM MHCTPYMEHTA U3BLH ana-
ONacHOCT OT TOKOB yAap, NoXap W/nn TeXKO HapaHaBaHe. 1a30Ha Ha TEMNepaTypa, NOCONEH B MHCTPYKLWMHTE.

MaseTe mawmnHaTa oT AbXA. CbxpaHsBanTe s

BbTpe B NoMeLyeHme.

2. He paspelasBaiTe Aa ce M3non3sa KaTo
urpadka. Usuckea ce NoB1LLEHO BHUMaHMe,
KOraTto ce U3nonsea oT MU NoKpaii aeua.

HenpaBunHoTO 3apexaaHe Unu npy Temnepartypa u3sbH
NOCOYEHNs AnanasoH MOXe Aa joBeae [0 noBpesa Ha
GaTepusita v Aa NOBMLUN OMACHOCTTa OT NoXap.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE

MHCTPYKUNN.

3. [Hace u3nonsBa camo B CLOTBETCTBME C onuca-
HMeTo B PbLKOBOACTBOTO. [la ce u3non3ear camo
aKkcecoapu, npenopbYaHu OT NPOM3BOAMUTENSA.

AOMBIIHUTENHU NPABUIA 3A

4.  [aHe ce nsnonsea c NoOBpeAeHN aKymyna-
TopHu 6aTepun. Ako ypeabT He paboTu Hop-
ManHo, 6un e n3nycHar, noBpeAeH, ocTaBeH

Ha OTKpPUTO UNM e NagHan B 6GnusocT Ao Boaa,

u3npareTe ro B LieHTbP 3a o6cnyXxBaHe.
5. He nunaiiTe ypeaa c MOKpu pbLe.

6. He nocraBsiTe HUKAKBU NpPeAMETU B OTBOPUTE.
He ro uznonaeaiite, korato UMa 3anyLueHu

BE3OMACHOCT

To3n ypen e 3a AOMaKUHCKM Lienu.

1.

OTBOPM; Na3eTe ro OT npax, KOHLUM, KOca U BCUYKO,

KOeTO MOXe Aa npeyn Ha Bb34YyLHUA NOTOK.

7. [OpbXTe kocaTa cu, cBO60AHOTO 06neKIo,
NPbLCTUTE U OCTAHaNUTe YacTu OT TANOTO

Mpeau pa6ota npoyeteTe pPLKOBOACTBOTO 3a eKCMo-
aTauus 1 pLKOBOACTBOTO 3a 3apsAHOTO YCTPONCTEO.

He cb6upaiite ¢ MaluMHaTa cneaHMTE MaTepuanu:
Fopewm npeaMeTH KaTo 3ananeHun uurapm
WAW UCKPU/CTBPrOTUHU OT MeTan, nonyya-
BaHu npu wnudoBaHe/psizaHe Ha meTan
3ananumu matepuanu kato 6eH3uH, pas-
peauTen, 6eH3on, kepocuH Unu 6os
B3puBHM MaTepuanu kaTo HUTPOrNULEepuH

Aaneye oT OTBOPU M ABUXELLMN CE YaCTH.

8.  WU3knioyeTe BCMUKM OpraHu 3a ynpaBrneHue,
npeaun Aa usBaauTe aKkymynatopHarta 6atepus.

9. Mpu nouyucTBaHe Ha CTbLNGU 6bAeTe oco6eHo
BHUMATeHU.

10. He usnonsBaiiTe 3a cboupaHe Ha Bbanname-
HUMU UNU TOPUMU TEYHOCTM KaTo GEH3UH Unu B
MecTa, KbAeTo MOXe Aa MMa TakKuBa MaTepuanu.

11. 3a 3apexpaaHe U3nonssanTe camo 3apAQHOTO
YCTPOWCTBO, AOCTAaBEHO OT NPOU3BOAUTENA.

12. He cbbupaiite Helwa, KOUTO FOPAT UMK MyLLAT KaTo
uMrapu, KWGpUTEHM KNeYkn Unu ropeLya nenen.

13. He usnonsBaiuiTe 6e3 noctaBeHa Top6a 3a npax
nivnun dountpu.

14. He 3apexpaiite akymynaTopHata 6aTepus Ha OTKpUTO.

15. Mpes3apexpaiiTe caMo CbC 3apsAHOTO YCTPOICTBO,
KOETO e MoCoYeHOo OT Npon3BoauTens. 3apsiaHo
YCTPOWMCTBO, KOETO € NOAXOASLLO 33 €4HU aKymyna-
TOpHW BaTepum, MOXe Aa Cb3naze PUCK OT NoXap, ako
Ce 13non3Ba C Apyrv akyMynaTopHu Gatepuu.

16. W3non3BaiiTe eNeKTPUYECKMTE MHCTPYMEHTM CaMo C
aKymynaTtopHu 6aTepuu, KOHKPETHO NpefHa3Ha4YeHn
3a TAX. V13non3BaHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu Gate-
puM MoXe fia Cb3Aaze PUCK OT HapaHsiBaHe 1 noxap.

Bb3nnameHMMM MaTepuanu KaTo anyMUHUM,
LIMHK, MarHe3ui, TUTaH, drocchop unm uenynoma,
Mokpa kan, Boga, Macrno u nogo6Hu
TebpAM napyeTa ¢ OCTPU BIMU KaTo
CTPYXKMW, MeTanu, KaMbHM, CTHLKIO,
NUPOHMU, kKapdrLM U HoXYeTa 32 GpbCHeHe

Byuu ot BTBBLpAEH Npax — LMMEHT UNK ToHep

TokonpoBoAsiLY Npax KaTo OT MeTan UNu BbINepoa

®UHM YacTULM KaTo Npax oT 6eToH
TakuBa pecTBUA MoraT Aa npeau3BuKaT
noxap, HapaHsiBaHe U/WUnu LWeTu Ha UMYLLEeCTBO.

3. Hesza6aBHo npekpaTteTe paboTa, ako 3abene-
XWUTe Helo HeobnyamHo.

4. AKko usnycHeTe Unu yaapute npaxocmykay-
KaTa, BHUMATEsTHO S NpoBepeTe 3a NYKHaTUHU
Wnu nospean, npeau aa paborure ¢ Hesl.

5. He s u3nonssaiTte 65130 40 NeYKN UnNu Apyrn
W3TOYHWULM Ha TONNUHA.

6. He 3anywBaiTe oTBOpUTE 3a 3aCMyKBaHe Unu
3a BeHTUnauus.

3AMNA3ETE HACTOALWLUTE
MHCTPYKUUW.
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BAXXHU UHCTPYKLUU 3A

BE3OMNACHOCT
3A BrPAAEHA BATEPUA

Mpean na usnonssarte BrpageHa akymyna-

TopHa 6aTepus, npoyeTeTe BCUYKU UHCTPYK-

U1K 1 npeaynpeanTenHU MapkupoBku Ha (1)

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3a akyMynaTopm, (2) Ha

aKymynatopuTe u (3) Ha M13NON3BaLWOTO aKyMy-
nartopuTe usgenmue.

2. He pasrno6sBanTte BrpageHata akymynaTopHa
b6aTepus.

3. Ako BpemeTo 3a paboTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe A0 €KCNo3uu.

4.  Ako B ounte Bu nonagHe enekTponuT, usnnak-
HeTe I'M C YucTa BoAa M BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Mmoxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo Bu.

5. He paBaiTe HakbCO BrpageHaTa akymyna-
TopHa 6aTtepus:

(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU
MaTtepuanu.

(2) W3bareante cbxpaHsiBaHeTO Ha Brpage-
HaTa akyMynaTopHa 6aTepusi B KOHTEMN-
Hep C Apyru MeTanHu npeaMeTH, KaTo
Hanpumep NMPOHU, MOHETU 1 Ap.

(3) He unsnarainte BrpageHaTa akymynaTopHa
6aTepusa Ha Boaa unu AbXA.
OKbCsABaHETO Ha akyMynaTopHa 6atepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro
CUIeH TOK, 0 NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU
n3rapsiHus U paxe Ao pasnapaHe Ha
GarepusTa.

6. He cbxpaHsiBaiiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U BrpageHara akymynaTtopHa 6artepus
Ha MecTa, KbAeTo TeMnepaTypara Moxe Aa
AOCTUrHe UnNu HaamuHe 50°C (122°F).

7. He usrapsiiTe BrpageHaTa akymynaropHa
GaTepus Aaxe M ako TS € CePUO3HO NoBpeaeHa
WNK e HanbIIHO U3HoceHa. BrpapeHara aky-
MynaTopHa 6aTtepus Moxe Aa ekcnnoaupa B
OlbH.

8. BHumaBaiTe Aa He U3nyckarte Unu yapsrTe
akymynartopHara 6aTtepus.

9. He usnonssaiTe noBpeAeHa BrpageHa
Garepus.

10. CoubAbpxawmTe ce NMTUEBO-WOHHU aKyMyna-
TOpHK 6aTepum ca 06eKT Ha M3UCKBaAHUATA Ha
3aKoHOAaTeNICTBOTO 3a onacHu cToku. Mpwu
U3XBbPrsiHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTtepus s
u3BajeTe OT MHCTPYMeHTa U sl U3XBbpneTe
Ha noaxopasALo msicto. Cna3BanTe MeCcTHUTE
pasnopea6y 3a U3XBLPISAHE Ha aKkyMynaTopHU
Garepuu.

11. WUsnonsBaWTe 6aTepunTe caMo c NpoayKTuTe,
onpegenenu ot Makita.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

CbBeTH 3a nogabpXKaHe Ha
MaKCUMaJiHO OAbIblr XKUBOT Ha
aKymynaTtopHuTe 6aTtepumn

1. 3apexpanTe BrpageHaTa akymynaTtopHa 6are-
pus, Nnpeam Ts Aa ce e pa3peauna HambIHO.
Korato 3aGenexuTe, Ye eHeprusiTa 3a UHCTPyMeHTa
HamansiBa, BUHaru cnupanTe paborara ¢ UHCTpyMeHTa
1 3apefeTe BrpajieHaTa akymynaTtopHa 6artepus.

2. Hukora He npe3apexpgaiiTe HanbLIHO 3apeaeHa
BrpageHa akymynaTtopHa 6atepus.
Mpe3apexaaHeTo CKbCABA eKCNoaTaLuMoHHUA
XUBOT Ha GaTepumsATa.

3. 3apexpanTe BrpajeHaTa akymynaTtopHa 6atepus
npw cTaiHa Temnepartypa ot 10°C — 40°C (50°F
—104°F). OcTaBeTe BrpageHaTa akymynaTtopHa
6aTepus na ce oxnaau, npeau Aa i 3apeauTe.

4.  3apexpaiTe BrpageHaTa akymynaTopHa 6atepus
BeHBLX Ha BCEKM LIeCT Mecelia, ako He U3nons-
BaTe UHCTPYMEHTa NPOAbLMKUTENHO BpeMe.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpeawu aa perynupate unu
npoeepsigaTe paboraTa Ha ypeaa, 3aa4b/MKUTENHO
npoBepeTe Aanu TOi € U3KITIOUYEH.

3apexaaHe Ha BrpageHarta

aKymynatopHa batepus

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHK OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a Cce Nony4n NpbCKkaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 Noxap, HapaHsiBaHe
unu noepega. ToBa CbLUO LLie aHynMpa rapaHuusita
Ha Makita 3a npoaykTa u 3apsaHOTO YCTPOWCTBO
Makita.

ABHUMAHUE: Cnep 3apexxaaHe BUHaru
n3BaxganTe Wencena 3a sapexaaHe ot
npaxocMyKaukara.

MABHUMAHME: He octassiite 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO BKITIOYEHO B MpexaTta cref U3Kmniou-
BaHe Ha ypeAa. Manku aeua Moxe fa nocTasaT
Liencena B yctata cu v a nonyyat HapaHsiBaHe.

BapexpaainTe NnpaxocMykadkaTa, koraTo s u3nonasare
3a MbPBU MbT UMK KOraTo He € 3apexaaHa Abiro
BpemMe. CBbpXETE Liencena 3a 3apexaaHe KbM KOHek-
Topa 3a 3apexaaHe, crnej ToBa BKIOYETe KbM 3axpaH-
BaLyaTa bykca B 3apsfHOTO YCTPOMCTBO.

» ®dur.1: 1. KoHekTop 3a 3apexaaHe

INlamnata 3a 3apsa Ha 6aTepusiTa cBeTBa U 3apexaa-
HeTo 3anoyBa. Jlamnara nsracea crnef npukio4BaHe Ha
3apexaaHeTo. 3a noseye NoapobHOCTN BUXKTE PBKO-
BO/ICTBOTO Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

» ®ur.2: 1.Jlamna Ha 3axpaHBaHeTO Ha GaTepusTa
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BEJIEXKA: Namnata 3a 3apsia Ha 6atepuaTta mura
1 aKymynaTtopHaTa 6aTepus He MOXe Aa ce 3apexaa,
aKo TS UNW NpaxocMyKavkaTa ca U3foXeHN Ha MHOFO
BMCOKM MM MHOTO HUCKU TeMnepaTypu.

3ABENEXKA: MpaxocmykaykaTa He MoXe Aa ce ynpaensisa,
AoKato ce 3apex/a. 3a Aa crapTupare npaxocMykadkara,
W3KMioYeTe 3apsifHOTO YCTPOMCTBO OT 3aXpaHBaLLMs N3TOYHUK,
n3kniovete BykcaTa 3a 3apexpaHe OT npaxocMykadkata v crief
TOBa HaTUCHeTe ByTOHa 3a NpoMsHa Ha ckopocTTa/BKJ1.

3ABENEXKA: AkymynatopHata 6atepusi € KbM Kpas
Ha ekcnnoaTaLvoHH1SA C1 CPOK (Mnn e noBpeaeHa/Hens-
npaBHa) Npu onucaHnTe No-Jony CbCTosiHNS. M3kntovete
3apsAHOTO YCTPOMNCTBO OT 3aXpaHBaLLMs U3TOUHWK, Cen
KOeTO CMeHeTe akymynaTopHaTa batepus.
. Jlamnarta 3a 3apsig Ha batepusita usracea ckopo
Criel Ha4anoTo Ha 3apexaaHe Ha npaxocMykadkara.
. Cnien nbrHO 3apexaaHe Ha akymynaTopHata 6atepus
npaxocmykadkata paboTu camo 3a nepuog, no-manbk
OT MorioBMHaTa OT HOPMArHOTO Bpeme Ha paboTa.

3ABENEXKA: AkymynaropHata 6atepusi Moxe fa 6bae
npesapexpaaHa o npubnuautenHo 500 nbTu. BposiT npesa-
pexaaHus e pasnuyeH 1 3aBiUCK OT YCIOBUATA, MPU KOUTO
akymynatopHara 6atepus e buna 3apexaaHa 1 paspexaaHa.

MABHUMAHME: Bunarv nskniousaiite npa-
XOCMyKaukaTa crnep BCAIKO U3MON3BaHe, 3a Aa npe-
[OTBpaTUTe NOBPEXAAHETO M U 3a Aa YABLIKUTE
cpoka Ha paboTa Ha akyMynaTopHuTe 6aTepuu.

3a pa cTapTuparte npaxocMykadkara, npocTo
HaTucHeTe ByToHa 3a npoMsiHa Ha ckopocTTa/BKJl. 3a
N3KIoYBaHe HaTUcHeTe B6yToHa 3a U3KJT.
MoxeTe aa NpoMeH1Te CKOPOCTTa Ha NpaxocMykaykata B Tpi
CTbIKM, KaTO HaTucHeTe ByToHa 3a NpoMmsiHa Ha ckopocTTa/BKIT.
MbpBOTO HaTUCKaHe Ha TO3u BYTOH € 3a pexum Ha
BMCOKM 06OPOTM, BTOPOTO HAaTUCKaHe e 3a MakcuMarnHu
060opoTun, a TPETOTO HaTUCKaHe e 3a HopMarnHu o6opoTH.
Mpu Bcsiko HaTUckaHe Ha To3n ByTOH LMKbITBT BUCOKW/
MakcumanHu/HopmanHu 06opoTy ce NoBTaps NOpeaHo.
» ®ur.3: 1. byToH 3a npomsHa Ha ckopocTTa/BKI1.

2. ByToH 3a U3KI.

Jlamna Ha 3axpaHBaHETO Ha 6arte

Korato octaBalyvsiT kanauuTeT Ha akymynaTtopHarta bare-
pus cnagHe, namnara 3a 3apsija Ha batepusTta mura.
KoraTo ocTaBalLMsT kKanaumTeT Ha akymynaTopHaTa
6aTepust cTaHe MHOTO HUCHK, MpaxocMykaykaTa crnvpa
1 namnarta 3a 3apsfa Ha 6atepusiTa cBeTBa 3a OKONO
10 cekyHau. ToraBa TpsbBa fa 3apeamTe 6atepusita.
Chbluo Taka, korato 6aTepusita ce NpeToBapu Unu nperpee,
npaxocmykavkaTta cnupa 1 namnara 3a 3apsiaa Ha 6are-
pusita ceTBa 3a okono 10 cekyHau. MpaxocMykaykata He
MOXe Aa ce 3aAeiCcTBa, koraTto ilamnara CcBeTy.

» ®ur4: 1.Jlamna Ha 3axpaHBaHeTo Ha 6aTepusita

3ABEJIEXXKA: MoMeHTBT, B KOMTO namnara 3a
3apsiga Ha GaTtepusiTa 3anoyHe fja Mura Unu cBeTBa,
3aBUCK OT TemnepaTtypaTta Ha paboTHOTO MSICTO U
CbCTOSIHMETO Ha BaTepusTa.

BkrnouyBaHe Ha namnarta

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-

JINHHUA U3TOYHMUK.

3a ga BKkn4yMTe namnarta, HatucHete ByToHa 3a npo-
MsiHa Ha ckopocTTa/BKI1. HatucHete 6yToHa 3a U3KI1.,
3a fa usracute namnara. o Bpeme Ha 3ageicTBaHe Ha
npaxocmykadkara, namnara cBeTBa.
» ®ur.5: 1. byToH 3a npomsiHa Ha ckopocTTa/BKI1.

2. byTtoH 3a N3KI. 3. llamna

CIMOBABAHE

ABHUMAHUE: Mpeau Aa n3BbLpLUBaTE KaKBaToO
v pa e pabora no ypeaa, 3aAbIXUTENHO NpoBepsi-
BalTe Aanu ToW e U3KIoYeH.

Top6a 3a npax unu xapTueH

bunTp

Mpean pa nsnonssate npaxocMykaykara, nocraBeTe
Topba 3a npax unu xapTueH MUNTbLP.

M3nonaBarite npaxoynoBmTens, korato NocTaBsaTe
Topb6a 3a npax unu xapTueHns unTbp.

Topbata 3a npax Moxe Ja ce U3ron3ea 3a MHOrokpaTtHa
ynoTtpeba crnen noyvcTBaHe.

XapTueHnaT unTbp ce U3XBBbPMS crned ynotpeba.
Cnep kaTto ce HaMmbHWU, U3XBbPNSNTE Lenms xapTueH
dunTbp, 6€3 Aa ro nanpaseare.

BEJIE)XXKA: 3a na npegorepaTuTe HaBnu3aHeTo

Ha npax B MoTopa:

. YBepeTe ce, 4ye Top6ara 3a npax u xap-
TUEHUAT (PUNTHLP ca NOCTaBEeHU Npeaun
ynotpeb6a.

. MNMocTaBeTe NpaxoynoBUTeNs 3ae4HO C
Top6aTta 3a npax unu xapTueHus dun-
THp HaNbIHO B NPOpe3unTe, KOraTo rm
MOHTUpaTe.

. He uznonagaiiTe noBpeaeHa Unm ckbcaHa
Top6Ga.

B npoTvBeH crniyyait MOTOPbT MOXeE [ia Ce CHYmMu.

BEJIEXKKA: Npu nocTaBsiHe Ha XapTueHus coun-
Tbp He NperbBaNTe KAPTOHa NPU BXOAHATa My
vacr.

BEJIEXXKA: Hukora He U3xBbpnsinTe npaxo-
yrnoBuTensi, 3alo0To Ton TpsA6Ba Aa ce uanonssa
MHOrOKpaTHO BMHArv npu usnonssaHe Ha Topbara
3a npax unm xapTueHns puntup.

BEJIEXKKA: XapTuenusT ¢untbp 3a npa-
XOCMYyKayKaTa e Ba)XXHa 4acT 3a noaabpXKaHe Ha
edeKTUBHOTO 1 hyHKLMOHMpaHe. M3non3BaHeTo
Ha pa3nuyeH oT OpUrMHaneH XxapTueH PuUNTsLP
MoOXe Aa foBeAe A0 NyLEeK UNu Bb3nfaMeHsiBaHe.

3ABEJIEXKA: Ako TopbaTta 3a npax He e noctaBeHa
B MpaxocMykaykaTta, NpegHusiT kanak HsMa aa ce

3arBaps HaNbJHO.

» dur.6
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ocTaBsiHe Ha Topba 3a npax

M3nonagaliTe npaxoynoBuTens, korato noctaesTte Topbara
3a npax. BHumaBaiTe ga He cobpkate n fa pasmeHnTe
ropHaTa v fonHaTa cTpaHa, 3aloTo Te ca pasfnyHu.
» ®dur.7: 1.[lopHa cTpaHa Ha npaxoynoBuTens

2. [lonHa cTpaHa Ha npaxoynoBuTens

1. [ocraBeTe U3gaaeHata vyact Ha Topbara 3a npax B AOMHNS

kaHan Ha npaxoynoBuTens, KakTo e NokasaHo Ha urypara.

» ®ur.8: 1. Mpaxoynosuten 2. floneH kaHan 3. Top6a
3a npax

2. Hsma pasnuka mexay ropHata v jonHaTa cTpaHa Ha
Topbarta 3a npax. MoxeTe aa noctaBuTe u3gageHara it 4act ot
KOsITO M Aa 6Uro cTpaHa B JOMHUS KaHamn Ha NPaxoynoBuTens.
» dur.9: 1. [oneH kaHan

3. [punokpuinTe pamkaTa Ha NpaxoynoBuTens ¢ Tasn
Ha Topbata 3a npax.
» ®ur.10

4. TloctaBeTe npaxoynoBuTens 3aefHo ¢ TopbaTa 3a
npax BbB BbTPELUHOTO NPOCTPAHCTBO Ha NPaxocMyKay-
KaTa B CblliaTa MocoKa Ha CTperikarta KaTo Ha npaxo-
ynoBwuTens. [ocTaBeTe rv HAMLIIHO B MPOPE3UTE BbB
BbTPELUHOTO NPOCTPAHCTBO Ha NpaxocMyKaykaTa.

» dur.11

5. [llocrtaBeTe nnaTtHeHaTa 4acT Ha TopbaTta 3a npax
B MpaxocMykaykara.
» dur.12

6. 3arBopeTe HanbMHO NpeaHUs Kanak.
» ®ur.13: 1. [lpeneH kanak

ocTaBsiHe Ha XapTUeHus punTbLpP

M3non3BaiiTe npaxoynoBuTens v Korato noctaBsTe XapTu-
eHust punTbp. BHMmaBaiiTe fga He cobpkate v aa pasme-
HWUTE ropHaTa 1 [jofiHaTa CTpaHa, 3aLoTo Te Ca PasrinyHu.
» ®ur.14: 1.TlopHa cTpaHa Ha NpaxoynoBuTens

2. [lonHa cTpaHa Ha npaxoynoBuTens

1. PasBunTe BXxogHaTa YacT Ha XxapTueHust untsp,
npeam Aa ro CnoXxuTe KbM NpaxoynoBuTensi.
» dur.15

2. [MoctaBeTe nagageHara 4acT Ha XapTueHus
UNTBLP B AOMHUS KAHAM HA NPaxoynoBUTeNs, KakTo e
nokasaHo Ha curyparTa.
» ®dur.16: 1.[Mpaxoynosuten 2. [loneH kaHan

3. XapTuneH puntbp

3. Hsama pasnuka mexay ropHaTta u gonHarta cTpaHa
Ha xapTueHus unTbp. MoxeTe Aa nocTaBuTe nsna-
[eHaTta 11 YacT OoT KOSiTo U fia 61no cTpaHa B AOMHMS
KaHan Ha npaxoynoBuTens.

» ®ur.17: 1.[oneH kaHan

4. TlpunokpuinTe pamkaTta Ha NpaxoynoBUTeNs C Tasun
Ha XxapTveHus unTbp.
» ®ur.18

5. MNocTtaBeTe NpaxoynoBuTEns 3aeAHO C XapTUeHus
UNTHP BbB BbTPELIHOTO NPOCTPAHCTBO Ha npa-
XOCMyKaykaTa B CcblliaTa nocoka fno cTpenkara kato Ha
npaxoynosuTensi. [locTaBeTe rv HANbIHO B NPoOpe3nTe
BbB BbTPELLHOTO NPOCTPAHCTBO Ha NpaxocMykadkaTa.
» dur.19

6. [MocraBeTe YyacTTa Ha CbAa Ha XapTUeHWs PUNTbp
B NpaxocMykadkara.
» dur.20

7. 3arBopeTe HambiHO NPeaHus kanak.
» ®ur.21: 1. TpeneH kanak

Exkcnnoarauus

ABHUMAHME: JlnueTto Bu He TpsiGBa Aa
nonaga B 6rM30CT 40 BEHTUITALMOHHUA OTBOP,
KoraTto paboTuTe ¢ npaxocMykavkaTa. AKo npn
M3[yXBaHETO B O4MTE NonagHaT Yyxam npeameTy,
TOBa MOXe Aa [JoBefe A0 HapaHsBaHe.

MocTaBsHe nnu AEMOHTUpaHe Ha

HaKpaMHUKA Ha NpaxocMyKaykaTa

ABHUMAHME: Cnea MOHTMpaHe Ha NpuHag-
NEeXHOCT NpoBepeTe Aanu e HaaeXAHO 3aKpeneHa.
AKO NPUHAANEXHOCTTa € MOHTMpaHa HempaBuIHo, T8
MOXe [1a U3nese 1 Aa MPUYMHN HapaHsBaHe.

ABHUMAHME: Bbaete BHMMaTenHu Aa He yaa-
puUTe pbKaTa cM B CTeHaTa 1 ap., KoraTto eMOHTH-
paTe NnpuUHagnexHocTTa.

KoraTo ce nanonssa npucraBka cbc
3aknrouBalla pyHKUuA

3a [a MoHTVpaTe npucTaska, NocTaBeTe s B CMyKaTesi-
HWSA OTBOP Ha MpaxocMyKaykaTta Taka, Yye Aa LpakHe.
YBeperTe ce, Ye npuctaBkaTa e 3aknoyeHa.
» ®ur.22: 1. CmykateneH oTeop 2. [puctaska

cbC 3akntoyBalya yHkumus 3. dukcartop

4. OcBoboxpaaBaly, 6yToH

3ABEJNEXKA: KoraTto MmoHTMpaTe npucTaBKaTa
cbc 3aknoyBaula pyHKUMs, He 3abpaBsanTe Aa
noapaBHUTe ocBoGoxaaBalwma 6yToH ¢ dhukca-
Topa Ha npucTaBkaTa. AKO He ca noapaBHeHU,
npucTaBkaTa HaMa [a ce 3aKriouun U Moxe [a usnese
OT npaxocmykavkara.

3a na AeMoHTuparte npucTaBkarta, ApbrHeTe s, KaTo

e[HOBPEMEHHO C TOBa HaTuckaTe 0CBOGOXAaBaLLUs

OyTOH.

» ®ur.23: 1. OcBoboxaasaly 6yToH 2. Mpuctaska
CbC 3aknoyBaLLa PyHKUnS

Korato ce usnonsea npucraBka 6e3
3aknrouBalla pyHKUusA

ABHUMAHME: 3a Aa MOHTUpaTe NpUcTaBka
6e3 3aknoyBala PyHKUMs, 3aBbPTETE A U A MbX-
HeTe Mo nocokara Ha cTpernkaTta, 3a ia ce rapaH-
Tupa ctabunHa Bpb3Ka No BpeMe Ha pabora. 3a
Aa oTCTpaHWTe NpuUcTaBKaTa, 3aBbpTeTe sl U A
v3BageTe Mo nocokara Ha cTpernkara.

> dur.24
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YucreHe (3acmykBaHe)

HakpanHuk

[MocTaBeTe HakpaliHuKa 3a NnoYnMcTBaHe Ha macu, btopa,
mebenu v T.H. To3n HakparHKK ce NocTaBs NecHo.
» dur.25: 1. HakpanHuk

HakpaiHuk + Ygbmkuten (npaBa Tpb6a)

YOBMKUTENAT nacBa Mexay HakpanHuka u camata
npaxocmykayka. Tasu koHdurypauus e ynobHa sa
noyMcTBaHe Ha NofoBe OT U3NPaBEHO MOMOXEHNe.
» ®ur.26: 1. Tano Ha npaxocmykaykaTa

2. YgbmxuTtenHa Tpuba 3. HakpaiHuk

brnos HakpanHuUK

MocTaBsiiTe BIMOBMS HAaKPaWHUK 32 NOYNCTBAHE Ha bIMK

1 TECHW MeCTa Ha cefanku Ha aBTomobun unu mebenu.

» ®dur.27: 1. brnos HakpanHWK 2. Tano Ha
npaxocmykavkara

‘brnos HaKpaﬁHMK + yaAbIDKUTEesNIHa
TpbOa (npaBa TpbOAa)

WM3nonaBaiiTe Ta3n KOHUrypaLusi B TeCHU MecTa,
Kb[IeTO camaTa npaxocMyKayka He Bnu3a, Unv BbB
BWCOKW TPYAHOOOCTBIMHU MecTa.

» ®ur.28: 1. brnos HakpanHuk 2. YabmxkuTenHa
Tpbba 3. TAno Ha NpaxocMykaykaTta

YucreHe 6e3 HaKpanHUK

MoxeTe Aa cbbupare npax 1 npaxoobpasHu Matepu-
anu 6e3 HakparHuK.
» dur.29

Mpw cTaHgapTHa No3nuUMs 3a NOYUCTBAHE Ha Npax no
nopa e ygobHo fa MoHTUpaTe yabrkuTenHaTa Tpbba
KbM MpaxocMykaukara.

» ®ur.30: 1. YgbmkuTenHa Tpvba

U3xBbpnsiHe Ha Nnpaxa

ABHUMAHME: W3npaz3BaiiTe npaxocMmykaukara, npeau
[Aa ce NPembIHX UNW fa oTcnabHe cUnaTa Ha 3acMyKBaHe.

ABHUMAHME: Mpu 3aTBapsiHe Ha NpegHusi
Kanak BHUMagaiTe Aa He NpuULLMNeTe NPBLCTUTE CU.

BEJIEXKA : Hukora He u3XBbprisiiTe NpaxoynoBuTensi,
3auoTo Toi TpsAGBa Aa ce U3NonN3Ba BUHArM Npu N3nons-
BaHe Ha Top6aTa 3a Npax UM xapTueHus punTbp.

BEJIEXKA: Ako Top6ata 3a npax/xapTUeHUsT (un-
Tbp He @ MOHTUPaH/a B NpaxocMyKauKaTa, NpegHuUsT
Kanak HsiMa Aa ce 3aTBaps HanbrHo. He HaTucKaliTe, 3a
[Aa 3aTBOpUTe NpeaHuUs Kanak. ToBa Moxe Aa foBeae Ao
AedopMMpaHe UK cYYNBaHe Ha NPaxocMyKayKara.

BEJIEXKA: Npu nsxsbpnsiHe Ha npaxa noyucrere
CbLUO M 30HaTa 3a TopbaTa 3a Npax/xapTueHusi (HUNTHLP.
OcTaTbYHUTE Npax 1 3aMbPCABAHNS MOTaT [4a NPUHUHAT
3anyLuBaHe Ha unTbpa-rbba unn noBpeaa Ha gsuratens.

1. HatucHete GyToHa, 3a 4a OTBOpUTE NPEAHUS
kanak. OTBOpeTe ro, JOKaTo Ce Yye LipakBaHe, KOeTo
no3BossiBa CMMpaHe B TOBA MOMOXEHMe.

» ®ur.31: 1. [peneH kanak 2. byToH

2. VsgbpnainTe eqHOBPEMEHHO OpaHXeBUs npa-
XoynosuTen 3aegHo ¢ TopbaTta 3a npax/xapTueHus

dUnNTHP.
» ®ur.32: 1. [Mpaxoynosuten

3. UanwnHsaBanTe npouenypuTe, AaAeHW NO-A40NY, B
3aBMCMMOCT OT TWMa Ha KOHTelHepa 3a npax:

Korato nsnonsearte Top6ara 3a npax

[emMoHTUpainTe npaxoynoBuTens u nsnpasHete Topbata
3a npax.

» ®ur.33: 1. MpaxoynosuTen 2. Topba 3a npax

Korato nsnonsBarte xaptuenus omntbp
[leMoHTUpaliTe NpaxoynoBuUTens 1 U3XBbpreTe XapTu-
eHnsa punTbp.

» ®ur.34: 1. Tllpaxoynosuten 2. XapTueH untbp

4. T[locTaBeTte TopGaTa 3a npax/HOBUSI XapTuUeH un-
TbP ¥ NPaxoynoBuUTens 3aefHO B NpaxocMykaykarta n
3aTBOpETE NPefHUs Kanak.

3ABENEXKA: MpaxocmykaykaTa e npon3segeHa no
TakbB HaYMH, Ye NPeJHUAT Kanak ce u3Baxaa, korato
ce onuTaTe Ja OTBOpPUTE NpeHUs Kanak cbC cuna
npu bron ot noseye ot 90°. AKO NPeaHUAT Kanak ce
13Baau, NOCTaBETE r0 Ha MSICTOTO My B NaHTaTa Ha
npeaHvs kanak.

» ®ur.35: 1. TpeneH kanak 2. MaHTa Ha npegHus
Kanak

NOAAOPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeawu aa nposepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NoOAAPBXKa HA ypeaa, BUHAru ce
yBepsBanTe, Ye TON € U3KIMIOYEH.

3a pa ce nogabpxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAAPBbX-
KaTa unv perynvpaHeto TpsibBa Aa ce U3BbpLUBAT OT
YMBbIHOMOLLEH CEPBU3 UNK OT pabpuyHn cepBnsHn
ueHTpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa ga ce U3nons-
BaT pe3epBHU YacTu oT Makita.

BEJIEXKA: He nsnonsgante 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a npuunHu obesuBeTsiBaHe, Aedopmaums Unm
nyKHaTUHW.

KoraTto cbxpaHsiBaTe unu 3apexagarte npaxocMmykad-
kaTta, bnokvpanTe rnaBarta Ha At3aTta U s okaveTe Ha
obuKHOBeHa Kyka, KOSITO ce npefnara Ha nasapa.

» ®ur.36

ABHUMAHMUE: Ako npaxocMyka4kata 6bae
nocraeeHa cpeluy cteHa 6e3 gpyra onopa, npa-
XOCMyKauyKkaTa MoXe Aa nagHe 1 Aa ce nospeau.

» ®ur.37
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Kopnyc Ha npaxocMmyka4vkara

MepunoanyHo n3bbpcBaiitTe BbHLLUHO NpaxocMyKaykaTta
(TAnoTo Ha NpaxocMykadkaTa) ¢ Kbpna, OBMaXxHeHa CbC
canyHeHa Boga.

[MoyncTBanTe ChLLO M OTBOPA 3a 3aCMYKBaHETO, MOH-
TaxHaTa 30Ha Ha TopbaTa 3a npax/xapTueHus puntbp
1 NpaxoynoBuUTensi.

» dur.38

Mpaxoynosuten

M36bpLuete npaxa oT NpaxoynoBuTens.

OTcTpaHeTe Npaxa 1 3aMbpcsiBaHUsITa BbpXy rebec-
TaTa 4yacT, kaTo feko st u3Tynare.

» ®dur.39: 1.[bbecravact

Top6a 3a npax

M3mumBariTe TopbaTa 3a npax cbC canyHeHa Bofa, ako
ce 3aApbCTU C NPax U MOLLHOCTTa Ha NpaxocMykadkaTta
Hamarnee. Mpean paboTa ro noacyLlaBanTe rpuUXNBO.
HepocrtatbuHo cyxa Top6a Moxe aa gosefe cnabo
3acMyKBaHe M ja CbKpaTy eKCnioaTauyoHHUs XKMBOT
Ha MoTopa.

» dur.40

3ABEJEXKA: XapTneHunat puntbp ce n3xebpns
cnepg ynotpeba.

KoraTo comunTbpbT-rbba ce 3aapbCTy € npax, ro AeMOH-
TUpanTe OT NpaxocMyKaykaTa v ro n3bbpLuete unu
M3MuiiTe BbB BOAA.

N3BaxxgaHe u nocTaBsHEe Ha
¢untbpa-roba

MABHUMAHME: Crnep nouyncTeaHe Ha punTb-
pa-rb6a HenpeMeHHO ro BbLpHeTe B NpaxocMyKau-
KaTa. Ao e 61 M3MUT BbB BOJa, NPean Aa ro nocra-
BUTe, TpsIBBA [a ro uacylumTe. HegocTaTbyHo Cyx
PuUnTLP-rbba Moxe [a HaMasu ekcrnoaTauMoHHNS
XWUBOT Ha MoTOpa.

3a ga gemoHTupare dunTbpa-rbba, nssagete Topbarta
3a npax unu xapTueHns ounTbp 1 ro CTUCHETe, 3a Aa
n3BagnTe punTbpa-rLba.

» ®ur.d1: 1. duntbp-reba

3a ga MoHTUpaTe unTbpa, HaTUcHeTe Lenvst pb6o Ha
punTbpa-rbba KbM OTAENEeHMETO BbTPe B MOHTaXHaTa
30Ha Ha Top6aTa 3a npax/XxapTUeHust UNTbLP.

» ®dur.42: 1. OToenexHve

MouucTBaHe Ha gro3aTa
(3asucu om Obpxasama)

Korato yeTkaTta Ha Alo3ata cbbepe npax, noyncrere
npaxa c nensia neHTa.
» ®ur.43: 1.Yetka

CTeHHa nocTaBKa 3a adKyMmyraTopHa

npaxocMyKadka

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABENEXKA: BUHTBT 32 MOHTMPaHe Ha Abpxada
He e BKIIOYeH B kKomnrekTa. MogroteBeTe BUHT, NOAXO-
AL 3a MaTepuana, B KOWTO LLie Ce 3aBUHTBA.

BakpeneTe cTeHHaTa nocTaeka 3a akymynaTopHa npa-
XOCMyKayka KbM CTEHa OT TBbpAO AbPBO, rpeda unu
KOINOHa, KbeTo nocTtaBkaTta Moxe Aa 6be MOHTMpaHa
cTabunHo. MNpean fa okaunTe akymynatopHara npa-
XOCMyKayKa, BUHaru ce ysepsiaiiTe, Ye cTeHHaTa i
rnoctaBka e 34paBo 3akperneHa.
» ®ur.44: 1. CreHHa nocTaBka 3a akymynatopHa
npaxocmykaudka 2. LLlekep

A BHUMAHME: He okaugaiite cuc cuna npa-
XOCMyKauyKkaTa Ha NoCTaBKaTa M He oKauBaiiTe Tam
Apyrv ypeau.

3ABENEXKA: Korato He 3apexpaaTe npaxocMykauy-
KaTa, LekepbT MoXe Aa ce npubepe B cTeHHaTa
noctaBka 3a akymyrnaTopHa npaxocMmykauka, KakTo e
rokasaHo Ha unicTpaumsiTa.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEN3npaBHOCTU

I'Ipe,cu/l Aa npegnpuemMeTte peMoHT, NpoBepeTe CriegHUTEe TOYKU.

CumnTom

Kbae TpsabBa aa ce npoeepsBa

HauuH 3a OTCTpaHsABaHe

Cnaba MOLLHOCT Ha 3acMykKBaHe

MbnHy nu ca ¢ npax Top6aTta 3a npax unu
XapTUEHUST OUNTbp?

M3anpa3sHeTe Topbata 3a npax unu xaptue-
HUAT DUNTBP.

BagpbcTeHa nu e Topbara 3a npax?

MauucreTe oT npax unu usnepete Topbara
3a npax.

3aapbCTeH N1 e XapTUeHUAT punTbep?

CwmeHeTe xapTveHns puntsp.

W3TowleHa nu e akymynaTtopHata
Gatepuns?

3apegete akymynartopHara 6arepus.

He patotun

|/13TOLLLeHa nn e akymynatopHaTa
Gatepus?

3apepete akymynaropHata 6arepusi.

KanakbT Ha kOHTeliHepa 3a npax He ce
3artBapsa

MocTtaBeHu nn ca Top6ata 3a npax unu
XxapTueHusi untbp?

MocTaBeTe TopbaTa 3a npax unu xapTue-
HUA pUNTHP.

BEJIEXKA: He ce onuTeaiite ja peMOHTUpaTe NpaxocMmykaykara camiu.
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M3xBbpnsiHe Ha NpaxocMyKaykaTa

IntneBo-roHHa H6aTepus e BrpageHa B NpaxocMyKay-
kaTa. [pean fa n3xsbpnuTe ypeaa, BUHarv s
oTCTpaHsBaWTe.

U3BaxaaHe Ha BrpageHarta

aKymynaTtopHa batepus

MABHUMAHME: He [OKOCBalTe KnemuTe ¢
npoBoAVMM MaTepuanm.

A BHUMAHME: He cbXxpaHsiBante 6atepusita
B CbA C APYTY MeTanHu NpeaMeTy, KaTo MMPOHMY,
MOHeTM U Ap.

A BHUMAHME: He nanaraiite 6artepusitTa Ha
BOAA UMK AbLXA.

ABHUMAHME: He pasrno6sisaiTe U He npome-
HANTe GaTepusTa.

A BHUMAHME: Korato oTcTpaHsiBaTe 6aTtepu-
siTa, NpaxocMyKauykaTta TpsibBa Aa e M3KrveHa ot
Mpexara.

1.  3a fa oTcTpaHuTe 3afHus Kanak, HaTUCHEeTe ro Nno
nocoka Ha cTpernkara.
» ®ur.45: 1. 3ageH kanak

2. [nb3HeTe BrpageHata akymynatopHa 6atepus o
nonosuHara. Pa3kayeTe NpoBOAHULNTE OT aKymynaTop-
HaTa 6aTepusi Ypes neko npemecTBaHe Ha 6aTepusTa
Ha3af, AoKaTo HaTuckaTe KOHeKTopa Mo nocokara Ha
cTpernkarta, KakTo e nokasaHo Ha cdurypara.

» ®ur.46: 1. KoHekTtop 2. lNpoBogHMLM

3. Cnep ToBa u3Bagerte 6atepusita HaNbIHO.
» dur47: 1.bartepus

4. TlocraBeTte usBageHusi 6ok Ha akymynatopHara
6aTepust B KapTOHEHa KyTVs 3a npeanasBaHe OT KbCo
CbeauHeHue.

MocTaBsiHe Ha pe3epBHa 6aTepus

3a nocraesHe Ha pesepBHaTa 6aTepus criegsaiTe
npoueaypara 3a csassiHe B obpaTeH pef.

ABHUMAHUE: MpekapaiTe NpoBOAHMKA TakKa,
Ye Aa e M3USANO B NpaxocMyKaykaTa npeam nocra-
BSIHETO Ha 3afiHMS Kanak o6pPaTHO B HAYanHoOTo
My nonoxeHue. AKO He CriasuTe ToBa, MPOBOAHUKBLT
Moxe Aa 6be NoBpeaeH.

» ®ur.48

Cnep kaTto noctaBuTe 6atepusita (BUXTE
"CMEUNDOUKALNIN"), TpsiGBa Aa st 3apeanTe npeam
ynoTpe6a.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapu UNu HakKpanHULM c BalLmnA
ypea Makita, onucaH B HacToALWOTO pbKOBOA-
cTBO. /3non3saHeTo Ha Apyry akcecoapu unm
npucnocobneHns Moxe fa oBefe A0 ONacHOCT

OT TenecHU HapaHsiBaHus. M3nonssaiTe CboT-
BETHWTEe akcecoap unv npmucnocobneHne camo no
npefgHasHaveHue.

AKo nmaTe Hyxaa oT nomoLl, 3a noeeye nogpobHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUSA
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

Yabnxuten (npasa Tpbba)
HakpaiiHuk

HakpaiiHvik 3a knnum
YeTka 3a nonuum

‘brnos HakpamHuk

Kpbrna yetka

MbBKaB Mapky4

XapTueH punTtbp

CTeHHa nocTaBka 3a aKymynatopHa
npaxocMmykadka

PesepsHa 6atepus

CBobogeH HakpalHuk

[io3a cbC ceano

HakpaviHuk 3a TpyAHOO4OCTBNHM MecTa
HakpaviHuk ,Linknon®

3ABENEXKA: Hsikon apTukynum oT cnncbka Moxe
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HRVATSKI (Originalne upute)

UPOZORENJE

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 i viSe godina i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaili s
nedovoljnim iskustvom i znanjem ako su pod nadzorom ili dobivaju
upute za rukovanje bitne za uporabu uredaja na siguran nacin i
razumiju opasnosti koje s time dolaze. Djeci je zabranjeno igranje
uredajem. Djeci je zabranjeno Cistiti i provoditi korisnicko odrzava-
nje bez nadzora.

SPECIFIKACIJE

Model: CL114FD
Kapacitet s vreéom za prasinu 500 ml

s papirnatim filtrom 330 ml
Kontinuirana upotreba 3 (Nacin maksimalne brzine) Pribl. 10 min
(s baterijom BL1020V) 2 (Nagin velike brzine) Pribl. 18 min

1 (Nacin uobicajene brzine) Pribl. 55 min
Ukupna duzina Kuciste usisavaca 458 mm

S produznom cijevi i mlaznicom 983 mm
Neto tezina 1,1 kg
Nazivni napon DC10,8V-12V

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. Tezina ne uklju€uje dodatke.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterijski ulozak Punja¢ za baterije Vrijeme punjenja (sati)
BL1020V DC1002 2,0

. Vrijeme punjenja ovisi o temperaturi (10 °C (50 °F) — 40 °C (104 °F)) na kojoj se puni baterijski ulozak i stanju
baterijskog ulo$ka, primjerice je li baterijski uloZzak nov ili mozda dulje vrijeme nije koristen.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Ni-MH Samo za drzave EU-a
E Li-ion Ne odlaZite elektricnu opremu ili baterije

zajedno s komunalnim otpadom! Sukladno

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju europskim direktivama o otpadnoj elektric-
za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumijeli noj i elektronickoj opremi, baterijama i aku-
njihovo znadenje. mulatorima te otpadnim baterijama i aku-
mulatorima te njihovoj primjeni sukladno
Proéitajte priruénik s uputama. nacionalnim zakonima, elektriéna oprema
[:]E] i baterije na kraju vijeka trajanja moraju se

zasebno prikupiti i vratiti u ekoloski kompa-
tibilno postrojenje za recikliranje.

Odvojiva jedinica napajanja

o
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Uredaj je namijenjen za skupljanje suhe prasine.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Sigurnosna upozorenja za bezicni

usisavac

A UPOZORENJE: VAZNO POZORNO
PROCITAJTE sva sigurnosna upozorenja i sve
upute PRIJE UPOTREBE. Nepridrzavanje upozore-
nja ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, poza-
rom i/ili ozbiljnim ozljedama.

1. Nemojte izlagati kisi. Pohranite u zatvorenom
prostoru.

2. Ne dopustite da se koristi kao igracka.
Posebno pazite kad ga koriste djeca ili kad se
koristi u blizini djece.

3. Koristite samo na nacin opisan u ovom priru¢-
niku. Koristite isklju€ivo preporuc¢ene dodatke
proizvodaca.

4.  Ne koristite s oStecenom baterijom. Ako uredaj
ne radi kako bi trebao ili je pao, bio ostecen,
ostavljen na otvorenom ili ispusten u vodu,
vratite ga u servis.

5.  Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.

6. Ne stavljajte predmete u otvore. Ne koristite s
blokiranim otvorima, zastitite ga od prasine,
dlacica, kose i bilo ¢ega drugoga $to bi moglo
smanijiti protok zraka.

7. Drzite kosu, Siroku odjecu i sve dijelove tijela
dalje od otvora i pomiénih dijelova.

8.  Iskljucite sve kontrole prije uklanjanja baterije.

. Posebno pazite kad Eistite stube.

10. Ne koristite za skupljanje zapaljivih tekuc¢ina
kao Sto je benzin i ne koristite na mjestima
gdje se one mogu nalaziti.

11. Za punjenje koristite iskljucivo isporuceni
punjac proizvodaca.

12. Ne usisavaijte tvari koje gore ili se dime, kao
§to su cigarete, Sibice ili vruéi pepeo.

13. Ne koristite bez postavljene vrece za prasinu i/
ili filtara.

14. Ne punite bateriju na otvorenom.

15. Baterije punite isklju¢ivo punjacem koji pre-
porucuje proizvoda¢. Punjac koji je prikladan za
jednu vrstu baterija moze uzrokovati opasnost od
pozara ako se koristi za drugu vrstu baterija.

16. Rucéni alat koristite isklju¢ivo s namjenskim
i propisanim baterijama. KoriStenje bilo koje
druge vrste baterija moze uzrokovati opasnost od
ozljede i pozara.

17. Kad se ne koristite baterijama, drzite ih podalje
od drugih metalnih predmeta poput spajalica,
kovanica, klju€eva, €avala, vijaka i drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu uzrokovati
spoj izmedu polova.

18. Pod djelovanjem sile teku¢ina moze iscuriti
iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno
dode do kontakta, isperite vodom.

19. Ne koristite oStec¢enu ili preinacenu bateriju
ili alat. Ostecéene ili preinacene baterije mogu se
neoc¢ekivano ponasati te prouzrogiti pozar, eksplo-
Ziju ili ozljede.

20. Ne izlazite bateriju ili alat plamenu ili previso-
koj temperaturi. Izlaganje plamenu ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moze prouzrogiti eksploziju.

21. Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i
nemojte puniti bateriju ili alat izvan tempe-
raturnog raspona navedenog u uputama.
Neispravno punjenje ili punjenje pri temperatu-
rama izvan navedenog raspona mogu ostetiti
bateriju i povecati opasnost od pozara.

CUVAJTE OVE UPUTE.
DODATNA SIGURNOSNA

PRAVILA

Ovaj je uredaj namijenjen za kuénu uporabu.

1.  Patzljivo procitajte ovaj priruénik s uputama i
priruénik s uputama za punjac prije uporabe.

2. Ne usisavajte sljedece materijale:

—  Vrucée materijale kao $to su zapaljene
cigarete ili iskre/metalna prasina koja
nastaje bruSenjem/rezanjem metala

—  Zapaljive materijale kao $to su benzin,
razrjedivac, kerozin ili boja

— Eksplozivne materijale kao Sto je
nitroglicerin

—  Zapaljive materijale kao Sto su aluminij,
cink, magnezij, titanij, fosfor ili celuloid

—  Mokru prasinu, vodu, ulje i sli€no

—  Tvrde dijelove s oStrim rubovima, kao sto
su komadic¢i drva, metali, kamenje, staklo,
Cavli, pribadace ili britve

—  Praske koji se grusaju kao $to su cement
ili toner

— Prasinu koja provodi struju kao sto je
metalna ili ugljiéna prasina

—  Sitne ¢estice kao $to je prasina betona

Takve radnje mogu prouzroéiti pozar, ozljedu i/

ili Stetu na imovini.

3. Odmah prestanite s radom ako primijetite
nesto neobicno.

4.  Ako ispustite ili udarite usisivac, pazljivo pro-
vjerite ima li pukotina ili oSte¢enja prije rada s
njime.

5. Ne priblizavajte ga Stednjacima i drugim izvo-
rima topline.

Ne blokirajte ulaznu rupu ili ventilacijske rupe.

CUVAJTE OVE UPUTE.

38 HRVATSKI



VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

ZA UGRADENU BATERIJU

Prije uporabe ugradene baterije procitajte

sve upute i oznake upozorenja na (1) punjacu

baterije, (2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi

bateriju.

2. Ne rastavljajte ugradenu bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite upotrebljavati uredaj. Moze do¢i do
pregrijavanja, opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati ugradenu bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) U spremnike u kojima ¢uvate ugradenu
bateriju ne stavljajte druge metalne pred-
mete, poput ¢avala, kovanicaii sl.

(3) Ne izlazite ugradenu bateriju vodi ili kisi.
Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, opekline pa
cak i kvar.

6. Nedrzite i ne upotrebljavajte alat i ugradenu
bateriju na mjestima gdje temperatura moze
doseci ili premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne palite ugradenu bateriju, ¢ak i kad je teSko
ostecena ili potpuno ispraznjena. Ugradena
baterija moze eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Nemojte upotrebljavati oStecenu ugradenu
bateriju.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada odlazZete bateriju u otpad, uklonite
je iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

11. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka

trajanja baterije

1. Ugradenu bateriju napunite prije nego sto se
potpuno isprazni.

Prestanite s radom i napunite ugradenu bate-
riju kad primijetite slabiji rad alata.

2. Nikada nemojte puniti potpuno napunjenu
ugradenu bateriju.

Prekomjerno punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3.  Ugradenu bateriju punite na sobnoj tempe-
raturi izmedu 10 °C i 40 °C (50 °F i 104 °F).
Ostavite vru¢u ugradenu bateriju da se ohladi
prije punjenja.

4. Ugradenu bateriju punite svakih Sest mjeseci
ako alat dulje vrijeme ne upotrebljavate.

FUNKCIONALNI OPIS

A OPREZ: obavezno provjerite je li uredaj
isklju€en prije namjestanja ili provjere funkcije na
uredaju.

Punjenje ugradene baterije

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tielesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za proizvod i punja¢ Makita.

AOPREZ: Uvijek odspojite utikaé za punjenje iz
usisivaca nakon punjenja.

AOPREZ: Nemojte ostavljati punjaé ukljuéen

u struju nakon odspajanja uredaja. Mala djeca

mogu staviti priklju€ak pod naponom u usta i tako se
ozlijediti.

Napunite usisiva¢ kad ga koristite prvi put ili ako se
nije punio dulje vrijeme. Spojite utika¢ za punjenje na
priklju¢ak za punjenje, zatim prikljuéite punja¢ u strujnu
uti¢nicu.
» Sl.1:
Zaruljica snage baterije ukljuéuje se i punjenje poginje.
Svjetlo se isklju¢uje po zavrSetku punjenja. Za vise
detalja procitajte priru¢nik s uputama za punjac¢ baterije.
» Sl.2: 1. Lampica snage baterije

1. Priklju¢ak za punjenje

NAPOMENA: Zaruljica snage baterije treperi i
baterija se ne moze puniti ako su baterija ili usisa-
vagc izlozeni ekstremnim temperaturama.

NAPOMENA: Usisavacem se ne moze upravljati

tijekom punjenja. Usisavac pokrenite tako da punjac

iskljucite iz izvora napajanja, odspojite utika¢ punje-

nja iz usisavaca i zatim pritisnete gumb za ukljuciva-

nje/promjenu brzine.

NAPOMENA: U sljede¢im uvjetima baterija je dosla

do kraja svog vijeka trajanja (ili je oSte¢ena/neis-

pravna). Iskljucite punja¢ iz napajanja i zatim zamije-

nite bateriju.

. Zaruljica snage baterije iskljutuje se ubrzo
nakon pocetka punjenja usisavaca.

. Usisavac radi samo u razdoblju koje je za pola
krace od uobi¢ajenog vremena rada kad je
baterija do kraja napunjena.

NAPOMENA: Baterija se moze ponovno puniti oko
500 puta. Vrijeme punjenja varira ovisno o uvjetima u

kojima se baterija puni i prazni.
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Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Uvijek iskljuéite usisivaé nakon
svake uporabe kako biste sprijecili oStecivanje
usisivaca i produzili vijek trajanja baterija.

Da biste ukljucili usisavag, jednostavno pritisnite gumb
za ukljuc¢ivanje/promjenu brzine. Da biste ga iskljugili,
pritisnite gumb za iskljucivanje.
Brzinu usisava¢a mozete promijeniti u tri koraka priti-
skom gumba za uklju¢ivanje/promjenu brzine.
Prvim se pritiskom ukljucuje nacin velike brzine, dru-
gim se pritiskom ukljuéuje nac¢in maksimalne brzine, a
tre¢im uobicajena brzina. Svakim pritiskom tog gumba
ponavlja se ciklus velike/maksimalne/uobi¢ajene brzine.
» S1.3: 1. Gumb za ukljucivanje (,ON*)/promjenu
brzine 2. Gumb za isklju¢ivanje (,OFF*)

Lampica snage baterije

Kad je preostali kapacitet baterije nizak, treperi lampica
snage baterije.

Kad je preostali kapacitet baterije mnogo nizi, usisava¢
se iskljuCuje i Zaruljica snage baterije svijetli otprilike 10
sekundi. Tada napunite bateriju.

Takoder, kada je baterija preopterecena ili kada se
pregrije, usisavac se isklju€uje i Zaruljica snage baterije
svijetli otprilike 10 sekundi. Usisava¢ se ne pokre¢e dok
Zaruljica svijetli.

» Sl.4: 1. Lampica snage baterije

NAPOMENA: Vrijeme kad lampica snage baterije tre-
peri ili zasvijetli ovisi o temperaturi na radnom mjestu
i uvjetima baterije.

Ukljuéivanje zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Da biste ukljugili Zaruljicu, jednostavno pritisnite gumb
za ukljuc¢ivanje/promjenu brzine. Pritisnite gumb za
iskljuCivanje da biste iskljucili Zaruljicu. Tijekom pokreta-
nja usisavaca. zZaruljica se ukljucuje.
» SL.5: 1. Gumb za ukljucivanje (,ON”)/promjenu
brzine 2. Gumb za iskljuc¢ivanje (,OFF”)
3. Zaruljica

MONTAZA

AOPREZ: Provjerite je li uredaj iskljucen prije
obavljanja svakog zahvata na uredaju.

Vreéa za prasinu ili papirnati filtar

Postavite vreéu za prasinu ili papirnati filtar prije upo-
trebe usisavaca.

Koristite zaustavlja¢ praSine kad postavljate vre¢u za
prasinu ili papirnati filtar.

Vreca za prasinu moZe se koristiti viSe puta tako da se odisti.
Papirnati filtar baca se nakon upotrebe. Bacite papirnati
filtar bez praznjenja kad se napuni.

40

NAPOMENA: Da biste sprijeéili ulazak prasine u motor:

. Prije upotrebe povjerite je li postavljena
vreca za prasinu ili papirnati filtar.

. Pri postavljanju umetnite zaustavlja¢ prasine
zajedno s vre¢om za prasinu ili papirnatim
filtrom skroz do kraja u utore.

. Ne upotrebljavajte ostec¢enu ili poderanu vrecu.

U suprotnom se motor moze ostetiti.

NAPOMENA: Nemojte presavijati karton na
njegovu otvoru kad postavljate papirnati filtar.

NAPOMENA: Nikad ne bacajte zaustavljaé pra-
Sine jer se on mora koristiti uvijek kada se koriste
vreca za prasinu ili papirnati filtar.

NAPOMENA: Papirnati filtar za usisavaé vazan je dio za
odrzavanje rada usisavaca. Koristenje papirnatih filtara koji
nisu originalni moze uzrokovati pojavu dima ili zapaljenje.

NAPOMENA: Ako u usisavacu nije postavljena vre¢a
za prasinu ili papirnati filtar, prednji poklopac ne moze
se u potpunosti zatvoriti.

» SI.6

Postavljanje vreée za prasinu

Koristite zaustavljac prasine kad postavljate vreéu za

prasinu. Pazite da slu¢ajno ne zamijenite njegovu gor-

nju i donju stranu jer se one razlikuju.

» SI.7: 1. Gornja strana zaustavlja¢a prasine 2. Donja
strana zaustavljaca prasine

1. Umetnite izboCenje vreée za prasinu u donji Zlijeb

na zaustavljacu prasine kao $to je prikazano na slici.

» SI.8: 1. Zaustavljac prasine 2. Donji Zlijeb 3. Vrec¢a
za prasinu

2. Nema razlike izmedu gornje i donje strane vrece
za prasinu. Izbo&enje vreée na bilo kojoj strani mozete
umetnuti u donji Zlijeb zaustavljaca prasine.

» S1.9: 1. Donji zlijeb

3.  Preklopite okvir zaustavljaca prasine s okvirom
vrece za prasinu.
» S1.10

4.  Stavite zaustavljac prasine i vre¢u za prasinu zajedno
u otvor usisavaca u smjeru strelice na zaustavljacu prasine.
Umetnite ih do kraja u utore u otvoru usisavaca.

» SI.11

5. Postavite tkani dio vrece za prasinu u usisavac.
» Sl.12

6.  Zatvorite do kraja prednji poklopac.
» SI.13: 1. Prednji poklopac

Postavljanje zraénog filtra

Koristite zaustavlja¢ prasine kad postavljate papirnati
filtar. Pazite da slu€ajno ne zamijenite njegovu gornju i
donju stranu jer se one razlikuju.
» Sl.14: 1. Gornja strana zaustavljaca prasine

2. Donja strana zaustavljaca prasine

1. Otvorite otvor papirnatog filtra prije postavljanja u
zaustavlja¢ prasine.
» SI.15
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2.  Umetnite izbo€enje papirnatog filtra u donji Zlijeb
na zaustavljacu prasine kao $to je prikazano na slici.
» SI1.16: 1. Zaustavlja¢ prasine 2. Donji Zlijeb 3. Papirnati filtar

3. Nema razlike izmedu gornje i donje strane papir-
natog filtra. Izboc&enje filtra na bilo kojoj strani mozete
umetnuti u donji Zlijeb zaustavljaca prasine.

» S1.17: 1. Donji Zlijeb

4. Preklopite okvir zaustavljaca prasine s okvirom
papirnatog filtra.
» S1.18

5.  Stavite zaustavlja¢ prasine i papirnati filtar zajedno
u otvor usisavaca u smjeru strelice na zaustavljacu
prasine. Umetnite ih do kraja u utore u otvoru usisavaca.
» SI.19

6.  Postavite cijeli spremnik papirnatog filtra unutar usisavaca.
» S1.20

7.  Zatvorite do kraja prednji poklopac.
» S1.21: 1. Prednji poklopac

A\ OPREZ: Ne priblizavajte lice otvoru za proz-
racivanje pri radu s usisavaéem. Ako strana tijela
dospiju u oci, to moze prouzrociti ozljede.

Postavljanje ili uklanjanje dodatnog

pribora usisavaca

A OPREZ: Nakon postavljanja nastavka provjerite
je li sigurno postavljen. Ako nastavak nije savrseno
postavljen, mozZe se otpustiti i prouzrogiti ozljedu.

A\ OPREZ: Pazite da pri uklanjanju dodatka ne
udarite glavom o zid itd.

Upotreba nastavka s funkcijom blokiranja

Nastavak postavite tako da ga umetnete u otvor za usis usi-

savaca dok ne klikne. Provjerite je li nastavak zabravljen.

» S1.22: 1. Otvor za usis 2. Nastavak s funkcijom
blokiranja 3. Kuka 4. Gumb za otpustanje

NAPOMENA: Prilikom postavljanja nastavka s
funkcijom blokiranja, obavezno poravnajte gumb za
otpustanje s kukom na nastavku. Ako nisu poravnati,
nastavak se nece blokirati i mogao bi ispasti s usisavaca.

Nastavak skinite tako da ga povlacite dok pritiS¢ete

gumb za otpustanje.

» S1.23: 1. Gumb za otpustanje 2. Nastavak s funkci-
jom blokiranja

Upotreba nastavka bez funkcije blokiranja

A OPREZ: Dabiste postavili nastavak bez funkcije
blokiranja, zakrenite ga i umetnite u smjeru strelice kako
bi bio dobro pri¢vrséen tijekom upotrebe. Nastavak ski-
nite tako da ga zakrenete i izvucete u smjeru strelice.

» Sl.24

Ciséenje (usis)
Mlaznica

Pri¢vrstite mlaznicu za ¢iS¢enje stolova, namjestaja i sl.
Mlaznica se jednostavno postavlja.
» S1.25: 1. Mlaznica

Mlaznica + produzna cijev (ravna cijev)

Mjesto produzne cijevi je izmedu mlaznice i usisivaca.
To omogucuje CiS¢enje podova dok stojite.
» SI.26: 1. Kuciste usisavaca 2. Produzna cijev

3. Mlaznica

Kutna mlaznica

Postavite kutnu mlaznicu za ¢i§éenje kutova i procjepa
sjedista vozila ili namjestaja.

» S1.27: 1. Kutna mlaznica 2. Kuciste usisavaca

Kutna mlaznica + produzna cijev
(ravna cijev)
Koristite ovaj raspored u uskim prostorima gdje ne
mozete raditi s usisavaéem ili na visokim mjestima koja
je teSko doseci.
» S1.28: 1. Kutna mlaznica 2. Produzna cijev

3. Kuciste usisavaca

Ciséenje bez mlaznice
Prah i prasinu mozete usisati bez mlaznice.
» SI.29

Za usisavanje prasine s poda dok stojite preporu¢ujemo
da spojite produznu cijev s usisivatem.
» S1.30: 1. ProduZna cijev

Odlaganje prasine

AOPREZ: Ispraznite usisavagé prije nego se
napuni ili ¢e snaga usisa oslabiti.

A OPREZ: Kad zatvarate prednji poklopac,
pazite da ne priklijestite prste.

NAPOMENA: Nikad ne bacajte zaustavljaé pra-
Sine jer se on mora koristiti kad god se koriste
vreca za prasinu ili papirnati filtar.

NAPOMENA: Ako u usisivaéu nije postavljena
vreca za prasinu/papirnati filtar, prednji poklopac
ne moze se potpuno zatvoriti. Nemojte na silu
zatvarati prednji poklopac. To moze dovesti do
iskrivljenja ili pucanja usisavaca.

NAPOMENA: Prilikom odlaganja prasine u
otpad, ocistite i prostor za vre¢u za prasinu/
papirnati filtar. Zbog preostale prasine i prljavstine
u prostoru moze se zacepiti spuzvasti filtar ili ostetiti
motor.
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1.  Pritisnite gumb za otvaranje prednjeg poklopca. Otvorite
ga dok ne Cujete klik i dok se ne zaustavi na tom mjestu.
» S1.31: 1. Prednji poklopac 2. Gumb

2. Istovremeno izvucite narancasti zaustavlja¢ pra-
Sine i vreéu za prasinu/papirnati filtar.
» SI.32: 1. Zaustavlja¢ prasine

3.  lzvrSite postupke u nastavku ovisno o vrsti spre-
mnika vrece za prasSinu:

Prilikom upotrebe vrece za prasinu
Uklonite zaustavlja¢ prasine i ispraznite vre¢u za prasinu.
» S1.33: 1. Zaustavlja¢ prasine 2. Vre¢a za prasinu

Prilikom upotrebe papirnatog filtra
Uklonite zaustavlja¢ prasine i odlozite papirnati filtar.
» S1.34: 1. Zaustavlja¢ prasine 2. Papirnati filtar

4. Postavite vrec¢u za praSinu i zaustavlja¢ prasine u
usisivac i zatvorite prednji poklopac.

NAPOMENA: Usisavac je napravljen tako da ¢e se
prednji poklopac odvojiti ako ga pokus$ate otvoriti
pri stupnju vec¢em od 90°. Ako se prednji poklopac
odvoji, umetnite ga na njegovo mjesto na zglobu
prednjeg poklopca.

» S1.35: 1. Prednji poklopac 2. Zglob prednjeg poklopca

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svakog pregleda i odrzavanja
uvijek provijerite jeste li iskljuéili uredaj.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, popravke i bilo koje druge radove odrzavanja ili
namjestanja trebali biste prepustiti oviastenim servisnim
ili tvorni¢kim centrima tvrtke Makita, a rezervni dijelovi
uvijek moraju biti originalni.

NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Nakon upotrebe

Prilikom spremanja ili punjenja usisavacéa zaklju€ajte usisnu
glavu, a usisavac¢ objesite o kuku dostupnu na trzistu.
» S1.36

AOPREZ: Oslanjanje usisavaéa na zid i bez
kakve podrSke moze dovesti do pada i oSte¢enja
usisavaca.

» SI1.37
Ciséenje

Kuciste usisavaca

Povremeno obrisite vanjski dio (kuciste) usisavaca
tkaninom navlazenom u vodi sa sapunicom.
Ocistite i otvor za usis, dio za postavljanje vrece za
prasinu/papirnatog filtra i zaustavlja¢ prasine.

» SI.38

Zaustavljac prasine

Obrisite prasinu sa zaustavljaca prasine.

Uklonite prasinu i prljavstinu sa spuzvastog dijela tako
da lagano udarate po njemu.

» S1.39: 1. Spuzvasti dio

Vrec¢a za prasinu

Operite vre¢u za prasinu u vodi sa sapunicom kad se
zacepi prasinom i kad se smanji snaga usisavanja.
Temeljito ga osusite prije kori$tenja. Nedovoljno suha
vreéica moze uzrokovati slab usis i skratiti vijek trajanja
motora.

» Sl1.40

NAPOMENA: Papirnati filtar baca se nakon upotrebe.

Kad se spuzvasti filtar zacepi prasinom, uklonite ga iz
usisavaca i obriSite ili operite u vodi.

Uklanjanje i postavljanje spuzvastog
filtra

A OPREZ: Nakon &iséenja nemojte zaboraviti
ponovno postaviti spuzvasti filtar u usisavac.
Ako ga perete u vodi, osusite ga prije postavljanja.
Nedovoljno suh spuzvasti filtar mozZe skratiti vijek
trajanja motora.

Da biste uklonili spuzvasti filtar, uklonite vre¢u za pra-
Sinu ili papirnati filtar, a zatim primite i izvucite spuzvasti
filtar.

» Sl.41: 1. Spuzvasti filtar

Filtar postavite tako da pritisnete cijeli rub spuzvastog
filtra na udubljeni zid unutar dijela za postavljanje vre¢e
za prasinu/papirnatog filtra.

» Sl.42: 1. Udubljeni zid

Ciséenje usisne glave
(Ovisno o drzavi)

Kada Cetka usisne glave postane prasnjava, prasinu
ocistite ljepljivom trakom.
» S1.43: 1. Cetka

Zidni nosac za bezic¢ni usisavac

Dodatni pribor

NAPOMENA: Vijak za pri¢vr§¢ivanje nosaca nije
priloZen. Pripremite vijak koji odgovara materijalu na
koji ¢e se pricvrstiti.

Postavite zidni nosac¢ za beZi¢ni usisavac na tvrdi drveni
zid, gredu ili stup, gdje ga je moguée dobro pricvrstiti.
Uvijek provjerite je li zidni nosac za bezi¢ni usisavaé
sigurno pri¢vrscen prije vjeSanja usisavaca.

» Sl.44: 1. Zidni nosac¢ za bezi¢ni usisavac 2. Utika¢

AOPREZ: Nemojte prisilno vjesati usisavaé na
zidni nosac¢ i nemojte vjesati druge uredaje osim
usisavaca.

NAPOMENA: Kad ne punite usisavac, utikac se
moze pohraniti na zidni nosac za bezi¢ni usisavac,
kao §to je prikazano.
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Otklanjanje poteskoc¢a

Prije nego $to uredaj odnesete na popravak, provjerite sliedece.

Simptom

Podrucje koje je potrebno istraziti

Ispravljanje problema

Slaba snaga usisa

Jesu li vrec¢a za prasinu ili papirnati filtar
puni prasine?

Ispraznite vre¢u za prasinu ili papirnati
filtar.

Je li vre¢a za prasinu zacepljena?

Istresite prasinu ili operite vre¢u za
prasinu.

Je li papirnati filtar zacepljen?

Zamijenite papirnati filtar.

Je li baterija prazna?

Napunite bateriju.

Ne radi

Je li baterija prazna?

Napunite bateriju.

Poklopac kutije za prasinu ne zatvara se

Jesu li vre¢a za pra$inu ili papirnati filtar
postavljeni?

Postavite vreéu za prasinu ili papirnati
filtar.

| NAPOMENA: Ne pokusavajte sami popraviti usisavaé.

DODATNI PRIBOR

Litij-ionska baterija ugradena je u usisiva¢. Uvijek je
uklonite prije odlaganja usisivaca.

Uklanjanje ugradene baterije

A\ OPREZ: Ne dovodite terminale u kontakt s
provodljivim materijalima.

AOPREZ:u spremnike u kojima éuvate bate-
riju ne stavljajte druge metalne predmete, poput
¢avala, kovanicaii sl.

A OPREZ: Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.
A OPREZ: Ne rastavljajte i ne mijenjajte bateriju.

A\ OPREZ: usisivaé ne smije biti ukljuéen u
struju tijekom uklanjanja baterije.

1. Straznji poklopac uklonite tako da ga gurnete u
smijeru strelice.
» S1.45: 1. Straznji poklopac

2. Pomaknite ugradenu bateriju do pola. Odvojite
Zice pod naponom iz baterije tako da lagano povlagite
bateriju prema natrag dok pritiS§¢ete priklju¢ak u smjeru
strelice kako je prikazano na slici.

» S1.46: 1. Prikljucak 2. Olovne Zice

3.  Zatim bateriju potpuno izvadite.
» S1.47: 1. Baterija

4.  Stavite uklonjenu bateriju u kartonsku kutiju kako
ne bi doslo do kratkog spoja.

Postavljanje zamjenske baterije

Zamjensku bateriju postavite obrnutim redoslijedom.

AOPREZ: Usmijerite prikljuéak tako da se
potpuno umetne unutar usisavaca prije nego
Sto vratite straznji poklopac u izvorni polozaj. U
suprotnom bi se priklju¢éak mogao ostetiti.

» Sl.48

Nakon postavljanja baterije (pogledajte
+SPECIFIKACIJE”) napunite bateriju prije upotrebe.

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor i dodaci prepo-
rucuju se za upotrebu s uredajem tvrtke Makita
navedenim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili dodataka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili dodatak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Produzna cijev (ravna cijev)
. Mlaznica

. Mlaznica za tepih

«  Cetkica za police

. Kutna mlaznica
. Okrugla ¢etka
. Fleksibilno crijevo

. Papirnati filtar

. Zidni nosac za bezi¢ni usisavaé
. Zamijenska baterija

. Slobodna mlaznica

. Mlaznica za sjedala

. Mlaznica za procjep

. Nastavak ciklona

NAPOMENA: Neke stavke s popisa mogu se ispo-
ruciti zajedno s proizvodom kao standardni dodatni

pribor. One mogu biti razli€ite ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NMPEAYNPEOYBAHE

OBoj ypea Moxe fa ce KOpUCTU o CTpaHa Ha Aeua Ha Bo3pacT of 8
FOOVHM UNKU NOCTapu, 1 fiMua co HamaneHu PU3nYKkn, CETUMNHN UNn
MEeHTarnHu KanaumteTn, unm 6e3 4OBOSIHO UCKYCTBO M NO3HaBaHke ako
ce noj HaZ30p UNu UM ce aBaart ynaTcTea 3a KOpUCTeHEe Ha ypeaoT
Ha 6e3beaeH Ha4YuH 1 rn pasbupaart BknyveHuTe pusmum. euata

He cMeaT [ja cu urpaat co ypeaoT. YncTereTo 1 0pXKyBaHeTO Of,
KOPUCHWUKOT He cmeaT a ce BpLaT of cTpaHa Ha Aeua 6e3 Haasop.

CNEUUNPUKALIUUN

Mogen: CL114FD
Kanauutet Co Bpeka 3a npae 500 mn

CO xapTueH untep 330 mn
KoHTuHyupaHo kopucTtere 3 (Pexxum co makcumanta 6p3uHa) Okony 10 MUH.
(co Gatepuja BL1020V) 2 (Pexwm co ronema 6p3vHa) Okony 18 MUH.

1 (Pexxum co HopmanHa 6paunHa) Okony 55 MUH.
BkynHa gomkuHa Teno Ha npaBocMmykarnkaTa 458 mm

Co npoposmKkHa LeBka 1 MnasHuua 983 Mm
HeTo TexuHa 1,1«
HomuHaneH HanoH D.C. 10,8 V-12V makc.

. Mopapaw HawwaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U pa3eoj, crieLmbukaLmmTe Tyka noanexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte Moxe Ja ce pasnukyBaaT of ApXasa [0 ApXKasa.
. TexuHaTa He rv BKIyvyBa foaaTouuTe.

MpumeHnuBa Kaceta 3a 6aTepuja 1 nonHay

Kacerta 3a 6atepuja MonHay 3a 6atepun Bpeme Ha nonHewe (4acoswu)
BL1020V DC1002 2,0

. BpemeTo Ha nonHetbe ce pasnukysa cnopeg Temneparypara (10 °C (50 °F) — 40 °C (104 °F)) n ycnosuTe Npu KOWLLTO ce
norHu kacetata 3a 6atepuja, kako Ha Npumep, HoBa kaceTa 3a 6atepuja nnu 6atepuja LUTO He € KOPUCTEHA MOLOMTO BPEME.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: KopucTteTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NofiHauMTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kaksn 61ro NoMHaKkBw kaceTu 3a 6aTepui 1 NONHaYM MOXe Aa CO3AaAe PUaMK O NoBpeaa /vmm noxap.

Ni-MH Camo 3a 3emjute Ha EY
Cnmbonn E Li-ion He dbpnajTe ja enektpudrata onpema unu

GaTepujaTa 3aeHO co AoMaLLHKOT oTnaga! 3emajku

[onyHaBegeHuTe r npykaxysaaTt cumbonuTe WTo TV NpeaBnz eBPOMCKATE ANPEKTUBM 3a OTNagHa
MOXe [a ce KopucTarT kaj onpemarta. [peq ynotpebara, €NEKTPU4HA U eNeKTPOHCKa onpema u 3a Garepum,
npoBepeTe Aanu ro pa3éuparte HUBHOTO 3HAYEHE. akyMyraTopy v 0Tnaau Gatepui u akywmynatopu

W HUBHOTO CNpOBEAYBatb€ BO COrNacHOCT CO

MpounTajTe ro ynaTcTBoTO 3a KOpUCTEH:E. HaLMOHamHWUTE 3aKOHM, eNeKTpUYHaTa onpema
\.I\ [:]E] 1 6aTepumTe Ha KpajoT Ha HUBHMOT paboTeH Bek

Mopa Aia ce cobupaat of/enHo 1 Aa ce BpaTaT Bo
€eKonoLLKM 0BjeKT 3a peLmKnmMpatbe.

HameHeTa ynotpe6a

YpenoT e HameHeT 3a cobuparse cyB npas.
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BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

Be3GegHOCHM NpeaynpenyBatba 3a
6e3xuMyHaTa NpaBoCMyKarnka

AHPE,E{)’ITPEHYBAH:E: BAXHO!
NPOYUTAJTE N'M BHUMATEIHO cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba U cUTe ynaTtcTea
MPEQ YNOTPEBA. Ako He ce noynTyBaat
npeadynpeaysatara u ynarcrearta, Moxe Aa Aojae Ao
CTpyeH yaap, noxap u/unu TeLku noBpeau.

1.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

[a He ce nanoxysa Ha goxna. [la ce yyBa Bo
3aTBOpeHa npocTopuja.

He no3BonyBajTe Aa ce KOPUCTU KaKoO Urpayka.
Kora ce kopucTtu Bo 6n13uHa Ha fgeua,
notpe6Ho e Aa ce o6pHe 0coOGeHO BHUMaHue.
KopucTteTe ro caMo oHaka Kako LUTO € OonuLiaHo
BO oBa ynartctBo. Kopuctete camo goaartoumn
WTO ce oA06peHn of NPOU3BOAUTENIOT.

He kopucTteTe owTeTeHa 6aTepuja. Ako ypeaort
He paboTu Kako WwTo Tpeba, 6Gun ncnywTeH,
olwTeTeH, OCTaBeH Ha OTBOPEHO UK nagHan
BO BoAa, BpaTeTe ro BO CEPBUCEH LIeHTap.

He pakyBajTe co ypenot co BnaxHu paue.

He cTaBajTe HUKaKkBM npeaMeTH BO OTBOpUTE.
He kopucTeTe ro AOKONKy Koj 6uno on oTBopuTe
e bnokupaH; ogpXXyBajTe ro YacT 1 6e3 npas,
TeKCTUITHU BNakHeHLa, koca U WwTo 6uno apyro
LITO MOXe /i@ Fo Hamanu NPOTOKOT Ha BO3AYyX.
LpxeTe ja kocaTa, na6aBarta o6neka u cute
[AENoBU oA TeNoTo noaaneky on oTBopuTe U
noABWXHUTE AeNOoBU.

WcknyueTe rv cuTe KOHTPONM Npea Aa ja
n3BaguTte 6aTtepujara.

O6pHeTe 0cOGEHO BHUMaHMWe Kora YACTUTE CKanw.
He kopucTeTe ro 3a noaurate 3ananvuemn

WIN COrOPNIMBU TEYHOCTU, Kako Ha npumep,
6eH3uH, 1 He KopucTeTe ro Bo obnacTu kaae
LITO TUe MOXe Aa GuaaT NPUCYTHMU.

3a nonHewe, KOpUcTeTE rO CaMo

NOJIHAYoT LITO € UCMopayvaH of cTpaHa Ha
npou3BOAMUTENOT.

He noaurajte HUWITO WTO ropy MNK Yaam, Kako Ha
npumMep, LUrapu, AOropyYnt-a UM Xexok nenen.
H kopucTeTe ro 6e3 Bpeka 3a npaB u/unu 6e3
noctaBeHu punTpm.

He nonHeTte ja 6aTtepujata HagBop.

MonHeTe caMo co NoNHa4YoT oApeAeH oA CTpaHa
Ha npon3BoAUTenNoT. [onHay WTo e COoABETEH

3a efleH TN GaTepuja Moxe Aa co3aane pu3nk of
noxap kora ce KOpucTu co gpyra 6atepuja.
WcknyunBo KopucTeTe rM eneKTpUYHUTE anaTi co
KOHKpeTHO HameHeTu 6aTepun. Kopuctereto apyru
6aTepun Moxe Aa cosfane pusnK of NoBpeaa 1 noxap.
Kora 6aTepujaTa He ce KopucTH, ApxeTe ja
HacTpaHa ofj Apyrv MeTanHu NpeAMeTH, Kako WTo
ce CnojyBanku, MOHeTH, KIy4eBH, LWajku Unu apyru
Manu MeTanHu NpeAMeTH LITO MoXe Aa nocnyxat
KaKo BPCKa o eAeH Ha ApYT NPUKIYYOK.

20.

21.

MNpu HenpaBunHa ynotpe6a, o 6atepujaTta
MOXe Aa ucrteye Te4HocT. NU3berHyBajTe
KOHTaKT co Hea. AKo fojae A0 HeHaMepeH
KOHTaKT, U3MUjTe co BoAa.

He kopucTteTte 6atepuu unu anar wro ce
olITeTeHN UNN MeHyBaHU. OLITeTeHNTE UMK
MeHyBaHWTe 6aTepun Moxe Aa npukaxysaat
HenpeaBUANMBO OHECYBaks€ LUTO pesynTupa co
oraH, ekcrnnoswja unu onacHocT of nospesa.

He usnoxyBajte ru 6atepuute unu anator

Ha oraH Unu npekyMmepHa Temneparypa.
M3noxyBareTo Ha oraH unv Temneparypa Hag
130°C moxe Aa npeamsBuka ekcnnosuja.
CnepeTe r'v cuTe ynaTcTBa 3a NosnHewe

W He nonHeTte rn 6atepuuTe unu anaTtoT
HafaBOp of TeMnepaTypHUOT ofncer HaBeAeH
BO yNnaTcTBOTO. HenpaBunHoTo MeHyBaHe

VNN MeHyBakbEeTO Ha TeMnepaTypu HaBop Of
HaBe[EeHMOT oncer Moxe Aa ja owTet 6atepujata
1 Aa ja 3ronemm onacHocTa of oraH.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AOMNONHUTEIHHU

BE3BEAHOCHU NMPABUIA

OBoj ypen e HaMeHeT 3a ynoTpe6a Bo
AOMaKUHCTBOTO.

1.

BHumaTenHo npouyuTajte ru oBa ynaTtcTBO

3a ynotpeba u ynaTcTBOTO 3a ynorpeba 3a

nonHa4ot npepa ynorpe6ara.

He nogurajte ru cnegHuBe maTepujanu:

—  XewwkuTe maTepujanu, Kako Ha npumep
3ananeHu LMrapmu unu uckpevku/metaneH
npas WTO ce co3aaBa oA 6pyceweTto/
ceuyereTo MeTan

— 3ananuBu maTepujanu, Kako Ha npumep,
6eH3uH, pa3peayBay, rasmja, kKepo3uH
unu 6oja

— Ekcnno3uBHM maTepujanu, Kako Ha
npumep, HUTPOrNUUEepPUH

— 3ananuBu maTepujanu, Kako Ha npumep,
anyMUHUYM, LMHK, MarHe3uyM, TuTaHUyMm,
cocdop unu uenynoua

— BnaxeH npaB, BoAa, Macrno unm cnmiHo

— Tepavn napumiba co ocTpu paboBu, Kako
Ha npuMep, APBEHW AernKaHULU, MeTanm,
Kamekba, CTaKIo, WajKu, TN UK XKUneTu

— MpaB wTo Moxe Aa npean3BUKa
3aTHyBaHe, KaKo Ha NpUMep, LeMEHT Unu
npas 3a TOHep

— MpoBoanue npas., kako Ha NpuMep, MeTan
wunu jarnepop

—  Manu yecTn4KHM, KaKo Ha Npumep, nNpas
op 6eToH

TakBuTe AejcTBa Moxe Aa npeAn3BUKaaT

noxap, noBpeaa u/vnm owTeTyBame Ha

VMOTOT.

Ako 3abenexuTe HewTo abHOpManHo, BegHaLl

3anpeTe co pa6oTa.

AKo ja ucnywtute unv yapure

npaBoCMyKarkara, BHUMaTenHo npoBepeTe

[anv Ha Hea MMa NYKHaTUHU UNK olITeTyBakba

npea Aa npoAonxuTe co pa6ora.
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5. He mobnuxyBajTe ro Ao Nne4Yku unu gpyru
TONMMUHCKU U3BOPU.

6. He Gnokupajte ru goBogHaTa Aynka v Aynkute
3a BeHTMNnauuja.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

BAXXHU BE3BEHOCHU

YNATCTBA
3A BrPAAEHA BATEPUJA

Mpen Aa ja kopucTuTe BrpageHata 6atepuja,

NpoYnTajTe rm cuTe ynaTcTBa U 03HaKu

3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a

6arepujara, (2) 6aTtepujaTa 1 (3) npousBoaoT

WTO ja KopucTu 6aTepumjaTta.

2. He packnonyBajTe ja BrpapgeHaTa 6aTepwuja.

3.  Ako onepaTMBHOTO BPeMeTO cTaHasno
npeKyMepHO KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTvpa co PU3UK o
nperpeBake, MOXHU U3ropPeHnLN, Na Aypy U
eKkcnnosuja.

4.  AKO eneKTponuT HaBrne3e BO BaluUTe o4u,
MU3MUjTe MM co YnucTa Boga u nobapajre
MeAMLMHCKa Hera BeAHall. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumoT BUA.

5. He npecnojyBajTe ja BrpageHaTta 6atepmja:
(1) He ponupajTe rn KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBOANMB MaTepwujan.

(2) Ws3bernyBajTe Aa ja yyBaTe BrpageHaTa
6aTepuja Bo caj co Apyru MeTanHu
npeAMeTH KaKo LITO Ce LajKu, MOHETU U
cn.

(3) He usnoxysajTe ja BrpageHaTa 6atepuja
Ha BoAa Unu [oxa.

KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe
Aa npeau3BuUKa rorieM NPOTOK Ha
erneKTpuU4Ha eHepruja, nperpeBate,
MOXHUW U3ropeHnuM, na Aypv U nag Ha
HanojyBaeTo.

6. He cknagmpajte ru n He KopucTeTe rm anaTor
1 BrpageHata 6aTtepuja Ha MecTa kage WITO
TemnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUrHe Unu
HagmuHyBa 50°C (122 °F).

7. He cnanyBajTe ja BrpageHaTa 6aTepuja aypu
HM KOra e MHOry OLITeTeHa UNu LieffloCHO
nortpolweHa. BrpapneHara 6atepuja Mmoxe aa
eKcnnoaupa ako ce cTaBy BO OraH.

8. BHMmaBajTe Aa He ja UcnywTUTe UNK yapuTe
6aTepujara.

. He kopucTeTe owTeTeHa BrpageHa 6atepuja.

10. CopapXxaHuTe NMTUYM-jOHCKMN GaTepum ce
noAnoxHu Ha ycrnosute Bo MpaBunata
3a onacHu npegmeTu. Kora ja ¢opnate Bo
oTnapg 6atepwujaTta, Mu3BageTe ja o4 anaToT U
cpneTe ja Ha 6e36egHO mecTo. [ounTyBajTe
v NoKanHuTe 3aKOHCKMU NPOMUCH LITO
ce oAHecyBaaT Ha dhpnare BO oTnaj Ha
GaTepujara.

11. KopwucreTte ru 6atepunte camo co
npoussoauTe HasHayeHu oa Makita.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

CoBeTy 3a oapXyBake MakcumarneH
paboTeH Bek Ha 6aTepujaTa

1. TNonHeTe ja BrpageHaTa 6aTepuja npea aa ce
Vcnpa3sHu LenocHo.

Cekoral UcknyvyBajTe ro anatoT u nonHete
ja BrpapeHaTta 6aTtepuja kora ke 3abenexute
HamaneHa MOKHOCT Ha anaror.

Hukoraw He nonHeTe LeNocHO HanonHeTa
6atepuja.

MpekyMepHOTO NorHeke ro ckpatyBsa
»KUBOTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

MNonHeTe ja BrpageHarta 6aTepuja Ha co6Ha
Temnepartypa oa 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
[o3Bonete 3arpeaHaTa 6aTepuja Aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHe.

MonHeTe ja BrpageHaTa 6aTepuja egHall cekoun
LecT MeceLy ako He ro KOpMcTUTe anaTot
noAonNr BpeMeHCKU nepuoa.

w [\

&

Oornnuc HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce Aeka ypeaor
€ UCKITy4eH Nnpej HeroBo HaroAyBake Unm
npoBepka.

lNonHew-e Ha BrpageHaTa 6atepuja

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTtepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopuruHanHm
6artepun Ha Makita unv 6atepum WTO ce N3MeHETH
MOXe [a pe3ynTvpa co pacnykyBame Ha batepujaTa,
npeaunsBuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja NoOHULWTH
rapaHuujata 3a npou3BodoT 1 nonHavot Ha Makita.

ABHUMAHMUE: Cekoraw oTkauvyBajTe ro
NPUKIYYOKOT 3a NOMHEeHe 0f CMyKarnkara no
NonHeHeTo.

ABHUMAHMUE: He ocTaBajTe ro nonHayot
NPUKIYYeH Ha HanojyBake OTKaKo Ke ro oTkaunTe
anapatoT. ManuTe feua Moxe [a CTaBar akTUBeH
NPUKITY4OK BO yCTaTa 1 a Npeav3sukaar nospeaa.

HanonHeTte ja cmykankaTa kora ja ynotpebysate nps
nat unu kora He 6una HanonHeTa NoAONro Bpeme.
MoBp3eTe ro NPUKIY4YOKOT 3a NOMHEHE BO KOHEKTOPOT
3a MNorHekwe, a NoToa NoBp3eTe ro MOMHa4oT BO M3BOPOT
Ha eneKkTpuYHa eHepruja.

» Cn.1: 1. KoHekTop 3a nonHewe

IlambaTta 3a eHepruja Ha 6aTepujaTa cBeTHyBa 1
NonHereTo 3anoyHyBa. OTKaKo NoSHeH-ETO ke 3aBpLuK,
nambarta ke ce usracu. 3a noseke getanu, nornegHeTe
ro ynaTcTBoTO 3a yrnotpeba Ha nonHayoT 3a 6atepuu.

» Cn.2: 1.Jlamba 3a eHepruja Ha GaTepujata

3ABEJIELLIKA: NambaTa 3a eHepruja Ha
6aTepujaTa Tpenka un 6aTtepujata He Moxe ga
Ce HamMosHW aKko Taa UNn NpaBoCMyKarnkara ce
WU3MOXEHW Ha eKCTPEMHU TemnepaTypu.
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HAMOMEHA: lNpaBocmykankaTa He MOXe fAa ce
KOHTponupa goaeka ce nonHu. 3a ga ja ctaptyeate
npaBocMyKarnkara, UCKIy4yeTe ro norHavyoT of
M3BOPOT Ha HamnojyBare, NCKIyYeTe ro NPUKIy4oKoT
3a NOMHek-e 07, NpaBoCMyKarnkarta 1 notoa
npuTucHeTe ro konyeto BKIMYYW/npomeHnn GpanHa.

HAMOMEHA: Moa cnegHuBe ycnosw, 6atepujata

HacKopo Ke ro JOCTUIHe KpajoT Ha CBOjOT BeK (Mnn e

oliTeTeHa/HencnpasHa). MicknyyeTe ro nonHavoT oa

HarojyBar€eTo, NoToa 3aMeHeTe ja 6aTepujata.

. JlambaTa 3a eHepruja Ha 6aTepujaTta ce
MCKIy4yBa KpaTKo BpeMe 0TKako Ke MoyHeTe Aa
ja nonHUTEe NpaBoCcMykKankarta.

. MpaBocmykankaTa paboTv camo Bo nepuos
LUTO € MOKPaTOoK O MOnoBMHAaTa 0f HOPMAasHOTO
Bpeme Ha paboTere oTkako baTepujata
LieflocHO ce HamnosnHuna.

HAMOMEHA: bBatepujata Moxe fa ce nonHu
HajMHory Ao npubnuxkHo 500 natn. Bpemurarta Ha
NoMHeHe ce pas3nunkyBaart, 3aB1CHO Of YCIOBUTE NoA
kov 6aTepujaTta ce HanosHWNa u ucnpasHuna.

ABHUMAHME: Cexoraw MCKny4yBajTe ro
4YNCTaYOoT Mo cekoja ynorpeba 3a Aa cnpeuuTe
owTeTyBake Ha YUCTAYOT U 3a A ro NPOAOIKUTE
paboTHMOT Bek Ha 6aTepunte.

3a fa ja cTapTyBaTe npaBocMyKarkaTa, e4HOCTaBHO
nputucHete ro konyeto BKITYYW/npomenun 6p3unHa. 3a
NcKnyyyBame, nputucHerte ro konveto VICKITYYU.
Bp3uHaTta Ha npaBocMyKarnkaTta MoxXe Aa ja MeHyBaTte
BO TP YEKOpU CO NMpUTUCKare Ha konyeTto BKITYYWN/
npomMeHu 6panHa.
MpBOTO NpUTUCKaHe Ha OBa KOMYe € 3a PeXnm co
ronema 6p3nHa, BTOPOTO 3a PEXMNM CO MakcumarHa
6p3vHa, a TpeToTo 3a HopmarnHa 6pauHa. Cekoe
npuTUCKare Ha oBa Komnye ro NoBTOpyBa LIMKIYCOT
ronema/makcvmarnHa/HopmarnHa 6p3vHa Hau3MeHUYHO.
» Cn.3: 1. Konye BKNYYW/npomenu 6p3mnHa 2. Konye
NCKNy4n

INamba 3a eHepruja Ha 6aTepujaTa

Kora npeoctaHaTnoT kanauuTeT Ha b6aTepujata ke
nafHe Ha HUCKO HUBO, Nambata 3a eHepruja Ha
bartepujata noyHyBa Aa Tpenka.

Kora npeoctaHaTnoT kanauutet Ha 6aTtepujata nagHe
Ha MHOTY HUCKO HMBO, MpaBoOCMyKarnkarta ce UCKIy4vyBa
1 nambata 3a eHepruja Ha 6aTepwujaTa ce BKIydyBa n
cBeTu okony 10 cekyHan. Bo 0BOj MOMEHT, HanonHete
ja 6aTepujata.

WcTo Taka, kora 6atepujaTa ke ce HarnosHu npemHory
Unu ke ce nperpee, NpaBocMykarkaTa ce Uckryvysa

1 nambata 3a eHepruja Ha baTepujaTta ce BKrydyBa u
csetu okony 10 cekyHaw. MpaBocmykankaTa He pabotu
fnofeka e BkryveHa nambara.

» Cn.4: 1.Jlamba 3a eHepruja Ha 6aTepujaTta

HAMOMEHA: BpemeTo Bo koe nambara 3a eHepruja
Ha GaTepujaTa NoYHyBa Aa Tpenka unv ce Bkyyysa
3aBu1cK oA Temneparyparta Ha paboTHOTO MecTo 1
ycrnosute Ha 6atepujata.

BknyyyBar-e Ha namb6arta

MABHUMAHMUE: He rnenajtTe AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UNu BO M3BOPOT Ha CBETIMHA.

3a aa ja BknyymTe nambata, eqHOCTaBHO NPUTUCHETE

ro konyeto BKITYYW/npomenu 6p3unHa. MNpuTtncHeTe

ro konyeto MCKIMYYW 3a ga ja ucknyymte nambara.

3a BpeMe Ha aKT1BMparEeTO Ha MpaBoCMyKankara,

nambata ce Bkny4yBa.

» Cn.5: 1. Konye BKITYYW/npomeHnn 6paunHa 2. Konye
WCKIYYM 3. Namba

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: MNpep aa pa6oTuTte HEwWTO Ha
ypeaoT, npoBepeTe Aanu e UCKIyYeH.

Bpeka 3a npaB n xapTueH duntep

MoHTVpajTe Bpeka 3a npaB unu xapTveH duntep npea
[a 3anoyHeTe co ynotpeba Ha npaBocMykarnkara.
KopucTeTe ro 3anMpa4oT Ha npas kora umate
MOHTMPaHO Bpeka 3a npas Unun xapTueH untep.
BpekaTa 3a npaB Moxe fia ce KOPUCTH NoBeKeKpaTHO
npuToa YNCTEjkM ja.

XapTueHnoT unTep Crnyxu 3a egHa ynotpeba v ce
dpna Bo oTnag no ynorpebara. Kora ke ce HanonHu,
pneTe ro Bo oTnag LenvoT xaptueH dountep 6e3 ga ro
npasHuTe.

3ABEJIELLIKA: 3a na cnpeunte Brerysate npas

BO MOTOPOT:

. Mpen ynotpebara, npoBepeTe Aanun
ce MOHTMpaHW BpeKkaTa 3a npaB unu
XapTUeHUoT dunTep.

. BMmeTHeTe ro 3anvMpa4oT Ha NpaB 3aefiHO CO
BpeKaTa 3a npaB Unun xapTMeHuUoT cdounTtep
[0 Kpaj BO OTBOPUTE Kora rm MOHTMparTe.

. He kopucTeTe owTeTeHa UnNu ckmHaTa Bpeka.

Bo CMPOTUBHO, MOTOPOT MOXe Aia ce OWTEeTU.

3ABEJIELLKA: He BuTKajTe ro KapToOHOT
Ha OTBOPOT Ha XapTMEHMOT UNTEp Kora ro
MOHTMparTe.

3ABEJIELLUKA: Hukoraw He cpnajre ro
3anupayvoT Ha npaB 6uaejku Toj Tpeba Aa ce
KOPWUCTM CeKoralu Kora ce KOpUCTH BpeKkara 3a
npas UM xapTUeHNoT unTep.

3ABEJIELLIKA: XapTueHunort cuntep 3a
npaBocMyKarnkaTa e BaXHa KOMNOHeHTa

3a ogpXyBake Ha nepdopMaHcuTe Ha
npaBocMyKankarta. Ynotpe6ara Ha xapTmeH
¢hunTep WTO € NOMHAKOB O OPUTMHANTHMOT MOXe
[a npeau3BMUKa YafeHe Unu nanewe.

HAMOMEHA: Kora BpekaTta 3a npaB unv xapTMeHnoT
unTep He ce MHCTanVpaHu Bo NpaBocMyKankara,
npeaHVOT Kanak He ce 3aTBopa LIENoCHO.

» Cn.6
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MoHTupam€e Ha BpeKkaTa 3a npaB

KopucTeTe ro 3anvpayoT Ha npas Kora ja MoHTUpaTe
BpekaTa 3a npas. BHMMaBajTe aa He rn nobpkare
ropHaTa v JornHaTa cTpaHa, buaejku ce pasnukysaat
mery cebe.
» Cn.7: 1.TlopHa cTpaHa Ha 3anupayoT Ha npas

2. [lonHa cTpaHa Ha 3anupayoT Ha npas

1. BmeTHeTe ro ucnakHaT1OT Aen of Bpekata 3a

npae BO AOMHWOT xrneb Ha 3anMpayoT Ha npas Kako WTO

€ MoKaxaHo Ha crnmkara.

» Cn.8: 1. 3anupay Ha npas 2. foneH xneb 3. Bpeka
3a npas

2. He noctowu pa3nuka nomery ropHata u gonHarta
cTpaHa Ha Bpekara 3a npas. Moxe fa ro BMeTHeTe
McnakHaTUOT Aen of koja 6uno cTpaHa Bo AOMHUOT
xneb Ha 3anupayoT Ha npas.

» Cn.9: 1.[oneH xne6

3. [peknoneTe ja pamkata Ha 3annpayoT Ha NpaB Co
Taa Ha Bpekara 3a npas.
» Cn.10

4. T[ocTaBeTe r1 3annpayoT Ha NpaB 1 BpekaTa 3a
npaB 3aefHO BO NpasHMHaTa Ha npaBocMykKarkarta
BO MCTa Hacoka Ha CTpernkarta Ha 3anupayvoT Ha npas.
BmeTHeTe rv fo Kpaj BO OTBOpUTE BO Npas3HUHaTa Ha
npaBocMmykKankara.

» Cn.11

5. Pacnpepenete ro Aenot og NnaTHOTO Ha BpekaTta
3a nNpaB BHaTpe BO NMpaBoCMyKarnkara.
» Cn.12

6. LlenocHo 3aTBopeTe ro NnpeaHnoT Kanak.
» Cn.13: 1.TlpepeH kanak

MoHTupaH-e Ha xapTueHnoT dountep

KopwucTeTe ro 3annpayvoT Ha npaBs v kora ro MoHTUpaTe
xapTueHunoT cdountep. BHMmaBajTe aa He rm nobpkare
ropHaTa v JonHaTa cTpaHa, buaejku ce pasnukysaat
mery cebe.
» Cn.14: 1.TlopHa cTpaHa Ha 3anupayoT Ha npas

2. [lonHa cTpaHa Ha 3anvpadyoT Ha npas

1. OpBWTKajTe ro BMesoT Ha XapTUEHNOT puUnTep
npea Aa ro NocTaBuTe Ha 3anupaqoT Ha npas.
» Cn.15

2. BwmeTHeTe ro ucnakHaTVoT Aen o XapTUeHNOoT
unTtep Bo AONHMOT xneb Ha 3annpajoT Ha npae Kako
LUTO € NoKaXaHo Ha crvkara.
» Cn.16: 1. 3anupay Ha npas 2. [loneH xne6

3. XapTtueH cwuntep

3. He noctou pa3nuka nomery ropHaTta u gonHarta
cTpaHa Ha xapTueHuoT cdountep. Moxe aa ro BMeTHeTe
McnakHaTMoT Aen of koja 6uno cTpaHa Bo OMHUOT
xneb Ha 3anupayoT Ha npas.

» Cn.17: 1. [OoneH xne6

4. [peknoneTe ja pamkaTa Ha 3anUpayoT Ha NpaB co
OHaa Ha XapTUeHWOT cunTep.
» Cn.18

5.  [locraBeTe r1 3anupayoT Ha NpaB U XapTUEHNOT
cunTep 3aeAHo BO NpasHuHaTa Ha npaBocMykarnkara Bo ucta
HacoKa kako CTpenkaTa Ha 3anupadyot Ha npaB. BmeTHeTe rn
[10 Kpaj BO OTBOPUTE BO MpasHMHaTa Ha npaBoCMyKarkara.

» Cn.19

6. Pacnpepenete ro oenot of CKronoT Ha
XapTUEHWOT bUNTep BHATpe BO NpaBoCMyKarnkara.
» Cn.20

7. LenocHo 3aTBOpETE ro NpeaHMOT Kanak.
» Cn.21: 1.lpepneH kanak

PABOTE

MABHUMAHMUE: He OBUXeTe ro nMueTo 6rncky
[0 OTBOPOT 3a BEHTUNaLuja kora paéoTurte co
npaBocMyKarnkara. Ako Tyrn objekTv HaBnesar BO
ounTe, MOXe Ja pesynTupaar co NMyHa nospega.

MoHTupaKe unm oTcTpaHyBam€ Ha

AO0OATOKOT Ha NpaBOCMYKasrkaTta

ABHUMAHME: no MOHTUpaHe Ha 4OAATOKOT,
npoBepeTe Aanu e MOHTUMpaH 6e36eaHo. [Jokonky
[0[aToOKOT € MOHTMPaH HeMpaBuWITHO, MOXe Aa ce
oTKauu 1 Aa npeavssrka TenecHa nospeaa.

MABHUMAHME: Kora ke ro BaauTe NOAATOKOT,
BHMMaBajTe Aa He ja yApuTe pakaTta of, SUAOT Unu
CRnYHo.

Kora kopuctute nonatok co
c¢hyHKUMja 3a 3aKnyyvyBaH-e

3a MoHTMpake Ha A0AaTOKOT, BMETHETE 0 BO OTBOPOT

3a CMyKate Ha npaBocMykankarta gogeka He KrmkHe.

MorpwkeTe ce [4OAATOKOT Aa ce 3aKmy4u.

» Cn.22: 1. OTBOp 3a cMyKae 2. [lonaTtok co
dyHKuWja 3a 3aknydyBane 3. Kyka 4. Konye
3a oTnyLITawe

HAMOMEHA: Kora ke ro MOHTUpaTe A0AaTOKOT
co dyHKLUMja 3a 3aKnyyyBaHt-e, NopaMHeTe ro
KONYeTo 3a OTNyLUTake CO KyKaTa Ha 4OAAaTOKOT.
[lokornky He ce nopaMHeTu, 4o4aToKoT HeMa Aa ce
3aKny4n 1 MOXe [ia ce OTKayu of npaBocMyKarnkaTa.

3a Bafete Ha 4OAATOKOT, NOBREYETE ja NpodoskHaTa

LeBKa Joaeka ro npuTuckaTe KonyeTo 3a oTnyLuTake.

» Cn.23: 1. Konue 3a otnywrawe 2. [logatok co
dyHKUWMja 3a 3aKnyvyBame

Kora kopuctute gogatok 6e3
dyHKUMja 3a 3aknyyyBaHwe

MABHUMAHME: 3a Aa MOHTUpaTe A0AATOK

6e3 chyHKumMja 3a 3aknyyyBame, 3aBpTeTE ro U
BMeTHeTe ro BO HacoKa Ha cTpenkaTa 3a Aa ce
o6e36eau noBp3yBaH-eTO 3a Bpeme Ha pabortara.
3a faa ro oTcTpaHuTe AOAATOKOT, 3aBpTeTe ro U
u3BajeTe ro, MCTO Taka BO HacOKa Ha cTpernkara.

» Cn.24
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Yucremwe (cMyKam€)

OopaTtok

MpuknyyeTe ro 4OAATOKOT 3a YNCTEHE Macu, Gupoa,
me6en 1 cn. [loaaTokoT NecHo Brerysa Ha MecTo.
» Cn.25: 1. [opatok

HopaTtok + nspomkyBay (npaBa LeBKa)

/3nomxkyBayoT Bnerysa nomery ,0AaTOKOT 1 camata npaBocMyKarnka.

OBOj pacropes e NorofeH 3a YMCTeHe BO CTOeYKa nonox6a.

» Cn.26: 1. Teno Ha npaBocmykankara 2. [pogomkHa
ueska 3. [logatok

Dopatok 3a arnu

MocTaBeTe ro JOAATOKOT 3@ arf 3a YUCTEHE Ha arnuTe 1
HepocTanHuTe AENOBM Ha CeAULLTETO 3a aBTOMOBUMOT unn mebenor.
» Cn.27: 1.[opatok 3a arnu 2. Teno Ha npaBocMykarnkarta

HopaTtok 3a arnuv + NnpoaomkHa LieBKa
(npaBa ueBka)

Ha TecHu HefocTanHu MecTa, kafe LTo
npaBoCMyKaskarta He MOXe Aa ce NMpPOoTHe Unu Ha
BWCOKM HefoaTHN MecTa, KOpUCTeTe ro OBOj pacnopes.
» Cn.28: 1. [opatok 3a arnu 2. NpogomkHa Leska

3. Teno Ha npaBocmykarnkara

Uucrerwe 6e3 gogaTok

Moxe aa cobupare npaiuvHa v npas 6e3 40AATOKOT.
» Cn.29

3a cobupare npaB Ha NOAOT UMK BO CToeyka nonoxoa,
NnorogHo e Aa npukayvTe NPoAOoMKHa LieBKa Ha
npaBocMmyKarkara.

» Cn.30: 1.[popomkHa LueBka

tDpnal-be Ha NpaBoT BO OoTNaa

ABHUMAHUE: WUcnpa3sHeTe ja npaBocMykKankarta
npea Aa ce HanorHN NPeKyMepHO, BO CMIPOTUBHO,
Ke ce HamManu cunata Ha cMyKatbe.

A BHUMAHME: Kora ro 3aTBopare npeaHUoOT
Kanak, BHUMaBajTe Aa He M noT¢haTUTe BawuTe NPCTM.

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He cbpnajte ro
3anupayvoT Ha npaB 6uaejkn Toj Tpeba na ce
KOPMCTM CeKorall Kora ce KopucTart BpekaTta 3a
npaB Unu xapTueHnoT unTtep.

3ABEIJIELLIKA: Kora Bpekata 3a npas/
XapTUEeHUOT hunTep He e BO NpaBOCMyKarnkara,
npeAHUOT Kanak He ce 3aTBopa LenocHo. He
copcupajTe ro 3aTBOpakbeToO Ha NPeAHUOT Kanak.
Toa moxe Aa peayntupa co gecopmuparse unm
KpLUeHe Ha NpaBocMyKarnkara.

3ABEJIELLIKA: Kora ro ¢opnate npasoT BO
oTnap, ncYucTeTe ro NPOCTOPOT 3a BpeKkaTa 3a
npaB/xapTueHUoT dounTep. MNpeoctaHaTMOT Npas u
HeyncToTHjaTa BO NPOCTOPOT MOXeE fa npeanssukaat
CyHfepecT1oT hunTep Aa ce 3aTHe UM MOTOPOT Aa
ce owTeTy.

1. TlpuTMCHeTe ro KON4eTo 3a Aa ro oTBopuTe
npegHvoT kanak. OTBopakeTO Aofeka He ce CryLuHe
KIMKaHe OBO3MOXYBa NMO3UTUBHO COMUpan-e BO Taa
nonoxoa.

» Cn.31: 1.TMpepneH kanak 2. Konye

2.  VsBneyeTe r'm UICTOBPEMEHO NMOPTOKAIOBO
060eHNOT 3anupay Ha npas v BpekaTa 3a npas/
XapTUeHUOT bunTep.

» Cn.32: 1. 3anupay Ha npas

3.  W/3BpleTe rv noctankute Nogony 3aBUCHO Of,
TWNOT caj 3a npas:

Kora ja kopucTtute Bpekara 3a npaB

M3BageTe ro 3anupavoT Ha npaB 1 ncrnpasHeTe ja
Bpekara 3a npas.

» Cn.33: 1. 3anupay Ha npaB 2. Bpeka 3a npas

Kora ro kopuctute xaptueHmnor countep
M3BapeTe ro 3anupayoT Ha npae 1 dpneTe ro
XapTUeHMOoT unTep BO oTnaa.

» Cn.34: 1. 3anupady Ha npaB 2. XapTueH dunrtep

4. CraBeTe rv UICTOBpeMeHO BpeKaTa 3a npas/
XapTUEHNOT UNTEP U 3anMpaYoT Ha npas BO
npaBocMyKarnKaTa 1 3aTBOpeTe ro NPefHUOoT Kanak.

HAMNOMEHA: MpaBocmykankaTa e KOHCTpyupaH

Ha TaKOB HAYWH LITO NPEAHMOT Kanak ce Bafm kora
ce obuayBaTte aa ro OTBOPUTE Ha aron Noronem o
90°. AKO NpegHVOT Kanak ce u3Baauv, BMETHETE ro BO
crnojkaTa 3a NpeJHUOT Karnak Ha CBOETO MecTo.

» Cn.35: 1.lpepneH kanak 2. Cnojka Ha NnpegHUoT
Kanak

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unu
ofpXXyBakse, OCUrypeTe ce Aeka ypenorT e
VCKITyYeH.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUTYPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, NONPaBKUTe, OAPXKyBaHwaTa unu
foTepyBahata Tpeba Aa ce BpLUaT BO OBMACTEHU
cepBUCHM Unn chabpuydkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
€O pe3epBHU aenosu og Makita.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HaTa, 6eH3nH, paspeayBay, anKkoxosn unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapart 6ojata M Moxe Aa
npeav3BukaaT AedopMauv Unu NyKHaTUHM.

Mo ynorpeba

Mpu cknagmpare unu nosiHeke Ha NpaBocMykankara,
6nokupajTe ja rmaBaTta Ha CMyKarnkaTa u 3akayeTe ja 3a
KyKa LUTO MOXe [a Ce Kynu BO NpoAaBHULa.

» Cn.36

ABHUMAHUE: Axo ja notnpete
npaBoCcMyKarnkaTa Ha sug 6e3 HMKakBa nogapLuka,
Taa MoXe fia NnagHe 1 Aa ce oWTeTH.

» Cn.37
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Teno Ha npaBocMyKankarta

Op BpeMe Ha BpeMe GpuiueTe ja HaaBOpeLLHOCTa
(TenoTo Ha NpaBoCcMyKankaTa) Ha npaBocMykKankaTa co
NOMOLLI Ha Kpra HaToneHa BO BoAa CO canyHuua.

VcTo Taka, ncumcteTe ro oTBOPOT Ha CMyKarkaTta,
noapavjeTo 3a MOHTUpake Ha BpekaTa 3a npas/
XapTUEHWNOT OUNTEp ¥ 3anupadoT Ha npas.

» Cn.38

3anupay Ha npaB

M3BpuiieTe ro NpaBoT 07 3anMpavoT Ha npas..
OTcTpaHeTe rvi NpaBoT U HeYncToTUjaTa Ha A4enoT co
CYHIep HEXHO MOTHYYKHYyBajKku ru.

» Cn.39: 1.[en co cyHrep

Bpeka 3a npaB

M3mujTe ja BpekaTa 3a npaBs co Bofa CO canyHuua ako
€ 3aTHaTa Co MnpaB 1 CO Toa MOKHOCTa Ha YnCcTaqoT
cTaHana nocnaba. LienocHo ucyluete ja npen
ynoTtpebaTa. HefoBonHo ucylueHata Bpeka Moxe Aa
npeau3Buka HamaneHa MOKHOCT Ha CMyKakbe U Aia ro
ckpaTtn paboTHMOT BeK Ha MOTOPOT.

» Cn.40

HAMNOMEHA: XapTueHvoT countep cnyxw 3a egHa
ynotpeba u ce dpna Bo oTnag no ynorpebara.

Kora cyHfepecTnoT countep e 3aTHaT co npas,
n3BajeTe ro of npaBocMykarnkaTa u usbpuiieTe ro unm
n3mujTe ro co Boga.

Bapewe 1 MOHTUpaH-€e Ha
CYHfepecTuoT untep

A BHUMAHME: Otkaxo ke ro ncunctute
CcyHfepecTuOT chunTtep, MOHTUPAjTe ro Ha
npaBocMyKankara. AKo cTe ro Muerne co Boaa,
ncyLieTe ro npea Aa ro MoHTupare. AKO CyHrepecTnoT
unTep e HeJOBOMHO UCYLLIEH, TOA MOXe Ja ro
cKkpaTu paboTHMOT BEK Ha MOTOPOT.

3a aa ro u3BaguTe CyHrepecTnoT untep, usBagete
ja Bpekara 3a npaB unu xapTneHunoT cuntep, a notoa
dhaTteTe ro n nsBageTe ro CyHrepecTnoT cunTtep.

» Cn.41: 1. CyHrepect dunrtep

3a MOHTUpatse Ha PUNTEPOT, NPUTUCHETE LEMOCHO Ha
paboT o cyHrepecTnoT unTep Ha BAnabHaTUOT sug
BHaTpe BO MoApaYjeTo 3a MOHTUpake Ha BpekaTa 3a
npas/XapTUEHNOT unTep.

» Cn.42: 1.Bpna6GHat sug

Yucrewe Ha rnaBaTa Ha CMyKankarta

(3asucHo o0d 3emjama)

Kora yeTkaTa Ha rnaBata Ke ce n3Barka, ucyumcreTe ro
npaBoT CO NennuBea fNeHTa.
» Cn.43: 1.Yetka

SuaeH Hocay 3a 6e3xu4vHa

npaBoOCMYyKasika

OnyuoHaneH npu6op

HAMOMEHA: He e Bkny4eH wpadoT 3a MOHTUpaHe
Ha apxayorT. MNogroTeeTe Wpad WTO ogroBapa Ha
mMaTepwjanoT Bo Koj ke ce wpadm.

MocTaBeTe ro sMAHMOT Hocay 3a 6e3xunyHa
npaBocMykarnka Ha TBpZA ApBeH suf, rpeaa unum ctono,
Kaje LUTO SMAHWOT Hocay 3a GeaxunyHa npaBocMyKarka
MOXe LBpCTO Aa ce 3aTerHe. MNpea Aa ja 3akaunte
npaBoCMykarnkara, cekorall BH/MaBajTe SUAHNOT Hocay
3a 6e3xunyHa npaBocMykanka 4obpo Aa e NpULBPCTEH.
» Cn.44: 1. SuaeH Hocad 3a 6e3xuyHa
npaBocmykarka 2. Mpukny4ok

ABHUMAHMUE: He 3akavyBajTe ja
npaBocMyKarkaTa Ha SUAHMOT HOCay co cuna,
HUTY Nak 3akavyBajTe ApYyry ypeam oceeH
npaBocMyKarkara.

HAMNOMEHA: Kora He ja nonHute npaBocMykankara,
NpYKIY4OKOT MOXe Aa ce cknaampa Ha SUaHUoT
Hocau 3a Ge3xnyHa npaBocMykarka, kako LUTo e
NPUKaXaHo.

ewaBake I1p06ﬂeMVI

Mpen na nobapare nonpaska, NPOBEPETE M CIEAHNBE TOYUKM.

CumnTom

Mopapauje wro Tpeba Aa ce ucnuta

MeTopa Ha 3auBpCTyBake

Cnaba cvna Ha cMykare

,El,anm BpekaTa 3a npas Unn XxapTUeHnoT
chunTep ce nosHu co npas?

WcnpasHerte ja BpekaTa 3a npas unu
XapTUeHWoT umnTtep.

[lanu Bpekata 3a npas e 3aTHaTta?

McnpasHeTe ro npaBoT Unu namMujTe ja
BpekaTa 3a npas.

[anv xapTveHunoT dunTtep e 3aTHaT?

B3ameHerTe ro xapTMeHuoT untep.

[anwu kacetata co 6atepuja e ucnpasHera?

lMpomeHere ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa.

He pa6otun

[anwu kacetata co 6atepuja e ucnpasHera?

lMpomeHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa.

KanakoT Ha kyTujaTa 3a npaB He ce
3aTBOpa

[anu Bpekata 3a npas UM XapTMeHNoT
cunTep ce noctaBeHn?

MocTaBeTe rv BpekaTa 3a npas unu
XapTUeHWoT punTep.

3ABEIJIELLIKA: He o6naysajte ce camuTe [a ja nonpasare npaBocMmykarkara.
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dpnake Ha cMyKarnkaTa Bo oTnag

Bo cmykankaBa e BrpageHa nutuym-joHcka batepuja.
Cekorawl BageTe ja npep Aa ja opnute cMykankara Bo
ornag.

Bapense Ha BrpageHaTa 6aTtepuja

ABHUMAHME: He [ONMpajTe rm KOHTaKTUTe CO
HMKaKOB NPOBOANMB MaTepujan.

ABHUMAHUE: M36erHyBajTe aa ro cknagupare
6aTepuCKMOT ypen BO caf CO APYr1 MeTanHm
npeaMeTH Kako LWITO Ce Wajku, MOHETH U Crl.

A BHUMAHME: He nanoxygajte ro
6aTepucKUOT ypea Ha BoAa Unu AOXKA.

ABHUMAHUE: HemojTe ga ro packnonyeare
unu MmoaudmKyBaTe 6aTepucKuoOT ypea.

ABHUMAHUE: Cmykarnkara mopa aa ce
MCKIy4M Of HanojyBatkse Kora ce oTCTpaHyBa
6aTepujara.

1.  3a faro usBagute 3a4HUOT Kanak, TypHeTe ro Bo
Hacoka Ha cTpenkara.
» Cn.45: 1. 3apgeH kanak

2. JlusHeTe ja BrpapeHata batepuja 4O NONoBUHA.
OrtkadeTe rv Bogeykute kabnv on 6atepujata
noneka ABWXejku ja HaHa3aa Aofeka nputuckare

Ha KOHEKTOPOT BO HACOKa Ha CTperikaTa, kako LWTo e
npukaxaHo Ha cnvkarta.

» Cn.46: 1. KoHekTop 2. [loBOOHW X1UK

3. Totoa, uenocHo nNusHeTe ro 6aTepuckUoT ypea.
» Cn.47: 1. batepwcku ypen

4. TlocTtaBeTe ro nsBageHNoT baTepucku ypes Bo
KapTOHCKa KyTuja 3a Aa He Jojae A0 KpaTok cnoj.

UHcTtanupamwe pesepBHa 6aTepuja

3a fa nHctanuparte pesepsHa 6atepuja, cregere ja
nocTarnkara 3a Bagete no obpaTeH pegocnes.

A BHUMAHME: Nocrasere ro BOAEYKMOT
kaben, Taka LUTO LieNlocHO Ke 6uae cknagupaH Bo
npaBocMyKarkara, npeq Aa ro Bpaturte 3agHUOT
Kanak Bo npBo6buTHaTa nonox6a. Bo cnpoTtusHo,
BOAEYKMOT kaben Moxe Aa ce OLTETH.

» Cn.48

Mo nHcTanupareTo Ha BatepwujaTta (BuaeTe
L,CMNELUNOUKALINN“), HanonHeTe ja npeg ynotpeba.

OMNMUUOHAIJIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopavyBaaT 3a KOPUCTEHE CO YPeaoT of
Makita neduHupan Bo ynatcrBoro. Co KopucTere
Apyr npuGop unv 4oAaToLm MOXe [a Ce U3NOoXUTE Ha
pv3unk o TenecHu nospeau. Kopucrterte ru npubopot
1 JogaTtoumTe camo 3a HYBHaTa HasHaveHa HameHa.

Axo BU Tpeba nomoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NIOKanHWOT cepBuCeH LeHTap Ha Makita.

. W3pomxkysay (npaBa LeBka)

. [opatok

. [opatok 3a Tenmx

. YeTka 3a nonuum

. [opatok 3a arnu

. Kpy»xHa yetka

. ®nekcnbunHo upeso

. XapTtueH dountep

. SupaeH Hocad 3a 6e3xnyHa npaBocMyKarka

. PesepBHa batepuja
HacTaBka

. [opatok 3a ceguiuTa

. Hopatok 3a ypeau

. [Mpunor unknoH

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Mmoxe aa

ce BKIy4YeHM CO NaKeToT ypeau Kako cTaHaapaeH
npubop. Tue Moxe Aa ce pasnvkyBaaT of Apkasa [0
OpxaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

YNO3OPEHKE

Heua ctapuja og 8 roanHa, ocobe ca orpaHUYeHnM PUNYKUM,
CEH30PHMM UKW MEHTarHUM CnocobHoCcTUMa, Kao 1 ocobe 6e3
NCKYCTBa M 3Hawa MOry [ja KopucTe OBaj anapaT ako Cy noj
HaZ30poM unn cy 6unm noydeHn o 6e3begHoj ynotpebn anapata n
pasymejy noTeHumjanHe onacHOCTN y Be3n ca heroBom ynotpebom.
[eua He cmejy oa ce urpajy anapaTtoM. [leua He cMejy fa yncTe
anapart un ga obaBrbajy KOPUCHUYKO ogpxaBare 6e3 Haasopa.

TEXHUYKU NOOALIA

Mogen: CL114FD
Kanauutet ca BpehoM 3a npaLunHy 500 mn

ca nanupHum unTepom 330 mn
Kopuwhene 3 (Pexwum Hajsehe Gp3nHe) Mpubnux. 10 MuH
(ca Garepujom BL1020V) 2 (Pexwum Benuke 6panHe) MpuBnmwk. 18 MuH

1 (Pexum HopmarnHe 6p3anHe) Mpubnux. 55 MUH
YKynHa ayxuHa Teno yucraya 458 mm

Ca npoayXHOM LieBN 1 MNa3HULOM 983 Mm
HeTo TexuHa 1,1«
HomwuHanHm HanoH DC 10,8 V- 12V makc.

. Ha ocHoBy Haluer HenpecTaHor UCTpaxuBarba 1 passoja 3a4pxasamo NPaso N3MeHa HaBEAEHUX TEXHUYKUX
nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.
. TexwuHa He ykrbydyje npubop.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje Myrway batepuje Bpewme nywema (caT)
BL1020V DC1002 2,0

. Bpewme nywemna 3aBucu og temnepatype (10 °C (50 °F) — 40 °C (104 °F)) npwu Kojoj ce nyHu yroxak 6atepuje un
O[] HEroBOr CTakba, Ha MPMMeEp, Y 3aBUCHOCTU Of, Tora fia n ce NMyHW HOBU yroxak 6atepuje unu oHaj koju ayro
Huje KopuLwheH.

A YO30PEHE: KopuctuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere apyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada MoXe y3poKoBaTu NoBpeae U/mnu noxap.

Ni-MH Camo 3a semrbe EY
CM M60]'IV| E Li-ion Hemojte aa ognaxete enekTpuuHy
onpemy unu 6artepujy 3ajegHo ca
Y HacTaBKy Cy npuKa3aHu cuMGonu Koju ce ogHoce otnagom u3 gomahuncteal Y cknaay ca
Ha onpemy. MNpe ynotpebe ce o6aBe3HO yno3HajTe ca €BPOMNCKUM AMPEKTBaMa O eNeKTPUYHOM
HOUXOBUM 3HAYEHHEM. 1 eneKkTPOHCKOM oTnazy, 6atepujama
1 aKyMynaTopuma u UCTpOLLEHUM
MpounTajTe yNyTCTBO 33 yNoTpesy. Gatepujama v akymynatopuma u
\!LQ\ [:[i] NPMMEHOM OBWX AMPEKTMBA y cknady ca
[PXKaBHUM 3aKOHUMa, eNeKTPUYHY onpemy,
Ongoj R : BaTepuje 1 HMXoBa NakoBaka Ha Kpajy
P e ABOJMBA JEAMHMLA 33 Hanajare pajHor Beka HEOMXOAHO je 0fBOjeHO
NPUKYMUTY W BPATUTU Y €KOMOLLKM
NPUXBaTILUBO NOCTPOjEH-E 3a PELIMKIAKY.
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Ogaj ypehaj je HamereH 3a cakynrbake CyBe npalunHe.

BE3BEAHOCHA
YNO30OPEHA

Be36egHoCHa ynosopeka 3a
OeXNYHU YnucTad

A YO30PEHE: BAXHO NAXILUBO
NMPOYUTAJTE cBa 6e36eaHOCHa yno3opeka u
ynytctBa MPE KOPULUIREHA. HenowToBamwe
ynosopeta 1 ynyTcTaBa Moxe 13a3BaTu CTPYjHU
yAap, noxap u/unu Teluke TenecHe noepepe.

20.

1.

2.

10.

1.

12.

13.

14.
15.

Anat HemojTe usnaratu kuwu. Yysajre y
3aTBOPEHOM.

He po3BonuTe na ce anat KOPUCTU kao
urpayka. HeonxopgHa je Benuvka naxta
npunukom kopuwhewa anata oa cTpaHe UnNu 'y
6nu3nHKM geue.

KopucTuTe anat camo Ha Ha4MH ONUCaH y
OBOM NpUpPY4HUKY. Kopuctute nckrbyumeo
HacTaBKe Koje npenopyuyje npoussohau.
HemojTe na kopuctuTe anar ca owreheHom
6atepujom. AKo anapaT He paau NpaBuUITHO,
aKo ce UCMYCTK, OLITETH, OCTaBU Hanorby UNu
ynagHe y Boay, BpaTuTe ray CEpBUCHM LIeHTap.
HemojTe pykoBaT anapaTom MOKpUM pyKama.
He cTaBrbajTe HMKaKBe npeameTe y oTBOpe.
HemojTe na kopucTUTe anaT ako je HekKu oTBop
6GnokupaH; yknarajre npawiunHy, otnarke

op npeAuBa, Anake U cBe WTo 61 Morno Aa
yMak¥ NpoTOK Basayxa.

OpxwuTe Kocy, LUIMPOKy oaehy, npcTe n cBe
AenoBe Tena garbe of 0TBOPa M NOKPETHUX
penosa.

Mpe yknawata 6aTepuje UCKrbyunTe cBe
KOHTpone.

ByauTe HapouMTO NaXrbLMBK Kaga YACTUTE AOK
cTe Ha cTeneHuuama.

Hemojte na kopucTtute ypehaj 3a cakynrbamwe
3anarbMBMUX TEYHOCTU Kao LUTO je GeH3UH, unu
y noapyujuma y kojuma 6u oHe morne ga 6yny
NpUCyTHe.

3a nyHweHe KOPUCTUTE UCKIbYUMBO NyHay
Koju je pocTtaBuo npoussohau.

HemojTe Aa cakynrbaTe HULITA LUITO FOPU UNKU
ce AMMMU, Kao WTo Cy uurapeTe, Wumbuue mnu
Bpenu neneo.

Hewmojte aa kopuctute ypehaj 6e3
noctaBrbeHe Bpehe 3a npawuHy n/unu
cduntepa.

Hewmojte aa nyHute 6atepujy Ha OTBOpeHOM.
MyHuTe 6aTepujy MCKIbY4YMBO NoMohy nywaya
Koju je HaBeo npousBohay. Ako ce nykad

Koju je Hamer-eH 3a ogpeheHy BpcTy 6aTepuje
KopucTu ca apyrom 6atepujom, Moxe Aa Aofhe oo
0OnacHOCTU oA noxapa.

21.

EnekTpuyHe anare KOpMcTUTe caMo ca
6aTepujama koje cy npeasuieHe 3a bUX.
Kopuwhetrse apyrux Bpcta batepuja moxe aa
n3a3oBe pUsnK o nospeae 1 noxapa.

Kapa ce 6aTepuja He KOpUCTU, ApXKUTE je

Aare o4 ApPYrux MeTanHux npeameTa, nonyT
cnajanuua, HoBuunha, kibyueBa, ekcepa,
3aBpTakba U ApYrux Manux meTanHux npegmeTa
KOju Mory Aa npecnoje ABa NpUKIby4Ka.

Y cnyuajy 3noynortpe6e 6atepuje us e Moxe
WUCLYPUTU TEYHOCT. Y TOM Cnyuajy, nasure

Aa He goheTe y aoaup ¢ koM. AKO criy4ajHo
npofete y aoamp c 6arepujom, ncnepute mecto
Aoavpa BOAOM.

Hemojte aa kopuctute 6atepujy unum anar koju cy
owrTeheHn unu moaudukoaHu. OwteheHe unm
moaudukoBaHe 6atepuje Mory UCMorbUTY HenpeaBMANBO
noHaLuame Koje MoXe A0BECTW 0 NoXapa, eKkcnnosuje
1nn puanka o 3apobujara nospesa.

HemojTte ga nsnaxere 6atepujy unu anar
BaTpU UNU BUCOKOj TeMnepaTtypu. V3naratse
BaTpu unu Temnepatypu usHag 130 °C moxe
[0BECTUN A0 eKcnnosuje.

MpuapxaBajTe ce CBUX ynyTcTaBa 3a NykeHe

1 HeMojTe Aa nyHuTe GaTepujy unm anat

W3Hap oncera Temneparype Koju je HaBefieH y
ynyTcTBUMA. HevcnpaBHO Nykere Unm nyketbe
Ha Temnepartypama 13Haz, HaBeAeHor orncera Moxe
owteTutn 6atepujy n nosehatu puamnk of noxapa.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

AOAOATHA BE3SBEJHOCHA

NPABUNA

OBaj ypehaj je HamereH 3a KyhHy ynoTpeoy.

1.

MNpe ynoTpe6e naxrb1MBO NpoYnTajTe oBaj

NPUPYYHUK Ca YNyTCTBMMA U NPUPYYHUK ca

ynyTcTBUMa 32 NyH-au.

HemojTte na ckynm-ate cneaehe matepujane:

— Bpene matepujane, kao WwTo cy 3anarbeHe
uurapeTte unu BapHuue / MeTanHa npawmuHa
HacTana 6pyuwiewem/ceyerbem MeTana

— 3anarbuBe MaTepmjane Kao LITO Cy
6eH3uH, pa3pehuBay, KEpo3uH unu
cap6a

— EkcnnosuBHe maTepujane Kao wWTo je
HUTPOrNULEepUH

— 3anarbuBe MaTepwujane Kao LITO cy
anyMMHUjyM, LMHK, MarHesujym,
TUTaHmnjym, choccdop unu uenynoua

—  Mokpy npaluuHy, BoAy, yrbe 1 CIIMYHO

— YBpcTe npeameTe ca OWITPUM MBULAMA,
Kao LWITO Cy ONUIbLM ApBeTa, MeTanm,
KaMeH, CTaKIo, eKCepu, KNMMHOBU UIN
xXunetun

— Tpax Koju ce 3rpyliaBa, Kao WTo je
LieMEHT UNKn ToHep

— MpoBoaHy npalunHy nonyT MeTanHe unmn
yrrbeHe npaiwmuHe

—  ®uHe YyecTuLe, Kao LITO je GeTOHCKa
npawunHa

To 6u morno aa aoBede Ao noxapa, noBpeae

n/vunu owTtehewa MMOBUHe.
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3. Oamax npecTaHuTe ca pagoM ako NpumMeTuTe
6uno wra Heo6U4Ho.

4. AKo McnycTUTe UNK yaapuTe YyucTay, npe paga
naxrbMBO NpoBepuTe Aa N Ha keMy uma
nykoTuMHa unu owrehemwa.

5. Hemojte aa kopuctute ypehaj y onnsunnm
wnopeTa unu Apyrux TONmoTHMX U3Bopa.

6. HemojTte na 6nokupare ynasHu otBop unu
BEHTUNaLNOHe OTBOpe.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

BAXXHA BE3BE[JHOCHA

YNYTCTBA
3A YIrPAHEHY BATEPUJY

Mpe ynotpe6e yrpaheHe 6aTepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa u 6e36e4HOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6atepuje, (2) 6atepnju u (3)

npousBoAy Koju kopuctu 6atepujy.

2. Hemojte aa packnanare yrpaheHy 6aTtepujy.

3. Ako ce Bpeme paga 3HaTHO CKpaTuno, ogmax
npectaHuTe ca kopuwherweM. To Moxe aAa
AoBeAe A0 puU3unka oA nperpesata, Moryhunx
OMNeKoTHHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4. AKO eneKTponuT focrne y 04U, ucnepute mx
YMCTOM BOAOM M OAMAX 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe aa goBepe Ao ry6urtka suaa.

5. HemojTe na nsasmsarte KpaTak cnoj Ha
yrpaheHoj 6aTtepuju:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpUKILY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MWs3beraBajTe cknapguwiTere yrpaheHe
6aTepuje y KOHTejHepy ca Apyrum
MeTanH1MM npeaMeTUMAa Kao LTOo cy
ekcepu, HoBuuhu UTA.

(3) Hemojte pa nsnaxerte yrpaheHy 6atepujy
BOAU UIN KULLN.

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe aa

AoBeAe [0 BENIMKOT NPOTOKa CTpyje,
nperpeBaka, Moryhinx onekoTuHa, na 4ak
1 nperopeBaka.

6. HemojTe na cknaguwtuTe N KopucTuTe
anar v yrpaljeHy 6aTepujy Ha MmecTMMma rge
TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUrHe UMK npemaiuu
50 °C (122 °F).

7. Hemojre aa nanute yrpahieHy 6atepujy 4ak
HM aKo je 0306urbHo owTteheHa UnNu NoTnyHo
noxa6aHa. YrpaheHa 6aTepuja Mmoxe ga
eKkcnnoauvpay BaTpum.

8. MaswuTe pa He ucnycTuTe U He yaapuTte
6aTepujy.

9. Hemojte pa kopuctute owteheny yrpaheHy
6aTepujy.

10. CapapxxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o npeBoO3y onacHux matepuja. Kaga
oanaxerte 6aTtepujy Ha oTnaa, M3BaguTe je
13 anata u oanoxurte Ha 6e36eaHo mecTo.
MpuapxkaBajTe ce NokanHUX nponucay Be3u
ca ognarawem 6artepuje.

11. BaTepuje KOpUCTUTE camo ca Npou3BoAUMAa
Koje je HaBena komnaHuja Makita.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

CaBeTu 3a MaKCUMarHo Tpajal-be

b6arepuje

1.  HanyHuTte yrpahieHy 6aTtepujy npe Hero wTo ce
NOTNYHO UCMPa3HK.
CBaku nyT NpeKMHUTe paj ca anaTtom u
HanyHuTe yrpahieHy 6aTepujy kaga npumeTute
pa je cHara anata cnabuja.

2. Hukapa HemojTe pa nonywaBaTe NOTNYHO
HanymeHy yrpafieHy 6aTepujy.
MpenywaBake ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHwuTe ynoxak 6atepuje Ha cO6HOj
Temnepatypu usamehy 10°C n 40°C (uamehy
50°F n 104°F). MycTtuTte aa ce Bpyha yrpaheHa
6aTepuja oxnaau npe nykeka.

4.  HanyHuTte yrpahieHy 6aTepujy Ha cBakux LwecTt
MeceLM ako He KOPMCTUTe anaT TOKOM Ayxer
BpeMeHCKor nepuopaa.

Oornnuc HA4YNHA

OYHKLUMOHUCAA

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu je anapart
WCKIbYY€eH npe nopellaBakba UnNu nposepe
cbyHKUMja anapara.

MNywerse yrpaheHe 6aTepumje

AI‘IA)KH:»A: Kopuctute camo opurmHante Makita
6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje cy M3MereHe MoXxe
[a gosefe [0 nyuana batepuje, koje Moxe aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHuje Makita 3a
Makita npoussog n nywau.

AHA)KH:A: YBeK CKMHUTe yTUKay 3a Nnywere ca
YMcTaya HaKoH NyHeH-a.

AHA)KH:A: Hemojte octaBrbat nywau y
yTUKauy HaKoH WwTo oAcnojute ypehaj. Mana geua
Mory fa cTaBe yTukay nof HafnoHoM y ycta u aa ce
nospeqe.

HanyHuTte uncTay kaga ra KOpUCTUTE NPBU MYT UK
Kaja ra HicTe nyHunu ayxxe speme. MNoexwvTe yTukay
3a nyHere ca NPUKIbYYKOM 3a MyHere, a 3aTUM
YKIBYYUTE NMyHay y YTUYHULLY.

» Cnukal: 1. [lpukrbyyak 3a Nywere

Jlamnuua 6aTepuje ce nanu u NoYKHE NyHere.
Jlamnuua ce racu kafga ce nykwere 3aBpLun. 3a BuLLe
nHpopmMaLja norneaajTe NPUPYYHUK ca ynyTcTeuMa 3a
nyway 6atepuje.

» Cnuka2: 1.Jlamnuua 6atepuje

OBABELLUTEHE: Ako cy 6aTtepuja unu umcray
W3NOXEeHU U3y3eTHO BUCOKMM TeMnepaTypama,
namnuua 6atepmje Tpenepu u 6atepuja He Moxe
[a ce NyHu.
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HAMOMEHA: Yuctay He MOXe Aa ce KOHTponuLie
TOKOM MyH-erba. [la Gucte ykrby4mnu ymuctau,
MCKIbYUMTE MyHsady ca M3Bopa Hanajawa, CKUHUTE
yTUKay 3a NyweHe ca YncTava, a 3aTuM NpUTUCHUTE
nyrme 3a YKIbYYMBAHKSE / npomeHy 6p3uHe.

HAMNOMEHA: Batepuja ce npubnmxkaa kpajy pagHor

Beka (unu je owTeheHa / HemcnpasHa) y cnegehum

ycrnosuma. VckrbyunTe nykay ca 1u3Bopa Hanajatba,

a 3aTuM 3ameHuTe Batepujy.

. ITamnuua 6atepuje ce UCKIbyYyje Heayro HakoH
LUTO MOYHETe Aa NyHUTe YucTau.

. HakoH wTo je 6atepuja NOTNyHO HanykeHa,
yucTad pagm camo TOKOM nepvoaa kpaher of
nonoBuHe yobuyajeHor BpemeHa paja.

HAMNOMEHA: batepuja Mmoxe Aa ce nyHu Ao
npubnmkHo 500 nyTa. Bpeme nywewa 3aBuncu og
ycroBa nopa Kojum ce 6atepuja nyHuna u npasHuna.

®PyHKUMOHNCaHe Npeknpaya

AI‘IA)KH:A: HakoH cBakor kopuwhema,
YBeK UCKIbYuMTe YncTad aa 6ucre cnpeumnu
owTtehewe YncTaya v NPOAYXKUNU paaHU BeK
6aTepuja.

[a 6rcTe yKIbyumnm YnctaY, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
nyrve 3a YKIbYYMBAHSE / npomeHy 6p3vHe. 3a
MCKIby4nBake nputucHute ayrme 3a MICKIbYY/IBAHE.
BpaunHy yncTaya MoxeTe Aa NPOMEHIUTE Y TP kopaka Tako LUTO
hete nputucHyv gyrme 3a YKIbYUYBAHSE / npomeHy 6p3uHe.
MpBW NpuUTKCaK Ha AyrMe je 3a pexxuM Benuke 6p3viHe,
Opyru je 3a pexum Hajpehe 6p3vHe n Tpehu je 3a
HopmarnHy 6pavHy. CBaknum NpuTUCKOM Ha OBaj TacTep
noHaerba ce umknyc Behe/Hajpehe/HopmanHe 6p3uHe.
» Cnuka3: 1.[yrme 3a YKIbYUYMBAHSE / npomeny
6p3vHe 2. Aiyrme 3a CKIbYYNBAHE

Namnuua 6atepuje

Kapa ce npeoctanu kanauuteT 6atepuje cMakbun
namnuua 6atepuje Tpenhe.

Kapa ce npeoctanu kanauuteT 6atepuje MHOro cMamu,
4ncTay ce 3aycraBrba v namnuua 6atepuje cBeTnu oko
10 cekyHaun. Taga Tpeba ga HanyHWTe 6aTepujy.

Kapa ce 6atepuja npeontepetu unu nperpeje, Yncray
ce 3aycTaBrba 1 namnuua 6atepuje ceetnm oko 10
cekyHaun. Yuctay ce He nokpehe Aok namnuua cBeTnu.
» Cnukad: 1.Jlamnuua 6atepuje

HAMOMEHA: Kaga he ce namnuua 6atepuje
ynanuT unu novetun aa Tpenhe 3asucu og
TemnepaTtype pagHor oKkpyXKewa 1 cTara batepuje.

yK.l'by‘-IMBaH::e namMmne

. AeMojTe Aa rneparte y namny HuU
AnAXKA: Hemoj
AVNPEKTHO Y U3BOP CBETIIOCTU.

[la 61 ce ykrbyuuna namna, NpUTUCHUTE Ayrme 3a

YKIbYYMBAHKSE / npomeny 6p3uHe. la 61 ce uckrbyuuna

namna, nputucHuTe ayrme 3a ICKIbYY/MBAHSE. Nlamna

he ce yKIbyunTH TOKOM MOKpeTaka YucTava.

» Cnuka5: 1.[yrve 3a YKIbYU/BAHE / npomeny bpaunte
2. lyrme 3a UCKIbYYMBAHSE 3. Nlamna
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CKINAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohewa pagoBa Ha anapaTty
yBeK NpoBepuTe Aa Niv je anapaT UCKIbYY€eH.

Bpeha 3a npawuvHy v nanupHum

¢duntep

Mpe ynoTpebe unctava nocrasute unu sBpehy 3a
npaLuvHy unu nanupHu duntep.

Mpunukom nocTtaerbaksa Bpehe 3a npaLuuHy unm
nanupHor cuntepa KopucTuTe 3aTeapay NpoTve
npatumHe.

Bpehy 3a npalunHy MoxeTe fa KopucTuTe BuLLe nyTa
HaKOH LUTO je ncrnpasHuTe.

ManupHu duntep ce 6aua. baunTte uenu nanupHm
dunTep 6e3 npaxtera kaga ce HanyHu.

OBABELLUTEHSE: Nla 6ucTte cnpeuunu aa

npaiunHa gocrne y MoTop:

. MocTapajte ce aa npe ynorpebe 6yay
noctaBrbeHu Bpeha 3a npawmnHy nnm
nanupHu ounTtep.

. MocTaBuTe 3aTBapay NPOTUB NpallmHe
A0 Kpaja y npope3se 3ajeaHo ca Bpehom 3a
NpaLnHy U1 NnanMpHUM puntepom.

. Hemojte kopuctutn owteheHy nnum
nouenaHy Bpehy.

Y cynpoTHOM, MOTOP MOXeE [ia Ce NOKBapH.

OBABELLUTEHSE: Hemojte na caBujate KapToH
Ha KeHOM OTBOPY Kaja nocTaerbare nanupHu
cunTep.

OBABELLUTEHSE: Hukana He 6auajte 3aTBapau
NpOTMB NpalLKHe jep OH Mopa Aa ce KOPUCTY yBeK
Kkazia kopucTuTe Bpehy 3a NpalwmHy UK NaNnUpHKU
cunTep 3a npawmHy.

OBABELLUTEHE: NannpHu cuntep 3a ynctay
je 3HavyajHa KOMNoHeHTa 3a (PyHKLMOHUCaHe
yuctaya. Kopuwhere 6uno kor gpyror nanupHor
counTepa ocumM opUrMHanHor Moxe AOBECTH A0
AVMa UNK Narbeka.

HAMNOMEHA: Kaga Bpeha 3a npaLumHy nnu nannpHm
dunNTep HUCY NOCTaBIbLEHM Y YNCTaY, NPeaHN
noknonau kyhuwiTa ce He 3aTBapa [0 kpaja.

» Cnukab

MNocTaBmawe Bpehe 3a npawinHy

Mpunukom nocTtaerbara Bpehe 3a npatumHy KopuctuTe
3aTBapay NpoTvB npalunHe. BoguTe payyHa fa He
nomMeLuaTe ropky ¥ Aoky CTpaHy jep ce oHe mefycobHo
pasnukyjy.
» Cnwuka7:

1. lopHa cTpaHa 3aTBapaya NnpoTus
npawunHe 2. [lora cTpaHa 3aTBapaya
NpoTMB NpaLUnHe

1. Y6auuTte usbounHy Ha Bpehu 3a npawumHy y

AokK xneb Ha 3aTBapayy NPOTUB MpaLlMHe Kao LUTO je

npuKasaHo Ha cnuum.

» Cnuka8: 1. 3atBapady npoTuB npaluvHe 2. [Jowu
xneb 3. Bpeha 3a npawmHy
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2. Hewma pa3anuke nsmehy roprwe 1 ore cTpaHe
Bpehe 3a npawwuHy. MoxeTe aa ybauute n3bounHy Ha
6uno Kojoj cTpaHu y Aoku xneb 3atBapaya NpoTns
npaLumHe.

» Cnuka9: 1.[owu xned

3.  OkBup 3aTBapaya NpoTUB MNpaLLuMHe NpekronuTe
ca OKBMpPOM Bpehe 3a npaLuuHy.
» Cnukal0

4. TloctaBuTe 3aTBapay NPOTMB NpalumHe n Bpehy
3a MpalnHy y WynrbrHy Ynucrada, y cMepy ctpenuue
Ha 3aTBapadvy NpoTMB npatumHe. Y6auuTe nx 4o kpaja y
npopese y WynrbnHM YncTava.

» Cnukall

5. PawwupuTte nnatHeHu geo Bpehe 3a npalmHy
YHyTap uncrava.
» Cnukal2

6. [oTnyHo 3aTBOpUTE NpeAsM Noknonad,.
» Cnukal3: 1. [pegku noknonay,

MocTaBrbaw-e nanupHor duntepa

KopucTtuTe 3aTBapay npoTus npaiuvHe u kaga

nocrasrbate nanvpHu untep. Bogute pavyHa aa He

nomelLuaTe ropky 1 AOHY CTPaHy jep ce oHe mefycobHo

pasnukyjy.

» Cnukail4: 1.[lopha cTpaHa 3aTBapaya npoTus
npatunHe 2. [lora CTpaHa 3aTBapaya
NpOTUB MpaLunHe

1. PasmorajTe ynasHu feo nanupHor guntepa npe
Hero LITO ra NocTaBMTE Ha 3aTBapay NPOTUB NpaLLuHe.
» Cnukailb

2.  Y6auwuTe n3604YMHY Ha NanMpHoOM unTepy y

oK xneb Ha 3aTBapayy NPOTUB MpaLUMHE Kao LUTO je

npvKasaHo Ha Cnvum.

» Cnuka16: 1. 3arBapay npotuB npawmHe 2. [lokwun
xne6 3. ManupHu cuntep

3. Hewma paanuke nsmehy roprwe n omwe cTpaHe
nanupHor duntepa. MoxeTe aa yb6auute n3bounHy
Ha 6uno Kojoj cTpaHu y oK xneb 3atBapaya NpoTns
npaLumHe.

» Cnukal7: 1. [Jomwu xnebd

4.  OkBup 3aTBapaya NPOTUB MNpaLuMHe NpekrionuTe
ca OKBMPOM ManupHor gpuntepa.
» Cnukai8

5. MocTaBuTe 3aTBapay NPOTUB MNpaLLUMHE U NanupHK
UNTep y WYNIbUHY YMCTaya, y CMepy CTpenuue Ha
3aTBapady NpoTuB NpaluvHe. Y6auuTe ux 4o kpaja y
npopese y WynrbynHW Ynuctaya.

» Cnukal9

6. PawwpwuTe cabupHu Aeo nanupHor untepa
YHyTap uncrava.
» Cnuka20

7.  ToTnyHo 3aTBOpUTE NpeAtsM Nnoknonad,.
» Cnuka21: 1. [pegku noknonay,

AI'IA)KH:A: He npubnuxasajte nuue
BEHTUNALMOHOM OTBOPY AOK YUCTay pagu. Ako
ofysaTe cTpaHa Tena y oun, moryhe cy TenecHe
nospeae.

MNMocraBrbawe nnu YKNnambawbe

AoAaTkKa Yncrtada

AI‘IA)KH:A: HakoH nocTaBrbawa gogartka,
yBepuTe ce Aa je NocTaBrbeH YBpPCTO. AKO JjofaTak
Huje 4OBPO NOCTaBMbLEH, MOXe Aa CnafHe 1 n3asose
TenecHe noepege.

AI‘IA)KH:A: O6paTuTe Nnaxky Aa He yaapurte
PYKOM O 31U M CITUYHO AOK YKNnawaTte goAaTak.

Kapa kopuctute goparak ca
dyHKUMjoM 3aKrbyyaBaHa

[a 6ucTte noctaBunu goaatak, ymeTHUTE ra 'y ynas 3a
ycucaBate YncTava Tako Aa HanerHe. Ysepute ce Aa je
fopatak npuyspLiheH.
» Cnuka22: 1.Ynas 3aycucaBate 2. [logatak ca
yHKUMjOM 3akrbyyaBaha 3. Kyka
4. [lyrme 3a oTnywTame

HAMNOMEHA: Kapa noctaBrbarte goaartak ca
¢yHKUMjOM 3aKrby4aBata, NopaBHajTe Ayrme 3a
oTnylTake ca KYyKoM Ha AoAaTKy. AKO HIUCY MopaBHaTH,
[poaatak Huje npuyspLUheH 1 Moxe Aa cnafHe ca YucTava.

[a 6ucte yknoHunu goaartak, noByLmMTe ra oK

npuTMcKaTe Ayrme 3a oTnyluTare.

» Cnuka23: 1.[yrme 3a oTnywTane 2. [logartak ca
yHKUMjOM 3aKrbyyaBata

Kapa kopuctute goparak 6e3
¢yHKUMje 3aKkrbyyaBakba

AﬂA)KI-bA: [a 6ucTte noctaBunu goaarak 6e3
dyHKUMje 3aKrby4aBaka, y6auuTe ra y3 okpetawe
y cMepy cTpenuue aa 6ucte o6e3deaunu curypaH
cnoj Tokom ynotpe6e. [la Gucte yknoHunu gogarak,
V3BYyLMUTE ra y3 okpeTame y cMepy cTpenuue.

» Cnuka24

Ynwhere (ycucaBame)

MnasHuua

MocTaBnTe MnasHuly 3a Ymwhere CToNoBa, pagHUx
cTonoBa, HameluTaja uta. MnasHuua ce nako HaBnauu.
» Cnuka25: 1. MnasHuua

MnasHuua + npoayxHa ueB (NpaBa LeB)

MpoayxHa ueB ce ybauyje namehy mnasHuue n camor
unctava. OBaj cknon je norogaH 3a Ymwhere nogoea
13 ycnpaBHOr Nonoxaja.
» Cnuka26: 1. Teno uucrava 2. lNMpoayxHa ues

3. MnasHuuya
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YraoHa ueB

[MocTtaBuTe yraoHy ues 3a ynwhere howuikosa u
npeBsoja Ha ceaumLwiTe ayToMmobuna unm HameLTaj.
» Cnuka27: 1. YraoHa ues 2. Teno 4ncrtada

YraoHa ueB + npogyxHa LeB (npaBa ueB)

OBaj CKIon KOpUCTUTE Y CKyYEHUM NpocTopumMa y

KOje He MOXe Aia CTaHe caM YUCTay, UIM Ha BUCOKUM
MecTMMa Koja je TELIKO AOXBaTUTK.

» Cnuka28: 1. YraoHa ues 2. [poayxHa ueB 3. Teno uncrava

Yuwhere 6e3 mnasHuue

Mpax v npalurHy MoxeTe Aa yknoHuTe 6e3 MnasHuue.
» Cnuka29

[lonaBatbe NpofyXXHE LIEBM Ha YnCTaY je NPaKTUYHO pelLler-e
3a caKkynrbake npaluvHe ca noga y ctajahem nonoxajy.
» Cnuka30: 1.[poayxHa Les

Opnarake npawuvHe

AI‘IA)KH:A: Wcnpa3HuTe YncTay npe Hero LWTo
ce npeBuLLEe HanyHU U NPe HEero LITO Ce CMakbu
YyCUCHa cHara.

AI‘IA)KH:A: Mpunukom 3aTBapara npeawer
noknonua nasute Aa He ylWITUHeTe NpcTe.

OBABELLUTEHSE: Hukapa He 6auajte 3aTBapay
NpoTMB NpaLumnHe jep 61 oH Tpebano Aa ce KOPUCTYN YBEK
Kapa kopuctute Bpehy 3a npawwuHy Unv nanuphu untep.

OBABELUTEHSE: Kapa Bpeha 3a npawuHy

MNu NnanupHu ¢unTep HUCY NOCTaBIbEHU YHYTap
yucTava, NpeAr-U Noknonal ce He 3aTBapa A0 Kpaja.
Hemojte Ha cuny 3aTBapaTtu npeawu noknonad. To
MoXe Aa foBeAe A0 KPUBIbEeHa UMK NIoMa YucTava.

OBABELLTEHSE: Kapa opgnaxeTe npawmHy y
oTnap, o4MCTUTE U NPOCTOP 3a nanupHu cdounTtep/
Bpehy 3a npawmuHy. AKO y TOM NpoCTopy OcTaHe
npaLuvHe 1 NprbaBLWTUHE, CyHRepacTh duntep Moxe
[a ce 3anywm 1 moxe Aa aohe go owTtehewa moTopa.

1. MpuTucHuTe TacTep 3a oTBapawe Npearer
noknonua. Kaga ce npunukom oTBapaa 3adyje Knuk,
npeaxsy Nokrionaw, ce 3ayctaBrba y TOM Nonoxayjy.

» Cnuka31: 1.[Mpearu noknonay 2. Ayrme

2. VcToBpemeHo M13ByLMTE HapaHLiacTy 3aTBapay
NpOTUB NpaLuvHe v Bpehy 3a npalumHy/nanupHu duntep.
» Cnuka32: 1.3aTBapay npoTuB npaLimHe

3. W/sBpLmTe nocTynak y HacTaBKy y 3aBUCHOCTY Of
Tna pe3epBoapa 3a npaLuuHy:

Kapa kopuctute Bpehy 3a npawimnHy

YKnoHuTe 3aTBapady NpoTUB NpaLlvHe 1 ucnpasHuTe

Bpehy 3a npaLuuHy.

» Cnuka33: 1. 3artBapay npoTus npawuHe 2. Bpeha
3a npawuunHy

Kapa kopuctuTte nanupHu countep
YKNoHWTe 3aTBapay NpoTUB NpaLUnHe W OAoXUTE
nanupHu countep y otnaga.
» Cnuka34: 1.3areapay npoTuB npaLumHe
2. NanupHu cpuntep
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4. TloctaBuTe Bpehy 3a npalunMHy/HOBU NanupHu
cdunTep 1 3aTBapay NPOTUB NpaLLMHE 3ajefHo Y Ynuctay
1 3aTBOpWTE NpefHK noknonaw,.

HAMOMEHA: Yucray je HanpaBrbeH Tako Aa ce
npearu Noknonaw, ckuaa kaga Ha cuny nokyliasa Aa
ce oTBOpwU nog yrrnom Behum og 90°. Ako ce npeaHu
noknonaw ckuHe, BpaTuTe ra Ha MecTo Tako LTo heTe
ra nocTaBMTW Ha CMOjHULLY NpeaH-er noknonua.

» Cnuka35: 1. lNpearu noknonay 2. CnojHuua
npeater noknonua

OAOPXABAHE

AHA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHeTe ca nperneaom
Wnu oapXaBaHeM anapata, yBek npoBepute aa
nU je anapaT UCKIbYUeH.

BE3BEJAH v MOY30AH pap npoussoaa rapaHTyjeMo
caMo ako nornpaske 1 CBAKO APYro oApxasakse Uim
nogeluaBame npenyctute osnawheHom cepsucy
koMnaHuje Makita nnm abpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHmx pe3epBHMX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OBABEIUTEHE: Hukan HemojTe aa kopuctute
HadTy, 6eH3UH, pa3pefjuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

HakoH ynotpebe

Mpunukom oanararba UNW Nykerba YnucTava,
3aKkrbyyajTe rnaBy MNasHuLe 1 okaunTe je 3a Kyky koja
je JocTynHa Ha TPXULLTY.

» Cnuka36

AHA)KH:A: AKO yncTay HacrnoHuTe Ha 3ug 6e3
WKaKBe Apyre notrnope, OH MoXxe Aa nagHe u
owiTeTu ce.

» Cnuka37

Teno yncrava

C BpeMeHa Ha BpeMe o6puLLnNTE CnorballhboCT
(kyhuwTte) ynctaya noMmohy TkaHWHE HaTONIbEHE
canyHu1LOoM.

Takohe o4ncTUTE YCUCHM OTBOP, MOAPYYjE 3@ MOHTaXy
Bpehe 3a npalumHy / nanupHor untepa v 3aTBapad
NPOTUB MNpaLuvHe.

» Cnuka38

3aTBapay NpoTMB NpalunHe

MpebpuwmTe npalunHy ca 3aTBapaya NPoTMB NpaLlnHe.
YKNoHWUTe NpaLuvHy 1 NprbaBLUTUHY ca cyHhepacTor
Aena Tako wTo heTe ra 6naro nynkaTu.

» Cnuka39: 1. CyHhepactu geo
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Bpeha 3a npawunny

Bpehy 3a npalunHy onepuTte canyHuLoM kaga ce
3anyLwu o nNpatuuHe U kaja ce CMakbW cHara yuctada.
[o6po je ocywmTe npe ynotpebe. HenosorsHO

ocylweHa Bpeha Moxe a foBeae [0 SoLer ycucasarba

1 CKpaTu pagHu BEK MOTOpa.
» Cnukad0

Ynwhewe mnasHuue

(y 3asucHocmu 00 3emsbe)

Kapa ce yeTkuua mnasHuLe 3anprba, O4UCcTUTE je
NEenbUBOM TPaKOM.
» Cnuka4d3: 1.Yetka

3mnaHu Hocay 3a 6eXUYHU YnucTau

HAMOMEHA: ManupHu dountep ce Gaua.

Kaga ce npawwwvHa Haromuna Ha cyHhepactom untepy,

CKMHUTE ra ca ynctaya u oGpuLLInTe ra unm onepute
BOAOM.

Ckupare 1 noctaBrbate
cyHhepacTor dounTtepa

OnyuoHu dodamHu npu6op

HAMOMEHA: 3aBpTat 32 MOHTUPaHe 3MaHOT
Hocaya Huje ykrbyyeH. MNpunpemunTe 3aBpTaks Koju
ofgroeapa mMartepwjany y Koju ra noctaerbare.

MocTaBuTe 3UAHM HOcay 3a BEXUYHU YMcTad Ha YBPCTMU
3ua oa ApBeTa, rpedy unu ctyb, Ha MecTo Ha kojem
31aHM Hocad 3a 6exunyHu Ynctay moxe 6e3benHo aa

AI‘IA)KH::A: HakoH unwhera cyHhepactor
cdunTepa o6aBe3HO ra noctaBuUTe y Ynctay. Ako
ra nepete BOAOM, OCyLUUTE ra npe nocTaBrbaka.
HepoBorbHO ocylweH cyHhepacTu ountep moxe ga
cKpaTu pagHu BEK MOTOpa.

ce Npu4BpCTU. YBEK Ce yBepuTe Aa je 3uaHU Hocad 3a
6exunyHN Ynctad fobpo npuyspLlUheH npe Hero WTo
oKkauuTe umctad.
» Cnukad4: 1. 3uaHun Hocad 3a 6EXMYHM YncTad

2. YTukay

[a 6ucte cknHynu cyHhepacTu puntep, yKnoHuTe
Bpehy 3a npalunHy unv nanupHu dunTtep, a 3atum
yxBaTute cyHhepacTv dountep npcTuMa u ussyumTe ra
» Cnukad1: 1.CyHRhepacTu duntep

[la 6ucte nocTaBunn punTep, yTUCHUTE Leny UBULY
cyHRepacTor dunTepa y yBy4YeHu 3ua y noapydjy 3a
MOHTaxy Bpehe 3a npalunHy / nanupHor dunrtepa.
» Cnukad2: 1.YByyeHu 3ug

. anapare.

AﬂA)KI-bA: HemojTe HacunHo aa kaunTe ymucray
Ha 3MAHW HOCAay U HeMOjTe Aa kauuTe Apyre

HAMOMEHA: Kaga He nyHWTe YncTay, yTukay Moxe
[a ce 0AN0XMW Ha 3UAHW Hocay 3a 6eXMYHM YucTad Ha
HaYMH NpuKasaH Ha Crvuu.

PelwwaBate npobnema

Mpe Hero WTO 3aTpaxuTe nonpasky, NpoBepuTe cneaehe craske.

CumnTom

LLita Tpe6a npoBepuUTH

HauuH nonpaBke

Mana ycucHa cHara

[a nu cy Bpeha 3a npaLunHy Unu nanupHu
hunTep NyHW npawmHe?

WcnpasnuTe Bpehy 3a npalumnHy unu
nanupHu ountep.

[a nu je Bpeha 3a npaluuHy 3anyweHa?

WcTpecute unm onepwute Bpehy 3a
npaLuvHy.

[a nu je nanupHu comnTep 3anyLweH?

3ameHuTe nanupHu puntep.

[a nu ce ynoxak

6aTepuje ncnpasHno? HanyHute ynoxak 6atepuje.

He paau [la nu ce ynoxak

6atepuje ucnpasHno? HanyHute ynoxak 6atepuje.

Moknonat, kyhuluTa 3a npaLunHy ce He
3aTBapa

[a nu cy Bpeha 3a npaLuvHy unu nanupHu
hunTep nocTaBrbEHN?

MocTaBuTe Bpehy 3a npalunHy nnu
nanupHu countep.

| OBABEILUTEHE: He nokywaBajTe Aa camy NOnNpasBuTe YyncTad. |

Opnaramwe Yncrava Yknawame yrpaheHe 6atepuje

Y oBaj unctay yrpaheHa je nuTujym-joHcka 6atepuja.
YBeK je CkuHUTE npe oanaraka Yncrava.

AHA)KH:A: Hemojte aoanpuBaTtn npukrbyyke
610 KOjuM NPOBOAHMUM MaTepujanom.

Anaxma: WU36eraBajTe yyBame jeanHuLe
6aTepuje y KOHTejHepy ca APYrUM MeTanHuM
npeAMeTMMa Kao LITO Cy eKcepu, HoBuuhu utA.

AHA)KH:A: HemojTe na nsnaxete jeanHuuy
6aTepuje BOAN UNU KULLIN.

AHA)KH:A: Hemojte na packnanare unm mewarte
jeAnHuuy 6aTtepuje.

AﬂA)KI-bA: YucTtay mopa 6MTH oacnojeH u3
Hanajaka NPUNUKOM yKnawara 6atepuje.
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1.  3ackupame 3aarer noknonua, npuTucHUTE ra'y
cMepy cTpenuue.
» Cnukad5: 1. 3aghu noknonady

2. TypHuTe yrpaheHy 6atepujy ao nona. CkuHute
rmaBHe BogoBe ca 6atepuje Tako WTo heTe HeXHo
rypHyTv 6atepujy yHasag Aok npuTrcKkaTe CrojHuLy y
cMepy cTpenuue, Kao LITO je NpuKasaHo Ha Crvuu.

» Cnuka46: 1. CnojHuua 2. nasHu BogoBm

3.  3artumy notnyHocTu n3ByuuTe jeanHnLy batepuje.
» Cnukad7: 1. JeavHuua 6atepuje

4. CraBuTe CKVMHYTY jeanHuLy 6atepuje y KapTOHCKY
KyTujy Tako Aa He gohe Ao kpaTkor croja.

MNMocTaBrbarbe 3aMeHcKe baTepuje

[a 6ucte noctaBunu 3ameHcky 6atepujy, npumeHuTe
nocTynak 3a ckupake 06pHyTUM peaocrnenom.

AI‘IA)KH:A: MocTaBuTe BogoBe Tako Aa 6yay

Yy NOTNYHOCTU YHyTap yCUCMBaya npe Hero

LUTO NMOCTaBMTe 3aA4HM NoKronay y NpBO6GUTHU
nonoxaj. Y cynpoTHoM Moxe Aa gohe Ao owTeherwa
BOJOBA.

» Cnuka48

HakoH noctaBrbatba 6atepuje (norneqajte
CMNEUMPUNKALMNJIE), HanyHuTe BaTepujy npe
ynoTpebe.

OonunoHum NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBaj npubop 1 goaaum cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca Makita ypehajem
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyrvx gogartaka v npubopa Moxe aa
noBsefe o TenecHux nospega. MNpubop unu gopatke
KOPUCTUTE UCKIbYUMBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte 0obunu BULWTE AeTarba y BE3W ca OBUM
npu6opom, obpaTnTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. Mpoay»Ha ueB (npaBa LeB)

. MnasHuua

. MnasHuua 3a Tenux

. YeTka 3a nonuvue

. YraoHa ueB

. Okpyrna yeTtka

. CaBuTIbMBO LpeBo

. ManupHu cuntep

. 3uaHM Hocay 3a GeXUYHM YucTay

. B3ameHcka 6aTtepuja

. Cno6oaHa mnasHuua

. MnasHuua 3a ceguwita

. MnasHuua 3a npesoje

. Lopatak 3a UMKNoH

HAMNOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha nNUCTK Mory
6UTK yKIbyyeHe y cajpiKaj nakoBarba anaparta kao
cTaHaapaHu npubop. OHe ce Mory pasnukoBaTy of
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

AVERTIZARE

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de cel putin 8 ani si
de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
sau lipsite de experienta si cunostinte doar daca sunt suprave-
gheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului in sigu-
ranta si inteleg pericolele implicate. Copiii nu au voie sa foloseasca
acest aparat ca jucarie. Curatarea si intretinerea nu vor fi efectuate
de copii nesupravegheati.

SPECIFICATII

Model: CL114FD
Capacitate cu un sac de praf 500 ml

cu un filtru de hartie 330 ml
Utilizare continua 3 (Mod viteza max.) Aprox. 10 min
(eu acumulatorul BL1020V) % 04 Viteza ridicata) Aprox. 18 min

1 (Mod viteza normala) Aprox. 55 min
Lungime totala Corp aspirator 458 mm

Cu tub de extensie si duza 983 mm
Greutate neta 1,1kg
Tensiune nominala Max. 10,8 V-12V cc.

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.
. Greutatea nu include si accesoriile.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului Tncarcatorul acumulatorului

Durata de incarcare (ore)

BL1020V DC1002

2,0

. Durata de incarcare variaza in functie de temperatura (10 °C (50 °F) — 40 °C (104 °F)) la care este incarcat
cartusul acumulatorului si de starea cartusului acumulatorului, cum ar fi un cartus al acumulatorului care este
nou sau care nu a fost utilizat pentru o perioada lunga de timp.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incircitoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora nainte de utilizare.

M1

oK

Cititi manualul de utilizare.

Unitate de alimentare detasabila

Doar pentru tarile din cadrul UE

Nu aruncati aparatele electrice sau acumu-
latoarele in gunoiul menajer! in conformi-
tate cu Directiva europeana privind deseu-
rile de echipamente electrice si electronice,
bateriile si acumulatoarele, precum si
bateriile si acumulatoarele reziduale si
implementarea acestora conform legisla-
tiei nationale, echipamentele electrice si
bateriile si acumulatoarele care au ajuns

la sfarsitul duratei de viata trebuie colec-
tate separat si reciclate corespunzator in
vederea protejarii mediului.

Ni-MH
Li-ion
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Destinatia de utilizare

Acest aparat este destinat colectarii prafului uscat.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente privind siguranta

pentru aspiratorul cu acumulator

A AVERTIZARE: IMPORTANT CITITICU
ATENTIE toate avertizarile de siguranta si
toate instructiunile INAINTE DE UTILIZARE.
Nerespectarea acestor avertismente si instructiuni
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul si/
sau ranirea grava.

1. Nu expuneti la ploaie. Depozitati in spatii
interioare.

2. Nu permiteti utilizarea acestuia ca jucarie.
Acordati atentie utilizarii acestuia de catre
copii sau in apropierea copiilor.

3. Utilizati doar in modul descris in acest manual.
Utilizati doar accesoriile recomandate de
producator.

4. Nu folositi cu un acumulator uzat. in cazul in
care aparatul nu functioneaza corespunzator, a
suferit gsocuri, este deteriorat, a fost depozitat
in exterior sau a fost scapat in apa, returnati-I
la un centru de service.

5. Nu manipulati aparatul cu mainile umede.

6. Nuintroduceti obiecte in orificii. A nu se utiliza
cu orificiile blocate; feriti de praf, scame, par
si orice alte materiale care pot obstructiona
fluxul de aer.

7. Nuva apropiati parul, hainele largi, degetele si
celelalte parti ale corpului de deschideri si de
piesele mobile.

8. Dezactivati toate comenzile inainte de a scoate
acumulatorul.

9.  Acordati atentie speciala la curatarea pe
trepte.

10. Nu utilizati la colectarea unor lichide infla-
mabile sau combustibile, cum ar fi benzina si
nu utilizati in zone in care acestea ar putea fi
prezente.

11. Utilizati doar incarcatorul furnizat de produca-
tor pentru reincarcare.

12.  Nu colectati obiecte care ard sau fumega, cum
ar fi tigari, chibrituri sau cenusa fierbinte.

13. Nu utilizati fara sac de praf si/sau filtre
montate.

14. Nuincarcati acumulatorul in exterior.

15. Efectuati reincarcarea numai cu incarcéatorul
specificat de producator. Un incarcator adecvat
pentru un anumit tip de acumulator poate prezenta
risc de incendiu daca este utilizat cu alt tip de
acumulator.

16. Folositi masinile electrice numai cu acumula-
toarele special destinate acestora. Utilizarea
altor acumulatoare poate prezenta risc de ranire si
de incendiu.

17. Cand nu folositi acumulatorul, tineti-I la dis-
tanta de obiecte metalice precum agrafe de
birou, monede, chei, cuie, suruburi sau alte
obiecte metalice mici, ce pot constitui o lega-
tura intre cele doua borne.

18. in conditii extreme, lichidul poate fi eliminat
din acumulator; evitati contactul cu acesta.
Daca intrati in contact accidental, clatiti bine
cu apa zona afectata.

19. Nu utilizati un acumulator sau o unealta care
este avariata sau modificata. Bateriile avariate
sau modificate pot prezenta comportament impre-
vizibil ce poate cauza incendii, explozii sau risc de
ranire.

20. Nu expuneti un acumulator sau o unealta la
foc sau la temperaturi excesive. Expunerea la
foc sau la temperaturi mai mari de 130 °C poate
cauza explozii.

21. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu
incarcati acumulatorul sau unealta la tempera-
turi din afara intervalului specificat in instruc-
tiuni. Incarcarea incorects sau la temperaturi din
afara intervalului specificat poate cauza deteriora-
rea bateriei si cresterea riscului de incendiu.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

NORME SUPLIMENTARE DE

SECURITATE

Acest aparat este destinat doar uzului casnic.

1. Inainte de utilizare, cititi cu atentie acest
manual de instructiuni si manualul de instruc-
tiuni al incarcatorului.

2. Nu aspirati urméatoarele materiale:

— Materiale fierbinti, precum tigari aprinse
sau praf provenit de la scantei/metal
generat de slefuirea/taierea metalului

— Materiale inflamabile precum petrol, dilu-
ant, benzina, kerosen sau vopsea

— Materiale explosive, cum ar fi
nitroglicerina

— Materiale inflamabile, precum aluminiu,
zinc, magneaziu, titan, fosfor sau celuloid

—  Murdarie umeda, apa, ulei sau alte lichide

—  Obiecte dure cu margini ascutite, precum
aschii de lemn, metale, pietre, sticla, cuie,
ace sau lame

—  Pudra care formeaza cheag, precum
ciment sau toner

—  Praf conductiv, precum praful de metal
sau carbon

— Particule fine, precum praful de beton

O astfel de actiune poate cauza incendii, acci-

dentari si/sau daune.

3. Intrerupeti lucrul imediat daci observati orice
anomalie.
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4. Daca scapati pe jos sau loviti aspiratorul, ina-
inte de utilizare verificati-l cu atentie in privinta
fisurarii sau deteriorarii.

5. Nutineti in apropierea sobelor sau a altor
surse de caldura.

6.  Nu obturati orificiile de admisie sau de ventilatie.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE

PRIVIND SIGURANTA

PENTRU ACUMULATORUL
INCORPORAT

nainte de a folosi acumulatorul incorporat,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care folosegte acumulatorul.

2. Nudezmembrati acumulatorul incorporat.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati acumulatorul incorporat:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea acumulatorului incor-
porat intr-un container impreuna cu alte
obiecte metalice cum ar fi cuie, monede
etc.

(3) Nu expuneti acumulatorul incorporat la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent elec-
tric, supraincalzire, posibile arsuri si
chiar defectarea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si acumu-
latorul incorporat in spatii in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati acumulatorul incorporat, chiar
daca acesta este grav deteriorat sau este com-
plet descarcat. Acumulatorul incorporat poate
exploda daca este expus focului.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator incorporat care este
deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati fac obiectul
cerintelor Legislatiei privind substantele peri-
culoase. Atunci cand eliminati la deseuri acu-
mulatorul, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele dumnea-
voastra locale privind eliminarea la deseuri a
acumulatorului.

11.  Utilizati acumulatorii numai cu produsele spe-
cificate de Makita.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

Sfaturi pentru obtinerea unei durate
maxime de exploatare a acumulatorului

1. Incarcati acumulatorul incorporat inainte de a
se descarca complet.
intotdeauna intrerupeti functionarea masinii si
incarcati acumulatorul incorporat cand obser-
vati o scadere a puterii masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator complet incarcat.
Supraincarcarea va scurta durata de exploa-
tare a acumulatorului.

3. Incércati acumulatorul incorporat la tempera-
tura camerei, intre 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Daca un acumulator este fierbinte, lasati-l sa
se raceasca inainte de a-l incarca.

4.  incarcati acumulatorul incorporat o daté la
sase luni daca nu utilizati masina pentru o
perioada lunga de timp.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca apara-
tul este oprit inainte de a regla sau de a verifica
functiile aparatului.

incarcarea acumulatorului

incorporat

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali
sau acumulatorii care au suferit modificari se pot
aprinde, provocand incendii, vatamari corporale si
daune. De asemenea, acest lucru anuleaza garantia
oferitd de Makita pentru produsul si incarcatorul
Makita.

AATENTIE: La sfarsitul incarcarii, deconectati
intotdeauna figa incarcatorului de la aspirator.
AATEN]'IE: Nu lasati incarcatorul conectat la
reteaua de alimentare dupa deconectarea apara-

tului. Copiii mici pot introduce fisa aflata sub tensiune
n gura, ceea ce i poate rani.

incércati aspiratorul atunci cand il utilizati pentru prima
data sau daca nu a fost incarcat pentru o perioada
fndelungata. Conectati fisa de incarcare in conectorul
de incarcare, apoi introduceti incarcatorul in priza de
alimentare cu energie electrica.

» Fig.1: 1. Conector de incarcare

Lampa de capacitate a acumulatorului se aprinde si
incepe incarcarea. Lampa se stinge dupa ce incarca-
rea este completa. Pentru mai multe detalii, consultati
manualul de instructiuni al incarcatorului de acumulator.
» Fig.2: 1. Lampa de capacitate acumulator

NOTA: Lampa de capacitate a acumulatorului
lumineaza intermitent, iar acumulatorul nu poate
fi incarcat daca acumulatorul sau aspiratorul este
expus unor temperaturi extreme.
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NOTA: Aspiratorul nu poate fi controlat in timp ce
este incarcat. Pentru a porni aspiratorul, deconectati
incarcatorul de la sursa de alimentare, deconectati
fisa de incarcare de la aspirator si apoi apasati buto-
nul ON (Pornire)/schimbare viteza.

NOTA: in conditiile urmatoare, acumulatorul se apro-
pie de sfarsitul duratei sale de viata (sau este dete-
riorat/functioneaza necorespunzator). Deconectati
incéarcatorul de la sursa de alimentare, apoi inlocuiti
acumulatorul.

. Lampa de capacitate a acumulatorului se stinge
la scurt timp dupa ce incepeti sa incarcati
aspiratorul.

. Dupa incarcarea completa a acumulatorului,
aspiratorul functioneaza doar pentru o perioada
mai scurta decat jumatatea duratei normale de
functionare.

NOTA: Acumulatorul poate fi reincarcat pan la
aproximativ 500 de ori. Duratele de reincarcare vari-
aza in functie de conditiile in care a fost incarcat si
descarcat acumulatorul.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna aspiratorul
dupa fiecare utilizare pentru a preveni defectarea
aspiratorului si pentru a extinde durata de viata a
acumulatorilor.

Pentru a porni aspiratorul, apasati pur si simplu butonul
ON (Pornire)/schimbare viteza. Pentru a opri, apasati
butonul OFF (Oprire).
Puteti modifica viteza aspiratorului in trei pasi, apasand
butonul ON (Pornire)/schimbare viteza.
Prima apasare a acestui buton este pentru modul viteza
ridicata, a doua pentru modul vitezé max. iar a treia
pentru viteza normala. Fiecare apasare pe acest buton
repeta alternativ ciclul de viteza ridicata/max./normala.
» Fig.3: 1. Buton ON (Pornire)/schimbare viteza

2. Buton OFF (Oprire)

Lampa de capacitate acumulator

Cand capacitatea ramasa a acumulatorului se reduce,
lampa de capacitate acumulator lumineaza intermitent.
Cand capacitatea ramasa a acumulatorului devine mult
mai scazuta, aspiratorul se opreste, iar lampa de capa-
citate a acumulatorului lumineaza timp de aproximativ
10 secunde. In acest moment, incércati acumulatorul.
De asemenea, cand acumulatorul este suprasolicitat
sau supraincalzit, aspiratorul se opreste, iar lampa de
capacitate a acumulatorului lumineaza timp de aproxi-
mativ 10 secunde. Aspiratorul nu functioneaza in peri-
oada in care lampa este aprinsa.

» Fig.4: 1. Lampa de capacitate acumulator

NOTA: Momentul in care lampa de capacitate acu-
mulator incepe sa lumineze intermitent sau sa se
aprinda, depinde de temperatura din zona de lucru si
de starea acumulatorului.

Aprinderea lampii

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Pentru a aprinde lampa, apasati butonul ON (Pornire)/
schimbare viteza. Apasati butonul OFF (Oprire) pentru
a stinge lampa. In timp ce aspiratorul functioneaza,
lampa se aprinde.
» Fig.5: 1.Buton ON (Pornire)/schimbare viteza

2. Buton OFF (Oprire) 3. Lampa

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca ati oprit
aparatul inainte de a efectua orice interventie
asupra acestuia.

Sacul de praf si filtrul de hartie

Tnainte de a utiliza aspiratorul, montati fie un sac de
praf, fie un filtru de hartie.

Utilizati opritorul de praf atunci cand montati fie un sac
de praf, fie un filtru de hartie.

Sacul de praf poate fi utilizat de mai multe ori daca este curatat.
Filtrul de hartie este pentru o singura utilizare. Cand se
umple tot filtrul de hartie, aruncati-I fara a-l goli.

NOTA: Pentru a preveni infiltrarea prafului in

motor:

. Asigurati-va ca sacul de praf sau filtrul de
hartie sunt instalate inainte de utilizare.

. Introduceti opritorul de praf impreuna cu
sacul de praf sau filtrul de hartie pana la
maxim in fante, la instalarea acestora.

. Nu utilizati un sac rupt sau deteriorat.

n caz contrar, motorul se poate defecta.

NOTA: Nu indoiti cartonul de la admisie atunci
cand montati filtrul de hartie.

NOTA: Nu aruncati niciodata opritorul de praf
pentru ca acesta trebuie reutilizat ori de cate ori
este schimbat sacul de praf sau filtrul de hartie.

NOTA: Filtrul de hartie pentru aspirator repre-
zinta o componenta importanta pentru pastrarea
performantei acestuia. Utilizarea unui alt filtru
de hartie decat cel original poate cauza fum sau
aprindere.

NOTA: Cand sacul de praf sau filtrul de hartie nu este
instalat in aspirator, capacul frontal nu se inchide
complet.

> Fig.6

Instalarea sacului de praf

Utilizati opritorul de praf atunci cand montati sacul de
praf. Aveti grija ca, din greseald, sa nu utilizati fata
superioara in locul fetei inferioare pentru ca acestea
sunt diferite una de cealalta.
» Fig.7: 1. Fata superioara a opritorului de praf

2. Fata inferioara a opritorului de praf
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1. Introduceti proeminenta sacului de praf in canalul

inferior de pe opritorul de praf, asa cum se arata in

figura.

» Fig.8: 1. Opritor de praf 2. Canal inferior 3. Sac de
praf

2. Nu exista nicio deosebire intre fata superioara si
cea inferioara a sacului de praf. Puteti introduce protu-
beranta oricareia dintre fetele sale in canalul inferior al
opritorului de praf.

» Fig.9: 1. Canal inferior

3.  Suprapuneti cadrul opritorului de praf cu cel al
sacului de praf.
» Fig.10

4.  Puneti opritorul de praf si sacul de praf in cavita-
tea aspiratorului, in directia sagetii de pe opritorul de
praf. Introduceti-le pana la maxim in fantele cavitatii
aspiratorului.

» Fig.11

5.  Asezati portiunea din material textil a sacului de
praf in interiorul aspiratorului.
» Fig.12

6. Tnchideti complet capacul frontal.
» Fig.13: 1. Capac frontal

Instalarea filtrului de hartie

Utilizati opritorul de praf si atunci cand montati filtrul de
hartie. Aveti grija ca, din greseala, sa nu utilizati fata
superioara in locul fetei inferioare pentru ca acestea
sunt diferite una de cealalta.
» Fig.14: 1. Fata superioara a opritorului de praf

2. Fata inferioara a opritorului de praf

1. Inainte de a-l monta pe opritorul de praf, depliati
admisia filtrului de hartie.
» Fig.15

2. Introduceti proeminenta filtrului de hartie in cana-

lul inferior de pe opritorul de praf, asa cum este se arata

n figura.

» Fig.16: 1. Opritor de praf 2. Canal inferior 3. Filtru
de hartie

3.  Nu exista nicio deosebire intre fata superioara si
cea inferioara a filtrului de hartie. Puteti introduce protu-
beranta oricareia dintre marginile sale in canalul inferior
al opritorului de praf.

» Fig.17: 1. Canal inferior

4.  Suprapuneti cadrul opritorului de praf cu cel al
filtrului de hartie.
» Fig.18

5. Puneti opritorul de praf si filtrul de hartie in cavi-
tatea aspiratorului, in directia sagetii de pe opritorul de
praf. Introduceti-le pana la maxim in fantele cavitatii
aspiratorului.

» Fig.19

6.  Asezati portiunea de retinere a filtrului de hartie in
interiorul aspiratorului.
» Fig.20

7. Tnchideti complet capacul frontal.
» Fig.21: 1. Capac frontal
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OPERAREA

AATEN]'IE: Nu va apropiati fata de fanta de
ventilatie in timp ce aspiratorul functioneaza.
Daca materialul suflat ajunge n ochi, este posibil ca
acest lucru sa provoace vatamari corporale.

Montarea sau demontarea

accesoriului de aspirare

AATEN]'IE: Dupi montarea unui accesoriu,
verificati daca acesta este fixat ferm. in cazul in
care accesoriul este montat necorespunzator, acesta
se poate desprinde, cauzand vatamari corporale.

AATENTIE: Fiti atent sa nu va loviti cu mana de
perete etc. atunci cand demontati accesoriul.

Cand utilizati accesoriul cu functie de
blocare

Pentru a monta un accesoriu, introduceti-I in orificiul de

aspiratie al aspiratorului pana auziti un clic. Asigurati-va

cé accesoriul este blocat.

» Fig.22: 1. Orificiu de aspiratie 2. Accesoriu cu func-
tie de blocare 3. Carlig 4. Buton de eliberare

NOTA: Atunci cand montati accesoriul cu functie
de blocare, asigurati-va ca aliniati butonul de eli-
berare cu carligul de pe accesoriu. Daca acestea
nu sunt aliniate, accesoriul nu se va bloca si se poate
desprinde de pe aspirator.

Pentru a scoate accesoriul, trageti-I in timp ce apasati

butonul de eliberare.

» Fig.23: 1. Buton de eliberare 2. Accesoriu cu functie
de blocare

Cand utilizati accesoriul fara functie
de blocare

AATEN]'IE: Pentru a conecta un accesoriu fara
functie de blocare, introduceti-l prin rasucire in
directia sagetii pentru a securiza conexiunea in
timpul utilizarii. Pentru a scoate accesoriul, extra-
geti-l tot prin rasucire in directia sagetii.

> Fig.24

Curatarea (Aspirarea)

Duza

Montati duza pentru a curata mesele, birourile, mobila
etc. Duza aluneca foarte usor.
» Fig.25: 1.Duza

Duza + Tub de extensie (Teava dreapta)

Tubul de extensie se monteaza intre duza si aspiratorul
propriu-zis. Aceasta configuratie este confortabild pen-
tru curatarea podelei in timp ce stati in picioare.

» Fig.26: 1. Corp aspirator 2. Tub de extensie 3. Duza
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Duza pentru colturi

Montati duza pentru colturi pentru a curata colturile si spatiile
nguste ale unei banchete dintr-o masin& sau ale mobilei.
» Fig.27: 1. Duza pentru colturi 2. Corp aspirator

Duza pentru colturi + Tub de extensie
(Teava dreapta)

in locurile stramte unde aspiratorul nu poate fi introdus,

sau in locurile Tnalte la care este greu de ajuns, utilizati

aceasta configuratie.

» Fig.28: 1. Duza pentru colfuri 2. Tub de extensie
3. Corp aspirator

Curatarea fara duza

Puteti aspira pulberea si praful fara duza.
» Fig.29

Pentru a aspira praful de pe podea in timp ce stati in picioare,
este mai confortabil sa montati tubul de extensie pe aspirator.
» Fig.30: 1. Tub de extensie

Eliminarea prafului

AATEN]'IE: Goliti aspiratorul inainte ca acesta
sa se umple excesiv, pentru a evita reducerea
puterii de aspirare.

AATEN]'IE: La inchiderea capacului frontal,
asigurati-va ca nu va prindeti degetele.

NOTA: Nu aruncati niciodata opritorul de praf
pentru ca acesta trebuie reutilizat ori de cate ori
este utilizat sacul de praf sau filtrul de hartie.

NOTA: Cand sacul de prafffiltrul de hartie nu este
montat in aspirator, capacul frontal nu se inchide
complet. Nu fortati inchiderea capacului frontal.
Aceasta poate provoca deformarea sau spargerea
aspiratorului.

NOTA: La eliminarea prafului, puteti curata si
camera pentru sacul de prafffiltrul de hartie. Praful
si murdaria ramase in camera pot provoca infundarea

filtrului sau deteriorarea motorului.

1. Apasati butonul pentru a deschide capacul frontal.
Deschiderea acestuia pana la auzirea unui clic permite
o oprire sigura in pozitia respectiva.

» Fig.31: 1. Capac frontal 2. Buton

2.  Tragetiin afara opritorul de praf portocaliu si sacul
de prafffiltrul de hartie in acelasi timp.
» Fig.32: 1. Opritor de praf

3.  Efectuati procedurile de mai jos n functie de tipul
de recipient pentru praf utilizat:

Cand folositi sacul de praf
Scoateti opritorul de praf si goliti sacul de praf.
» Fig.33: 1. Opritor de praf 2. Sac de praf

Cand folositi filtrul de hartie
Scoateti opritorul de praf si eliminati filtrul de hartie.
» Fig.34: 1. Opritor de praf 2. Filtru de hartie

4. Puneti sacul de prafffiltrul de hartie nou si opri-
torul de praf impreuna in aspirator si inchideti capacul
frontal.

NOTA: Aspiratorul este construit astfel incat capacul
frontal sa se desprinda atunci cand incercati sa fortati
deschiderea acestuia la un unghi mai mare de 90°.
Tn cazul in care capacul frontal se desprinde, introdu-
ceti-l in articulatia de capac frontal.

» Fig.35: 1. Capac frontal 2. Articulatie capac frontal

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca apa-
ratul este oprit inainte de a incerca sa efectuati
inspectia sau intretinerea acestuia.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produsu-
lui, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau reglare
trebuie executate de centre de service Makita autorizate
sau proprii, folosind intotdeauna piese de schimb Makita.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Dupa utilizare

Atunci cand depozitati sau incarcati aspiratorul, blocati
capul duzei si atarnati-l de un cérlig disponibil pe piata.
» Fig.36

AATEN]'IE: Sprijinirea aspiratorului de perete,
fara niciun alt suport, poate cauza caderea aspira-
torului si defectarea acestuia.

> Fig.37

Corp aspirator

Din cand in cand stergeti suprafata exterioara (corpul aspiratoru-
lui) a aspiratorului utilizand o lavetd umezitd in apa cu sapun.
De asemenea, curatati admisia, zona de montaj a sacu-
lui de prafffiltrului de hartie si opritorul de praf.

» Fig.38

Opritor de praf

Curéatati praful de pe opritorul de praf.
Indepértati praful si murdaria de pe burete aplicand lovituri usoare.
» Fig.39: 1.Burete

Sac de praf

Spalati sacul de praf in apa cu sapun atunci cand
acesta este infundat cu praf si cand se reduce puterea
aspiratorului. Uscati-l complet inainte de utilizare. Un
sac uscat insuficient poate avea ca efect o putere mica
de aspirare si poate scurta durata de viata a motorului.
» Fig.40

NOTA: Filtrul de hartie este de unicé folosinta.

Cand filtrul spongios este infundat cu praf, scoateti-I din
aspirator si apoi curatati-l sau spélati-l in apa.
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Scoaterea si montarea filtrului
spongios

AATEN]'IE: Dupa curéatarea filtrului spongios,
asigurati-va ca acesta va fi montat in aspirator.
Daca a fost spalat in apa, uscatj filtrul Tnainte de a-I
monta. Un filtru spongios insuficient uscat poate
scurta durata de viata a motorului.

Pentru a scoate filtrul spongios, indepartati sacul de
praf sau filtrul de hartie, apoi prindeti si trageti filtrul
spongios afara.

» Fig.41: 1. Filtru spongios

Pentru a monta filtrul, apasati intreaga margine a filtru-
lui spongios pe peretele cu nise din interiorul zonei de
montare a sacului de prafffiltrului de hartie.

» Fig.42: 1. Perete cu nise

Curatarea duzei
(difera in functie de tara)

Atunci cand pe peria duzei s-a depus mult praf, curatati
praful cu banda adeziva.
» Fig.43: 1. Perie

Suport de perete pentru aspirator cu

acumulator

Accesoriu optional

NOTA: Surubul pentru fixarea suportului nu este
inclus. Pregatiti un surub care sa corespunda materi-
alului de insurubat.

Fixati suportul de perete pentru aspiratorul cu acumu-
lator de un perete, o grinda sau o coloana solida din
lemn, unde suportul de perete pentru aspiratorul cu
acumulator poate fi bine fixat. Asigurati-va intotdeauna
ca suportul de perete pentru aspiratorul cu acumulator
este bine fixat inainte de a agata aspiratorul.
» Fig.44: 1. Suport de perete pentru aspirator cu
acumulator 2. Fisa

AATENTIE: Nu agatati aspiratorul de suportul
de perete intr-un mod violent si nu agatati de el
alte aparate electrocasnice.

NOTA: Atunci cand nu fncarcati aspiratorul, priza
poate fi depozitata pe suportul de perete pentru
aspiratorul cu acumulator, dupa cum se observa in
ilustratii.

Depanare

Tnainte de a solicita reparatii, verificati urméatoarele puncte.

Simptom

Zona care trebuie investigata

Metoda de fixare

Putere slaba de aspiratie
de praf?

Sacul de praf sau filtrul de hartie este plin

Goliti sacul de praf sau filtrul de hartie.

Sacul de praf este infundat?

Eliminati praful din sac sau spalati sacul.

Filtrul de hartie este infundat?

Tnlocuiti filtrul de hartie.

Cartusul acumulatorului este epuizat?

incarcati cartusul acumulatorului.

Nu functioneaza

Cartusul acumulatorului este epuizat?

incarcati cartusul acumulatorului.

Capacul cutiei pentru praf nu se inchide
montat?

Sacul de praf sau filtrul de hartie este

Montati sacul de praf sau filtrul de hartie.

| NOTA: Nu incercati s& reparati singur aspiratorul.

Casarea aspiratorului

in acest aspirator este incorporat un acumulator Li-ion.
Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de a casa
aspiratorul.
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Scoaterea acumulatorului

incorporat

AATEN]'IE: Nu atingeti bornele cu niciun mate-
rial conductor.

AATEN]'IE: Evitati depozitarea acumulatorului
incorporat intr-un container impreuna cu alte
obiecte metalice cum ar fi cuie, monede etc.
AATEN]'IE: Nu expuneti acumulatorul incorpo-
rat la apa sau ploaie.

AATEN]'IE: Nu dezasambilati si nici nu modifi-
cati acumulatorul incorporat.

AATEN]'IE: Aspiratorul de trebuie sa fie deco-

nectat de la reteaua de alimentare atunci cand
scoateti acumulatorul.
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1.  Pentru a scoate capacul din spate, apasati-I in
directia sagetii.
» Fig.45: 1. Capac posterior

2.  Glisati pe jumatate acumulatorul incorporat.
Deconectati cablurile de alimentare de la acumulator
deplasand usor acumulatorul in spate, in timp ce apa-
sati conectorul in directia sagetii, conform figurii.

» Fig.46: 1. Conector 2. Cabluri electrice

3.  Apoi, glisati complet in afara unitatea
acumulatorului.
» Fig.47: 1. Acumulator incorporat

4. Puneti acumulatorul scos intr-o cutie de carton
astfel incat sa nu se scurtcircuiteze.

Instalarea acumulatorului de schimb

Pentru a monta acumulatorul de schimb, executati in
ordine inversa operatiile de demontare.

AATEN]'IE: Directionati cablul astfel incat s
fie depozitat complet in interiorul aspiratorului
nainte de a pune inapoi capacul din spate. In caz
contrar, cablul poate fi deteriorat.

» Fig.48

Dupa instalarea acumulatorului (consultati
LSPECIFICATII"), incarcati-l inainte de utilizare.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru aparatul dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea altor
accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de
accidentari. Utilizati accesoriile sau piesele auxiliare
numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Tub de extensie (Teava dreapta)

. Duza

. Duza pentru covoare

. Perie pentru rafturi

. Duza pentru colturi

. Perie rotunda

. Furtun flexibil

. Filtru de hartie

. Suport de perete pentru aspirator cu acumulator
. Acumulator de schimb

. Duza libera

. Duza scaun

. Duza pentru curatarea spatiilor greu accesibile
. Ciclon pentru colectarea prafului

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul aparatului. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

NONEPEMXEHHA

Llen npunag 003BONSETLCSA BUKOPUCTOBYBATU OiTAM BiKOM Big 8
pokiB abo cTapLle, a Takox ocobam 3 obMexXeHUMU PI3UYHUMN,
CeHCopHUMK abo po3ymoBuMU 3a4i6HOCTAMM Ta ocobam 3 HegocTaTt-
HiM OOCBIOOM i 3HAHHAMM, AKLLO 3@ HUMWU BCTAHOBIEHUN HArna4
abo im Bynn HagaHi IHCTPYKLii CTOCOBHO 6€3ne4YHOro BUKOPUCTaHHSA
LbOro npunagy Ta BOHM YCBIAOMIIOKTb NOTEHLUiINHY Hebe3neky Bif
NOro BUKOpPUCTaHHSA. [iTAM He 403BONHAETLCH rpaTu 3 UMM npuna-
aoM. [iTam He [03BONSETLCA BUKOHYBATK YnLeHHs abo NpoBOANTH
TexHiyHe obcnyroByBaHHS Npunagy 6e3 Harnsay 4OpPOCnUX.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb: CL114FD
EMHiCTb 3 MiLLKOM Ans nuny 500 mn
3 nanepoBuM insTpoM 330 mn
TpuBane BUKOPUCTaHHS 3 (pexum MakcuManbHoT LBMAKOCTI) Bnusbko 10 xB
(s akymynaTopom BL1020V) 2 (pex1M BUCOKOT LUBMAKOCTI) Brnsbko 18 xB
1 (PeXVM HOpManbHOT WBWAKOCTI) Bnusbko 55 xB8
BaranbHa foBXWHA Kopnyc nunococa 458 mm
3i 3’eaHaHHAM nofoBXyBaya Ta 983 Mm
LITyLIepoM
Maca HeTTo 1,1kr
HominanbHa Hanpyra Bia 10,8 — makc. 12 B nocT. cTpymy.

Ockinbku Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb OyTu pisHUMK.
Y 3HaYEHHs1 Macu He BKMIOYEHO Macy KOAHUX AOAATKOBUX Npunagis.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsaHUIM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom 3apsaHuit npucTpiit Ans akymynstopis | Yac 3apsaxaHHs (roq.)
BL1020V DC1002 2,0

. Yac 3apsagkaHHsa 3anexuTb Big Temnepatypu (10 °C (50 °F) — 40 °C (104°F)), 3a akoi BigbyBaeTbcs 3apaa-
XKaHHS KaceTn 3 aKyMynsiTOpoM, i CTaHy kaceTu (Hanpwvknag Bif Toro, Yv € kaceTa 3 akyMynsiTOpOM HOBOIO, i
TEpMiHy, NPOTArOM SIKOTrO BOHa He BUKOPUCTOBYBanacs).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: BuKopUCTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLe. BukopucTaHHs Byab-sikiX iHLLMX KAceT 3 akyMymisiTopOM i 3apsiiHUX MPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU [0 TpaBMy-
BaHHS 1W/abo noxexi.

CumBonu \LI_IH [:E] YurailTe noci6HuK 3 ekcnnyartauii.

[ani HaBegeHo cMMBONY, AKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCS
[Ns No3HayYeHHst obnagHaHHs. MNepen KopUCTyBaHHAM P e
nepekoHanTecs, Lo BU PO3yMIETE IXHE 3HAYEHHS.

3HIMHUIN BNOK XUBNEHHN
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Tinbku Ans kpait €C

He Bukungaiite enektponpunaam abo
aKkymynsTopHi 6atapei pa3om i3 nobyTosum
cMiTTam! 3rigHO 3 EBPONENCLKUMU AMpek-
TUBaMM MPO YTURi3aLlito enekTpUYHoro

Ta eNekTPOHHOro obnagHaHHs Ta npo
yTunisauito 6atapet i akymynstopis, a
Takox 6aTapeii Ta akymynsTopis, TEPMiH
cnyx6u AKknx 3akiH4mMBCS, Ta IX BUKOpUC-
TaHHSM i3 JOTPUMAHHAM HaLioOHaNbHUX
3aKOHIB, eneKkTpu4He obnagHaHHs, 6atapei
Ta aKyMynsTopu, TepMiH Cryx6u sikux
3akiHuMBCS, NOTpibHO 36MpaTy okpemo Ta
BiANPaBNSTW Ha €KOMOTIYHO YNCTI NiaNpu-
€MCTBa 3 iXHbOi Nepepobku.

Mpu3HayeHHA

Mpunag npusHa4eHo Ans 36UpaHHs Cyxoro nuny.

Ni-MH
Li-ion

NOMNEPEOXEHHSA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3INEKU

NMonepexeHHA NPO HeoOXigHY

obepexHicTb nig 4ac po6otu 3
6e34pOTOBUM NMUITOCOCOM

A\ OMEPEKEHHSI: BAXNNBO!
MPOYUTAUTE YBAXHO Bci nonepemKeHHs

npo HeoGXxiaHY o6epexHicTb nia Yac po6oTu

Ta Bci iHcTpykuii MEPEQ BUKOPUCTAHHSAM.
HepoTtprmaHHs nonepemkeHb Ta iHCTPYKLIN MoXxe
NpY3BECTU O YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, [0
BVMHWKHEHHS Noxexi Ta/abo 4o OTpMMaHHsi cepinos-
HUX TPaBM.

1. He 3anuwanTe iHCTPyMEHT nig gowem.
36epiranTe y npUMiLLieHHi.

2.  He ponyckanTe, Wo6 3 uMm Npunaaom rpanucs
AiTn. MNoTpiGHo BYyTU NUNBHUM, SIKLLO iIHCTPY-
MEHT BUKOPUCTOBYETLCA AiTbMU a60 no6nusy
Bifl HUX.

3. BukopucToByiTe nuwe y BiANOBIiAHOCTI 3
uieto iHCTpyKUieto. BukopucToByiTe nuwe
AOMNoOMiXXHe obnagHaHHA, fike peKoMeHAoBaHe
BUPOGHMKOM.

4. He BMKOpPUCTOBYNTE, AKLLO aKyMyJnsiTOp
NoLKOMKEeHUN. SIKLO Npunag He Npautoe
HamneXHUM YMHOM, KOro BMYyCTUIU, NOLLKO-
AWMU, 3anNULLIMnY Nig aowem abo 3poHunu 'y
BopAy, Woro cnif BignpaBUTK A0 CEPBICHOTO
LeHTpY.

5. He TopkanTecs npunaay MOKpMMU pyKamu.

6. He BcTpoMnsiiiTe XXoAHMX NpeAMETiB Y OTBOPU.
He BukopucToBy#Te Nnpunap i3 3abnokosa-
HMMMK OTBOpPaMMU; He AonyckaunTe ix 6rnoky-
BaHHS MUIIOM, NyXOM, Bofloccsim abo 6yab-
YUM, WO MOXe NocnabuTu NoTik NoBiTPs.

7. CnipkywnTe, wWo6 Bonoccs, NPoCTOpun opsr, a
TaKoX NanbLi Ta iHWi YacTUHM Tina He noTpa-
NUNY [0 OTBOPIB Ta PyXOMUX YacTWUH Npunaay.

8. Tlepen 3HiMaHHAM aKymMynsiTopa BUMUKaTe
BCi €N1leMeHTHN KepyBaHHS.

9. bByabTe ocobnuBo obepexHi nig Yac npubu-
PaHHA Ha cxoAax.

10. YHuKanTe NOTpannsiHHA Ha Npunag 3aumMuc-
TUX abo NanbHUX PiAVH, HanNpuknazg 6eH3nHYy,
Ta He BUKOPUCTOBYWTE Npunaa B Micusx ix
3acToCyBaHHS.

11.  [Ans nepe3apamkaHHA aKkyMynaTopa BUKO-
pUCTOBYITE TiNbKW 3apAAHUIA NPUCTPIN, WO
NocTa4yaeTbCsl BUPOOGHUKOM.

12. YHukaWTe KOHTaKTy Nnpunaay 3 6yab-akummu
peyoBUHaAMM Ta NpeaMeTaMu, Lo ropATb a6o
AVMIATb, HaNnpUKnag uMrapkamm, cipHmkamm
a6o rapA4MM nonernom.

13. He BukopucToByWTe 6e3 miwka Ansa nuny i
(a60) BcTaHOBNEHUX (hinbTPIB.

14. Tepe3apspxante akymynaTop TiNbku B
MPUMILLIEHHI.

15. TMepe3apsaxante akymynaTop nuiue 3a
[0MNOMOrolo 3apsAAHOro NPUCTPOLO, BKa3a-
HOro BUpOGHMKOM. 3apsiaHWI NPUCTPIN, SKUIA
nigxoauTb ANst OOHOMO TUMY akyMynsiTopiB, MOXe
NpU3BECTUN 40 MOXEXi NPN BUKOPUCTAHHI 3 aKymy-
NATOPOM iHLIOrO TUMy.

16. BMKOPUCTOBYMTE €NEKTPOIHCTPYMEHTH NuLLe
3 aKyMmynsitopamu TOro Tuny, AKui npu3Ha-
YeHUW caMe ANS LUX eNeKTPOIHCTPYMEHTIB.
BukopucTaHHs akymynaTopis iHWWX TUNIB MOXe
Npy3BecTU 0 OTPUMAHHS TPABM i BUHUKHEHHS
noXxexi.

17. Konwu akymynsiTop He BUKOPUCTOBYETLCH,
TpumamTe oro noaani Bifg TakMx MeTaneBux
npeaMeTiB, WO MOXYTb 3aKOPOTUTU KIIEMM aKy-
MynsTopa, HanpuKnag CKpinok, MOHeT, KIoYiB,
UBAXiB, TBUHTIB TOLLO.

18. 3a HeHaneXHWX yMoOB 36epiraHHA 3 akymyns-
Topa MOXe BMTEKTU PiANHA, KOHTaKTY 3 SIKOIO
cnia yHukatu. Y pasi BunagKkoBoro norpa-
NAAHHA PiAVHW Ha TiNO ypaxeHy YacTUHy
HeobXxiAHO NPOMUTH BOAOIO.

19. He kopucTynTecb akyMynsiropom a6o iHCTpy-
MEHTOM, siKi 6yN10 3MiHEHO YY NOLLKOMAKEHO.
EkcnnyaTtauis akymynaTopis, Lo ix 6yno notuko-
[pKkeHo abo 40 KOHCTPYKLiT siknx Byno BHeCceHO
3MiHK, MOXe ByTy Hebe3neyHoto 1 MoXe cnpuyn-
HUTK Noxexy, BUbyx abo Tpasmy.

20. He nippaBaiiTe akymynsitop ao iHCTPyMeHT
BNAMUBY BOTHIO YM HaAgMipHOT TeMnepaTypu.
Bnnus BorHio abo Temnepatypu suwe 130° C
MOXe CMPUHUHNTY BUBYX.

21. [oTpumyiTech yCix BKa3iBOK i3 3apsiiXkaHHA 1
He 3apsgXXanTe akyMmynaTop a6o iHCTpyMeHT
3a TemMnepaTypu 3a MeXaMu 3a3Ha4YeHoro B
iHCTpyKUii AianasoHy. HenpasunsHe 3apsg-
XaHHs abo 3apsakaHHS 3a MeXamy BKa3aHoro
TemnepaTypHOro fiana3oHy Moxe NpusBecT 4o
NOLUKOKEHHS akyMynaTopa 1 niasuwmnT Hebes-
neky 3aMaHHs.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.
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AOOATKOBI NMPABUIA

BE3MNEKU

Llen npunaa npusHavyeHUn Tinbku Ans no6yToBoro
BUKOPUCTaHHA.

1.

MNepen BUKOPUCTaHHSIM yBaXHO NpouuTainTe
U0 IHCTPYKLit0, @ TAKOX iIHCTPYKUitO A0 3apaa-
HOro NPUCTpOIO.

YHUKaNTe TakMx pe4oBUH Ta NpeaMeTiB, AK:

—  rapsivi pe4oBUHU Ta NpeAMeTH, Hanpu-
Knap 3ananeHi uurapku abo ickpu  meta-
JNieBUM Nun, Lo YTBOPIOKTLCA NiA Yac
wnicyBaHHA abo pizaHHA meTany

—  nanbHi pe4oBWUHUW, HANPUKNag ra3oniH,
PO34MHHMKM, 6eH3UH, rac abo capbu

—  BUOYXOBi pe4OoBUHU, Hanpuknapg,
HiTporniuepuH

—  3alMUCTi pe4OBUHMU, HaNpuKnag anoMi-
Hil, LUMHK, MarHin, TuTax, poccop a6o
uenynoig

— Bonoruu 6pya, Boga, MacTumno Ta noAi6Hi
peyvyoBUHMU

— TBepAi NnpeAMeTH 3 roCTPUMM KyTamu,
Hanpuknapg Tpicka, meTanu, KamiHHs,
CKINO, UBSAIXU, WNUNbku abo 6puteu

— nopowok abo rpyaku, Hanpuknag LemMeHT
abo ToHep

—  eneKTponpoBigHMW NWUN, HaNnpuKnag
MeTaneBui abo BYrinbHUN

—  Api6Hi yacTkn, Hanpuknaa 6eToHHUIA Nun.

Y npoTunexHoMy BUNaaKy Lie Moxe NpU3BecTn

A0 Noxexi, TpaBMM Ta (a60) NowKoAXKeHHA

MalHa.

HeraiHoO 3ynuHiTb iIHCTPYMEHT, AKLO NOMiTUTe

BiAXUreHHs B noro po6ori.

Akwo BM BNycTUNU abo BAapunuv numnococ,

nepep noAanbLUM BUKOPUCTAHHAM Woro cnig

peTenbHO OrNsIHYTU Ha HasiBHICTb TPilUMH abo

NOLIKOMKEHb.

3a6opoHEeHO NiAHOCUTH IHCTPYMEHT 6NMU3bLKO

A0 KYXOHHUX NAuUT a6o iHWKnX Axepen Tenna.

3abopoHeHo 6nokyBaTh 3a6ipHMin a6o BeHTH-

nAUiAHI oTBOpPU.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKM.

BAXIMBI IHCTPYKLII 3 TEXHIKU
BE3IMEKA

ansd BeYAOBAHOIO
AKYMYHFITOPA

MepLu HiXX KOpPUCTYBaTUCA BOYAOBaHMM aKy-
MynATOPOM, Chif, MPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIT Ta
nonepepxyBarnbHi BiamiTku wopo (1) 3apaa-
HOro NpUcTpolo, (2) akymynsTopa Ta (3) Bupo-
6iB, WO NpauoloThL Bif aKkymynsTopa.

He cnip po36uparty BOyaoBaHWIA aKkymynsaTop.
SAkwo nepioa po6oTn HabaraTo CKOPOTUBCS,
cnip HeraHoO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle
MOXe NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY nepe-
rpiBy, oniky Ta HaBiTb BUGYXy.

11.

Y pasi noTpannsiHHa enekTponiTy B o4i cnig
MPOMMTH iX YUCTOI BOAOK Ta HeramHo 3Bep-
HyTuCcA Ao nikaps. Lle moxe npusBectu go
BTpaTu 30py.

He cnin 3akopoyyBaTy BOyaoBaHui

aKymynsaTop:

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab-AKUM CTPy-
MOMpPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiratn BGyaoBaHUI akymy-
NATOP Y EMHOCTI 3 iHIWWMMKN MeTaneBUMU
npeaMeTamMu, TaKUMU SiK LiBSIXU, MOHETH
ToLwo.

(3) He 3anuwanTte BOyaoBaHUIA akymyns-
TOp niA AoleM, 3anobiranTe KOHTaKTy 3
BOA010.

KopoTtke 3aMukaHHsi MoXe NpuU3BecTn 4o
3HaYHOrO NPOTiKaHHA CTPyMy, Neperpisy,
MOXIMBUX ONiKiB i HaBiTb BuXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratn Ta BUKopuctoByBaTtu

iHCTPYMeHT i BOyAOBaHUI aKyMynsATop y Mic-

usAx, Ae TemnepaTtypa Moxe CArHyTU 4uM nepe-

BuwmTKM 50 °C (122 °F).

3abopoHsieTbCA cnantoBaT BOyaoBaHUMN

aKyMynsTOp, HaBiTb AKLO BiH CUNIbHO

NMOLIKOAKeHUI ab0o NOBHICTIO CNpaLboBaHUM.

BOynoBaHuit akyMynaTop Moxe BUGYXHYTU y

BOrHi.

He cnin knpaTtun abo ynapsatn akymynstop.

He BukopucToByiTe NnowikoaKeHU BOyaoBa-

HWUW aKymynsaTop.

NiTin-ioHHi akymynsTopm, wWo MicTATLCA B

iHCTpPyMeHTi, MaloTb BignoBsigaTM BMuMoram

3aKoHiB Npo Heb6e3neyHi ToBapu. Ans yTuni-
3auii akyMmynsaTopa BUTAMHITbL NOro 3 iHCTpy-

MeHTa Ta yTunisynte 6e3ne4yHum cnoco6om.

[oTpumyiiTecss HOPM MicLLeBOro 3aKkoHoAaB-

CTBa WoA0 yTunisauii akymynsTopis.

BukopucToByiiTe akyMynsiTopu nuiue 3 BUpo-

6amu, ykazaHMMm komnaHieto Makita.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

Mopaawm i3 3a6e3neyveHHs
MaKCMManbHOro CTPOKY eKcrnyaTauii
akymynsitopa

1.

B6yanoBaHui akyMynsiTop cnig 3apsagxaTtu Ao
TOro, sik BiH pO3psANTLCS NOBHICTHO.

Y pa3i 3MeHLUeHHs MOTYXHOCTi iHCTpyMeHTa
HeobXiAHO 3yNUHUTHK Noro po6oTy 1 3apsaauTH
BOyAOBaHUI aKyMynsiTop.

3apsapkaTv NoBHicTIO 3apsaXeHU BOyaoBa-
HWUW aKyMynsaTop NOBTOPHO 3a60POHAETLCA.
Mepe3apAaaXeHHA CKOPOYYE CTPOK eKchnyara-
uii akymynsTopa.

3apsapxanTte BOyaoBaHMIA akyMynsaTop 3a
KiMHaTHOI Temnepatypu 10—40° C (50—104°
F). Mepw Hix 3apsAaaxaTv BOyAOBaHWUIA aKymy-
NATOP, Chif 3a4eKaTu, AOKU BiH He OXONOHe.
3apsapxainTe BOyAOBaHMI aKyMynsaTOp OAUH
pa3 Ha WicTb MicAUiIB, AKLLO IHCTPYMEHT He
BUKOPUCTOBYETbLCSA MPOTAromM TPUBANoro yacy.
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A OBEPEXHO: MNepekoHamTecs, WO NPUCTPIii
BUMKHEHO, NepeA pPeryntoBaHHsM Ta NnepeBipKolo
PyHKLIN.

3a

)KaHHSA BOYAOBaHOro aKkyMmy.

opa

A OBEPEXHO: BukopucTOBYyITE TiNbKK aKy-
mynsaTopu Makita. BukopuctanHs byab-akvx akymy-
NATOpIB, OKPiM opuriHanbHUX akymynsitopis Makita,
abo akyMynsTopiB, KOHCTPYKLito SikMx 6yno 3amiHeHo,
MOXe Npn3BecTy A0 BUBYXY akyMmynstopa Ta crpuyu-
HUTW NOXEXY, TPaBMy abo NOLIKOAXKEHHS!. Y 3B’A3Ky
i3 uum Takox 6yae aHyrnboBaHo rapaHTito Makita Ha
npucTpiv Makita i Ha 3apsgHWn NpUCTpIn.

A\ OBEPEXHO: nicns 3apsimKaHHA cnifg
3aBXAu Big’eQHYBaTH WITEKep 3apaaXaHHA Big
oumlyBava.

A\ OBEPE)XHO: He sannwaitte 3apsgHUi npu-
CTpiX nig’eagHaHUM A0 Mepexi nicnsa BiA’€QHaHHA
npunapy. Mani it MOXyTb y35TV WITENcenb, Wo
3HaxoAWTLCS NiA HaNpyrow, Ao poTa, Wo npusseae
[0 TpaBMyBaHHS.

3apsipkaiiTe o4mLLyBaY, KoM BUKOPUCTOBYETE 1OT0 BrepLue
ab0 konw BiH He 3apsKaBcs BMPOAOBX TPHUBANoro yacy.
MpueaHanTe 3apsagHui LUTEKeP A0 3apsaHOro rHisga, a noTiM
NiAKNIONITL 3apAAHNIA NPUCTPIN A0 [Kepena XUBNEHHS.

» Puc.1: 1. 3apsagHe risgo

Jlamna akymynsitopa 3aropsieTbCsi, i NOYMHAETLCA 3aps-
DKaHHs. lamna racHe nicnsi 3aBepLUeHHs 3apaaxXaHHs.
[ns oTpumaHHs geTanbHoi iHbopMmalii 3BepTanTecs Ao
iHCTpPYKLUIT 3 ekcrinyaTauii 3apsAHOro NpUCTpoIo.

» Puc.2: 1.Jlamna akymynsitopa

YBATIA: Namna akymynstopa 6numae, a akymy-
NATOP He MOXHA 3apsSANUTH, SIKLO aKyMynsiTop
a60 Nunococ NiaAacTLCS BNAUBY BUCOKUX TEM-
neparyp.

MPUMITKA: IMig Yac 3apsgku kopucTyBaTucs
NMNOCOCOM HEMOXNMBO. [insa 3anycky nunococa
Bif'€AHaNTe 3apagHWn NPUCTPIV BiA AxXepena XwB-
TNEHHs, Bif'eaHanTe WTekep 3apsagHOro NpUCTporo
BiJ Nnococa N HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS / 3MiHN
LUBUAKOCTI.

MPUMITKA: HasBHiCTb 3a3Ha4eHux Aani cTaHis

MO>Xe CBIAYMTU NPO 3aKiHYEHHS TEPMiHY Cryx6u aky-

mynsTopa (abo Moro NoLwKoaXKeHHs / HecnpaBHICTb).

Bin’eaHaviTe 3apsgHviA NpUCTpIN BiA o)kepena enek-

TPOXMUBIIEHHS, NICMSA YOro 3aMiHiTb akymMynaTop.

. IHankaTop 3apaay akymynatopa sracHe Hesaba-
poMm nicns novaTky 3apsiaku nunococa.

. Yac poboTu nunococa nicnsi NOBHOI 3apsiakv
aKymynaTopa ckopoTuBcst BinbLu HiX yaBiYi
BiHOCHO HOpMarbHOro po6o4oro yacy.

MPUMITKA: MpubnusHa KinbKicTb UMKNIB 3apsaku
akymynatopa He nepesuiyye 500. KinbkicTb Luknis
nepesapsKaHHs 3anexuTb Bif yMOB 3apsaXaHHs Ta
po3psiAKaHHS akymynsTopa.
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A\ OBEPEXHO: 3aBxaM BUMUKaTe NMNococ
nicns KOXHOro BUKOPUCTaHHS, W06 YHUKHYTU
MOro NOLWKOAKEHHS Ta ANSi NPOAOBXKEHHS TePMiHY
cnyx6u akyMmynaTopis.

[ns Toro wo6 3anycTUT NMI0CoC, MPOCTO HATUCHITL
KHOMKY BBIMKHEHHS / 3MiHW LwBuaKocTi. o6 BUMKHYTM
{HCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY BUMKHEHHS.
LBnAakicTb nnnococa 3MiHIETLCA B TPU KPOKW HaTUC-
KaHHSM KHOMKM BBIMKHEHHS / 3MiHW LLUBUAKOCTI.
[Mpu NnepLLIOMy HaTUCKaHHI LET KHOMKN BMUKAETLCSA
PEXMM BUCOKOI LUBMAKOCTI, NPU APYroMy — PEXUM
MaKCMManbHOT LUBUAKOCTI, @ NPU TPETbOMY — PEXUM
HOpMarnbHOI WBUAKOCTI. KoXXHE HaTUCKaHHSA Ha Lo
KHOMKY MO Yep3i NepemuKae LWBWUAKICTb MiXX BUCOKOIO,
MaKCHMarnbHOO Ta HU3bKOH.
» Puc.3: 1. KHonka BBIMKHEHHS / 3MiHU LUBUAKOCTI
2. KHornka BUMKHEHHSI

Jlamna akymyn

pa

Konwu 3anuwwkoBuin 3apsg akymynsatopa 3HWKYeTbCS,
noyvHae MuraTv namna akymynsiropa.

Konu 3anuiikosui 3apsg akymynstopa ctae 30BCiM
HU3BKMM, MUNOCOC 3YNUHAETLCA, @ naMna akymynsi-
Topa 3aropsieTbesl NpubnusHo Ha 10 cekyHA. Y ubomy
BUMaAKY 3apsiAiTe akymynsTop.

Konu akymynsitop nepesapsigxaerbcsi abo neperpisa-
€TbCS, NMUIOCOC TAKOX 3YNUHSAETLCS, @ aMna akymy-
naTopa 3aropsieTbcs NpubnunsHo Ha 10 cekyHa. Konu
ropuTh namna, NMIococ He npawtoe.

» Puc.4: 1.Jlamna akymynsitopa

MPUMITKA: Yac, konvu namna akymynsitopa 3arops-
€Tbcs abo noymHae 6nmmatu, 3anexuTb Big Temnepa-
Typu Ha poboyoMy MicLi Ta Bif cTaHy akymynsTopa.

YBiMKHEHHS niacBivyBaHHSA

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha cBiTno abo
6e3nocepeaHbO Ha AXKeperno ceiTna.

[ns Toro wo6 yBiMKHYTV NiACBiIYyBaHHS, HATUCHITb

KHOMKY BBIMKHEHHS / 3MiHU WwBuAKocTi. o6 BUMKHYTM

NiACBiYyBaHHS, HATUCHITb KHOMKY BUMKHEHHSI.

MiacBivyBaHHS BMMKaETLCS, KOMM NUOCOC NOYMHaE

poborTy.

» Puc.5: 1. KHonka BBIMKHEHHS / 3MiHU LUBUAKOCTI
2. KHonka BMMKHeHHs 3. JTamna

3BOPKA

A OBEPEXHO: Mepen BUKOHAHHAM ByAb-IKUX
POGIT i3 NPUCTPOEM 060B’A3KOBO BUMKHITb OrO.
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Miwok ansa nuny Ta nanepoBui QinbLTp

Mepen BUKOPUCTaHHSIM NUOCOCa BCTAHOBITb MILLIOK
ansa nuny abo naneposuin inebTp.

Mig Yac yctaHoBneHHs milka ans nuny aéo nanepo-
BOrO NakeTa BUKOPUCTOBYITE MUIOBY 3aCHiHKY.
Miwok Ans nuny MoxHa BUkopuctoByBaTu 6aratopa-
30BO, OYMLLAKOYN NOTO BiA NUy.

ManepoBwuii inbTp NPU3HAYEHO ANA OAHOPA30BOro
BUKOpUCTaHHSA. Konu nanepoBuii (inbTp HanoBHio-
€TbCSl, Oro Cif BUKUHYTY LINKOM 6€3 CMOPOXHEHHS.

YBATA: ins 3ano6iraHHs NOTPannsiHHA NUny B ABUTYH:

. nepes BUKOPUCTaHHAM 3aBXAWU NepeBipsiTe HasB-
HicTb Miluka Ans nuny a6o nanepoBoro ¢inkTpa;

. ycTaBnsAnTe NUNOBY 3acrliHKy pa3om 3
MilLKOM Ans nuny aéo nanepoBuM ¢insTpom
Yy Na3u NOBHICTIO;

. He BMKOPUCTOBYWTE NOLLIKOAXKEHI a60
nopBaHi MilLKu.

HepoTprmaHHs umMx BUMOT MOXeE MPU3BECTU A0
MOLKOMKEHHS ABUTYHA.

YBATIA: He cknapanTe KapToH 6ins oTBopy nif
yac ycTaHOBMNeHHs! nanepoeoro inkrpa.

YBATIA: 3a60poHeHO BUKMAATM NUOBY 3aCAiHKY,
OCKiNnbK#M ii He06XiAHO 3aBXAN BUKOPUCTOBYBATH NOB-
TOPHO 3 MilLKOM Ans nuny abo nanepoBuM iNnLTPOM.

YBATIA: NanepoBui ¢inkTp Ans nunococa €
BaXXJIMBUM KOMMOHEHTOM, SIKMi fonomarae nig-
TPUMyBaTK po6ouUi XapakTepUuCcTUKM NUIIOCOCy
Ha BMCOKOMY piBHi. BukopucraHHs nanepoBux
inbTPIB iHWKMX BUPOGHMKIB MOXe Npu3BecTU A0
nosiBu Aumy a6o Ao 3aiMaHHA.

MPUMITKA: Akwo miwok ana nuny abo naneposui
iNLTp He BCTAHOBMNEHO B MUNOCOC, NepeaHs KpuLLKa
He 3aKp1eTbCs MOBHICTIO.

» Puc.6

YcTaHoBneHHA milka an nuny

Mg yac ycTaHoBNEHHs MiLLKa 15 NuIy CIif BUKOPUCTOBYBATU
3acninky ans nuny. Cnig 6yt 0bepexHnm, o6 He nepennyTtaty
BEPXHIO YACTUHY 3 HIKHBOKO, OCKINbKW BOHW BifIPI3HAKOTLCS.
» Puc.7: 1. BepxHsi YacTMHa NUIOBOI 3aCiHKN

2, HWXKHS YacTHa NUNOBOI 3aCHiHKN

1.  BcTaBTe MilWOK AN MUY BUCTYMOM Y HWKHIA na3
Ha NWUMoBIN 3acniHuUi, K NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.8: 1.[unosa 3acniHka 2. HuxHiit nas 3. Miwok ans nuny

2. Mix BEPXHBOIO Ta HUXKHBOK YaCTUHAMU Millika
ANs nuny pisHuUi Hemae. Buctyn MoxHa BCTaBnsaTH
Oy ab-5IKOI0 YaCTUHOK B HWXHIl Na3 NMoBOT 3aChiHKN.
» Puc.9: 1. HwxHin na3s

3. Cnip HaknacTu pamy NUMoBoi 3achiHK1 Ha pamy
Milka Ans nuny.
» Puc.10

4.  YcTaHOBITb MUIOBY 3aCMiHKY Ta MiLLOK ANs

nuy pasoM y NOPOXHWHY Nuiococa BianoBsiaHO A0
HanNpPsIMKyY, yKa3aHoro CTPIfnkoto Ha 3acniHui. [MoBHicTo
BCTaBTe iX y Masn B NOPOXHUHI nunococa.

» Puc.11

5.  Po3BepHiTb TKaHWHHY YacTWHY Millka Ansa nuny
BCEpeauHi nunococa.
» Puc.12

6. ToBHICTIO 3aKpUTE NEPeaHI0 KPULLIKY.
» Puc.13: 1.lNepenHs kpuwka

YcTtaHoBneHHs1 nanepoBoro ginkrpa

IMia yac yctaHoBneHHsi nanepoBoro dinsTpa cnig
TaKOX BUKOPUCTOBYBATM 3achiHky ans nuny. Cnig 6ytn
06epexHUM, o6 He nepennyTaTi BEPXHIO YacTUHY 3
HWXHBOIO, OCKINbKW BOHM BiAPi3HAOTHCS.
» Puc.14: 1. BepxHsa 4acTuHa nunoBoi 3acniHku

2. HWXHS YacTvHa NUMOBOI 3aCHiHKK

1. PO3ropHiTb BXiAHy YacTuHy insTpa nepes noro
BCTAHOBMEHHSAM Ha MUIIOBY 3aCMiHKY.
» Puc.15

2. BcrtaBTe BUCTYN Ha nanepoBomy (inbTpi B HUXKHIN
nas y NumnoBil 3acniHui, ik NOKa3aHo Ha PUCYHKY.
» Puc.16: 1.lwunosa 3acniHka 2. HWxHi nas

3. Maneposuii ineTp

3. Mix BEpXHbOIO Ta HUXKHBOIO YacTMHaMM nanepo-
BOro pinbTpa pisHULi HEMae. Y HUXKHI na3 nunoBoi
3acniHKM MOXHa BCTaBNSATY BUCTYN Byab-SKOT YacTUHM.
» Puc.17: 1. HuxHint nas

4. Haknagite paMy NUNoBoi 3acniHKM Ha paMy nane-
poBoro dineTpa.
» Puc.18

5. YcTaHOoBITb MMNOBY 3acCniHKy Ta nanepoBuii
hinbTp pa3om y NOPOXHUHY NUococa BiANoBiAHO A0
HanpsMKy, yka3aHoro CTpinkot Ha 3acniHui. [MosHicTo
BCTaBTE iX Y Nasun B NOPOXHWHI nunococa.

» Puc.19

6. Po3BepHiTb KOHTEHEPHY YaCTUHY NanepoBoro
inbTpa BCepeanHi nunococa.
» Puc.20

7.  ToBHICTIO 3aKpUTE NepeaHIo KPULLIKY.
» Puc.21: 1.llepeaHs kpuwka

POBOTA

A OBEPEXHO: Nig yac po6oTu 3 nunococom
He TpMMaWTe 06NMNYYA 3aHaATO GNM3bLKO A0 BEH-
TUNsAUiHOro oTBopy. MoTpannsiHHS B 04i CTOPOHHIX
npeameTiB MoXe Npu3BeCTy 40 TPaBMU.

YcTtaHoBneHHs1 abo BnaaneHHs

Hacagku nuriococa

A\ OBEPE)XHO: Nicns scranosnenns Hacagku
nepekoHanWTecs B HaAiMHOCTI ii KpinneHHs. Y pasi
HenpaBWNbHOrO BCTAHOBINEHHS HAacCaAKN BOHA MOXe
3ICKOYUTUN 1 HAHECTW TpaBMy.

A OBEPEXHO: Mig yac 3HATTA Hacaaku 6yabTe
o6epexHi, o6 He BAAPUTUCSA PYKOIO 06 CTiHY
ToLwo.
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Min yac BUKOpUCTaHHA Hacagku 3
chikcauiero

[Ina BCTaHOBNEHHS Hacaaku BCTaBTe ii B OTBIP YCMOKTY-

BaHHS Nnococa Ao knauaHHs. NepekoHanTecs B TOMY,

LLI0 HacaakKy HafinHoO 3adikcoBaHo.

» Puc.22: 1. OtBip ycMoKTyBaHHs 2. Hacaaka 3 dik-
cauieto 3. Mayok 4. KHonka po36nokyBaHHs

MPUMITKA: Mia yac yctaHOBNEHHs1 Hacagku 3
chbikcauieto 3icTaBTe KHOMKY PO36GNOKYBaHHA 3
ra4ykom Ha Hacapgui. SKLIO0 BOHW He 3icTaBreHi,
Hacafky He 6yne 3adhikcoBaHo, Yepes Lo BOHa MOXe
3ickounTH 3 NUnococa.

[nsa BUAMaHHA Hacagku NOTATHITL 3a Hel, 0gHOYacHO

HaTUCKakum KHOMKY po36r1oKyBaHHS.

» Puc.23: 1. KHonka po36riokyBaHHsi 2. Hacaaka 3
dikcauieto

Mig yac BuUKkOpucTaHHA Hacagku 6e3
chikcauii

A\ OBEPEXHO: [lnsa ycTaHOBKM Hacagku 6es
cpikcauii noBepHiTb i BcTaBTe i B 3a3Ha4YeHOMY
CTPINKOK HanpsAMKY, Wob 3adikcyBaTu 3’eAHaHHA
nia Yyac BukopucTaHHs. LLlo6 3HATH Hacaaky,
BUTATHITB ii, NOBEPTalo4YM TaKOX y HanpsamKy,
noka3aHoOMy CTpifnKoto.

» Puc.24

YunweHHs (BCMOKTYBaHHS)

LWryuep

[ns ynweHHs cronis, napT, MebniB TOLLLO BCTAHOB-
nionTe wryuep. BiH nerko HagiBaeTbes.
» Puc.25: 1. lWtyuep

LWTyuep + nogoBxyBay (npsma Tpy6a)

MopoBxyBay BCTABNAETLCS MiX LUTYLIEPOM Ta NUIo-
cocoM. Taka KOHCTPYKLiSl € 3py4HOI0 ANst YNLLEHHS
nianorn cTosyu.
» Puc.26: 1. Kopnyc nunococa 2. lNogosxysay

3. Wryuep

KyToBui wityuep

[Nst YMLEHHS KYTiB Ta LWiNWH CUAIHHA B CarnoHi aBTOMO-
6insa BCTAHOBMIOWTE KYTOBUM LUTYLIEP.
» Puc.27: 1. Kytosun wryuep 2. Kopnyc nunococa

KyToBun wryuep + nogoBxyBay
(npsima Tpy6a)

L{to KOHCTPYKLIito cnifi BUKOpUCTOBYBaTU Tam, e nuso-
COC He MOXe NponTn B 0bmexeHoMy npocTopi, abo y
BUCOKUX MIiCLSIX, IO SIKUX BaXKO JOTATHYTUCH.
» Puc.28: 1. Kytosui wryuep 2. Mogoexysay

3. Kopnyc nunococa

YuweHHs 6e3 wtyuepa

36upaty Nun MoxHa 1 6es wryuepa.
» Puc.29

[nsa 36upaHHA Nuny 3 Nignory B NOMOXeHHi CTos4mn
[0 nunococa Ans 3py4HOCTi MOXHa NPUKPINUTH
nogoBXxyBay.

» Puc.30: 1.TllogosxyBay

A OBEPEXHO: Nunococ cnif cnopoXxHioBaTH
[0 MOBHOTO 3aMOBHEHHS!, iHaKLe CUny BCMOKTY-
BaHHA 6yae nocnabneHo.

A OBEPEXHO: 3akpuBaoum nepeaHIo KPULLKY,
cnip 6yTn o6epexHuM, LWo6 He 3aleMUT nanbLi.

YBATIA: 3a6opoHeHo BUKMAATH NUNOBY
3acniHKy, OCKinbKu ii HeO6XiAHO 3aBXAWU BUKO-
pUCTOBYBaTH 3 MiLLKOM Ans nury abo nanepoBum
dinsTpom.

YBATIA: fixwo miwok ans nuny / naneposumn
inbTP He BCTaHOBMEHO B NUNIOCOC, NepeaHsi
KpULLIKa He 3aKpUETbLCA NoBHicTIo. He 3acToco-
BYNTe HaAMiPHUX 3yCuUIb Nif Yac 3aKpUTTA nepe-
AHLOI KpuLwkK. Lie moxe npussecTtn go aecdopma-
uii abo nonomMku nunococa.

YBATIA: Nig vac ounweHHs Big nuny He
3abyabTe OYMCTUTH BiACiK AN miwka ansa nuny /
nanepoBoro dinsTpa. MNun i 6pya, Wwo sanuwmnucs
y BiACiKy, MOXYTb NPU3BECTM [0 3aCMiYeHHs rybya-
Toro cpinbTpa abo NOLLKOMKEHHS ABUTYHA.

1. HaTtucHiTb KHOMKY, Wo6 BiAKPUTY NepeaHio
kpuwky. Ii cnin BiakpuTh Ao ynopy. KnauaHHs osHa-
yaTume, WO KPULLIKY 3adhikCOBaHO Yy BiKpUTOMY
MOMOXEHHi.

» Puc.31: 1.lepenHs kpuuka 2. KHonka

2.  BuWTArHiTE 0QHOYACHO XXOBTOrapsiyy numosy
3aCniHKy ¥ MiLLOK Ans nuny / naneposui inetp.
» Puc.32: 1.lwunosa 3acniHka

3.  3anexHo Big TUNy KOHTeHepa Ansa Ny BUKO-
HanTe onucaHxi gani npoueaypu.

Mia yac BUKOPUCTaHHA MillKa Ans nuny
Braanite nunoBy 3acniHKy i CMOPOXHITb MiLLOK ANs
nuny.

» Puc.33: 1. Twunosa 3acniHka 2. Miwok gns nuny

Mip yac BuKopucTaHHA nanepoBoro dinsTpa
Bvaanite nunoBy 3acniHky i yTunisyinte naneposui
dinbTp.

» Puc.34: 1.lunosa 3acniHka 2. [Maneposuii ginebTp

4.  YCTaHOBITb MILLOK ANSt UMY / HOBWI NanepoBui
inbTp i NMNOBY 3acniHKy B MMMNOCOC Ta 3akpuinTe nepe-
[HIO KPULLIKY.

MPUMITKA: MepenHs kpuwuka nunococa Big'eaHy-
€TbCS Bif KOPMyCy, KO HaMaraTucs BigkpuTw ii nig
KyToM BinbLue 90°. AKWo nepeaHs KpuLLKa BiA'eaHa-
nacs Big Kopnycy, yCTaHoBITb ii Ha3aj y 3'€4HaHHs.

» Puc.35: 1.lMepenHs kpuuka 2. 3'‘egHaHHs nepe-
[OHBOT KPULLIKK
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNMepen BMKOHAHHSAM nepeBipku
abo ob6cnyroByBaHHA HEOGXiAHO NepeKkoHaTUCh,
LL{O NMIIOCOC BUMKHEHO.

[ns 3abesnedvenHs BE3MEKU it HAQINHOCTI npoayk-
peryntoBaHHs MakoTb BUKOHYBaTUCh YNOBHOBAXXEHNMMU
abo 3aBofCbkUMM cepBiCHUMU LieHTpamy Makita 3 Buko-
pUCTaHHAM 3anyacTuH BUpPOGHMLTBa koMnaHii Makita.

YBATA: Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ra3ofiiH,
6€eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AedopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

Micna BUKOpUCTaHHA

Mip vac 36epiraHHa abo 3apsakaHHs ouuLLyBaya
ronoBky conna mae 6yTn 3abrnokoBaHo I po3TalloBaHO
Ha raky, Lo AOCTYNHWIA y NpoAaxy.

» Puc.36

A OBEPEXHO: SKLLO NMAOCOC PO3MICTUTH
6ins cTiHn 6e3 6yAb-AKOI iHLWOI onopwu, BiH MoXe
BNacTv i OTPUMATU NOLIKOAXKEHHSI.

» Punc.37

Uuncrka

Kopnyc nunococa

Cnin nepioan4HO NPOTUPAT 30BHILLIHIO NOBEPXHIO (KOp-
nyc) NMNococa raH4ipKkoto, 3BOMOXEHOI MUITbHOK BOAOH).
Cnip TakoX BUYMLLATY OTBIP YCMOKTYBaHHS, AiNsSHKY BCTAHOBMNEHHS
MiLlka finst iuny / nanepoBoro inkTpa Ta numnoBy 3acmiHKy.

» Puc.38

MunoBa 3acniHka

3iTpiTb NWN i3 NMNOBOI 3acniHKK.

Bupanite nun i 6pyA i3 rybuaToi YacTuHK, 3nerka nocry-
KaBLLUM MO Hin.

» Puc.39: 1.ly6uata yacTuHa

Miwok gnsa nuny

Konu milok Ana nuny 3acMivyeTbCs M NOTYXHICTb
nunococa 3MeHLUY€eTbCA, PiNbTP cnig BUMUTU B MUMb-
Hin Bogi. MNepen BUKOPUCTaHHSIM WOro cnif peTenbHo
BUCYLUMTU. HeaoCTaTHbO BUCYLLEHWUI MILLIOK MOXeE
CMPUYUHUTI 3HKEHHS MOTYXKHOCTi BCMOKTYBaHHS 11
CKOPOYEHHS TEPMiHY Cry>Kbun ABUryHa.

» Puc.40

MPUMITKA: ManepoBuii inbTp NpM3HaveHo Ans
0[HOPa30BOr0 BUKOPUCTAHHSI.

Konwu ry6uaTuin inbTp 3acmivyeTbcs NMnom, Moro cnig
3HATY 3 NUIIococa Ta BUTePTU aGo BUMUTU Y BOA.
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3HATTA 1 yCTaHOBIIEHHA rybéyaToro
dinsTpa

A OBEPEXHO: Nicns YMLEeHHs rybyaToro
cbinbTpa 1oro cnif 060B'A3KOBO BCTAHOBUTU Ha
nunococ. Y pasi N(poOMUBaHHSI BOAOO MOro cnif, npo-
CYLUMTU Nepeq ycTaHOBNEeHHAM. HegocTaTHbO npo-
CYLUEHWI ryByaTuii inbTp MOXe CKOPOTUTU TEPMIH
cnyx6u aBuryHa.

o6 3HsTM ry6yaTuii inbTp, Chia 3HATU MILLOK ANst
nuny abo nanepoBuii INLTP, a NOTIM 3aLLUMMHYTU 1
BUTArHYTY OTO.

» Puc.41: 1.Ty6uatun dinbtp

[Ons yctaHOBRNEHHN inbTpa BTUCHITb Kpai ryGyaToro
inbTpa No NnepuMeTpy 3anaguHn Ha BHYTPILWHINA CTiHLI
Ha AinsHui posTallyBaHHS Millka Ans nuny / nanepo-
BOro inbTpa.

» Puc.42: 1. CriHka i3 3anaguHoto

OuunweHHa conna
(3anexHo eid kpaiHu.)

OunyiiTe WiTKy-HacaaKy BiA MUY NIUMNKOK CTPIYKOLO,
KOonu Hacagka 3abpyaHI0ETbCS.
» Puc.43: 1. llitka

HacTiHHe kpinneHHa ans

©6e3gpoToBOro Nnunococa

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: TBMHT ANs KpinneHHa Tpumada Ao Komn-
NeKTy He BXxoauTb. BubepiTb rBUHT BignoBigHo 4o
TMNy marepiany.

MpwKpiniTe HAcTiHHE KpiNneHHsa Ans 6e34poToBOro

nunococa Ao CTiHW, 6ankn abo KonoHu, 3pobneHnx

i3 TBEpOOI AepeBUNHU, e MOXKHA HAAIHO 3aKpinuTn

6e3gpotosuit nunococ. Mepen kpinneHHsM nunococa

3aBxau nepesipsinTe, Wob HaCTIHHE KpinneHHa Ans

6e3apoToBoro nunococa 6yno HafiiHO 3akpinneHo.

» Puc.44: 1. HactiHHe kpinneHHs ans 6e3npoToBoro
nunococa 2. ltekep

A OBEPEXHO: Biwaitte nunococ Ha HacTiHHe
KpinsieHHs1 06epexHo ! He BiluanTe XXOAHUX iHLIKUX
NpUCTPOIB, OKpiM Nunococa.

MNPUMITKA: Konu nunococ He 3apsiixxaeTbcs, wte-
Kep MoxHa 36epiraTn Ha HacTiIHHOMY KpinneHHi Ans
6e3pOTOBOrO NUMOCOCA, Ik MOKa3aHO Ha PUCYHKY.
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YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

MepLu Hix 3gaBaT Npunag 4o PEMOHTY, Chif NepeBipuTA Taki MOMEHTH.

OsHaka

[insiHka, AKy cnig o6cTexuTn

Cnoci6 ycyHeHHs1 HecnpaBHOCTI

Cnabka cuna BCMOKTYBaHHS

Yn HakonUYMBCS MU y MILLKY Ans nuny
abo naneposomy ¢inbTpi?

CnopoXHiTe MiLLOK Ans nuny abo nanepo-
BUI pinbTp.

Yn 3acmiveHunin miwok ans nuny?

Butpycith nun 3 Milka Ans nuny abo BunepiTk foro.

Y 3acmiveHnin naneposuit insTp?

3aMiHiTb nanepoBwii inbTp.

Yu pospsampkeHnin akymynstop?

3apsaite akymynsitop.

MpucTpiit He npautoe

Y pospsampKkeHnin akymynstop?

3apsaite akymynstop.

KpuLLKa NMnosaxmcHoro koxyxa He
3aKpPUBAETLCS

MepekoHaiiTeca B TOMY, LLO MiLLOK AN
nuny abo nanepoBwuii inNbTP yCTaHOBMNEHO.

YcTaHoBITb MilLoK Ans nuny abo nanepo-
BUI pinbTp.

| YBATIA: He HamaraiiTecst BinpeMOoHTYBaTh MUIoCOC CaMOTYXKKM.

YTunisauisa oumiwiyBayva

Y ueit ounLlyBay B6YSOBaHWUI NiTi-iOHHWIA akyMynsTop.
MepLu HixX yTUNidyBaTn o4nLLyBaY, NOro Crif 3HATU.

3HATTA BOYJOBaHOro akymynsitopa

A\ OBEPEXHO: He cnig TopkaTucs Knem 6yab-
AKMM CTPYMONPOBIAHUM MaTepianom.

A\ OBEPE)XHO: He cnia 36epirati 6rok akymy-
nATOpa B EMHOCTI 3 iHIWUWMMKM MeTaneBUMU NpeamMe-
Tamu, TaKUMMU SIK LIBAXW, MOHETHU I T. A.

A\ OBEPE)XHO: He nigaaeanTe akymynstop
BNAMBY BOAM 4M AOLUY.

A\ OBEPE)XHO: 3abopoHeHo po3bupatu abo
moaudiKyBaTy akyMynaTop.

A\ OBEPE)XHO: 3nimaiite aKyMynsiTop nuwe
ToAi, KONW ouuMLlyBaY Bif’€AHaHO Bif Mepexi.

1. [Ons Toro Wwo6 3HSATM 3afHI0 KPULLKY, CRif nepecy-
HyTW i B HaNpsIMKY, SIKUI1 BKa3aHO CTPINKOH.
» Puc.45: 1. 3agHsa kpuwka

2.  BuTsrHiTb y6yAoBaHW akyMynsiTOp HaroroBuHY.
Bin’enHaviTe opoTy XMBMEHHS Big akymynsaTopa, AeLo
nocyBalouy akyMynsaTop Hasag i HaTuCcKalumn Npu
LibOMY Ha LUTEeKep y HanpsiMKy CTPInku, ik noKka3aHo Ha
PUCYHKY.

» Puc.46: 1. Po3z’em 2. [poTv XUBMNEHHS

3.  ToTiM NOBHICTIO BUTATHITL 6MOK akymynsTopa.
» Puc.47: 1. Bnok akymynsitopa

4. TloknagiTe 3HATUIA aKyMyNAaTop y KapTOHHY
KOPOOKY, L0 YHUKHYTH AOr0 KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.

BcTaHOBREHHA 3MiHHOIo aKkymynsitopa

LLlo6 BCTaHOBWUTU 3MiHHUIA aKyMynsTOpP, BUKOHaNTE
npoLeaypy MOoro 3HATTSA y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

A OBEPEXHO: Mepw Hix BCTaHOBMOBaTH
3a[HI0 KPULLKY B NOYaTKOBE NOSOXeHHs!, po3Ta-
WYATe APIT XKUBNEHHA TakK, Wo6 BiH NOBHicTIO OyB
ycepeAauHi nunococa. HegotpumaHHs uiei iHcTpyKuii
MOXe NPWU3BECTU [0 MOLLKOAKEHHS APOTY XUBIEHHS.

» Puc.48

Micns BCTaHOBNEHHs akymynaTopa (AuB. po3ain
«TEXHIYHI XAPAKTEPUCTWKW») ioro cnip 3apsiaunTy,
nepLU HiXX NepexoanTy Ao ekcnnyartadii npunagay.

OOOATKOBE NPUNAOAs

A OBEPEXHO: Lle aonomixHe npunaaas n
o6nagHaHHsA peKOMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBYBaTU

3 npunapgom Makita, 3a3Ha4eHUM y LbOMy Nnoci6-
HUKY. BrkopuctaHHs 6yap-aKoro iHLWOro 4ONOMIDKHOIO
npunagas n obnagHaHHa Moxe NpW3BecTy 4o TpaBs-
MyBaHHs. BukopucToByiiTe gonoMixkHe npunagaa n
obnafgHaHHs nuLle 3a NPU3HaYeHHsIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY 03HAMOMIIEHHI 3 OCHALLLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MicLeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. Mopoexysay (npsima Tpyba)

. Wryuep
. LWTtyuep ana kunuma
. LiTka gnsa nonuub

. KyTtoBun wtyuep

. Kpyrna witka

. THYYKWI Wwnaxr

. ManepoBui ginbTp

. HacrTiHHe kpinneHHs ans 6e3gpoToBoro nunococa
. 3MiHHUI akymynsTop

. BinbHui wryuep

. Hacapgka onst ouMLIeHHs CUAIHHA

. Conno Ans YNLLEHHS WinuH

. LIMknoHHun dinkTp

MPUMITKA: [eski eneMeHTu CncKy MOXyTb BXO-
OWTY 0 KOMMMEKTY NPUCTPOLO SIK CTaHAapTHE Npu-
napns. BoHn MoxyTb pisHUTUCS 3anexHo Bif KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

OCTOPOXHO

[aHHbIN MIHCTPYMEHT MOryT MCNONb30BaThb AeTU € 8 NeT n nuua c
orpaHvyeHHbIMY PU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU NN YMCTBEHHbLIMM
CNocoBHOCTSAMUY, a TakkKe He MMeloLLMe Haanexatlero onbiTa u 3Ha-
HWIA, TONBbKO B Cry4vasix, Koraa OHW AeNCTBYIOT Mo PYKOBOACTBOM
UNKn Nocne Hagnexawero MHCTpyKTaxa no 6esonacHoMy UCMOorb-
30BaHMWIO UHCTPYMEHTa M OCO3HAKOT BO3MOXHbIE OnacHocTu. He
paspeluanTe AeTaM urpaTb C UHCTPYMeHTOM. [leTam 3anpeLiaeTtcs
NpOBOANTL YUCTKY M 0BCrnyxmnBaHne 6e3 KOHTPOS CO CTOPOHbI
B3POCIbIX.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUA

Mogenb: CL114FD
[MpoussoauTensHOCTL C NbINec6opHbIM MELLKOM 500 mn

C ByMaxHbIM (OUNETPOM 330 mn
MpopomxuTenbHoe ucnonb3oBanue | 3 (Pexvm MakcumanbHON CKOPOCTH) MpubnuantensHo 10 MUH
(e axkymynsTopom BL1020V) 2 (Pexum BbICOKOI CKOPOCTH) MpubnuantensHo 18 MuH

1 (PexwvmM HopmanbHoW CKOpoCTy) MpubnuantensHo 55 MuH
O6was anvHa Kopnyc nbinecoca 458 mm

C yanuHsitoLen TpyGol 1 Hacazkom 983 Mm
Macca HeTTO 1,1«
HomunHanbHoe HanpspkeHve 10,8—-12 B nocT. Toka Makc.

Bnaropaps Hallel NOCTOSIHHO AeiCTBYOLLEN Nporpamme muccrnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTepUCTUKN MOTYT ObITb M3MeHeHbl 6e3 npeaBapuTENbHOTO YBEAOMMEHUS.
TexHV4eckne xapakTepuUCTUKN MOTYT pasnnMyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

B 3Ha4eHve macchl He BXOAMT Macca NpuHaanexHocTen.

Moaxoaswumin 6nok akkymynsatTopa u 3apsgHoe YyCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa B3apsHoe ycTpoincTBo Ans Bpewms 3apsgkv (4acos)
aKKyMynsTopoB
BL1020V DC1002 2,0

. Bpewms 3apsigku 3aBucuT ot Temnepatypbl (10 °C (50 °F) — 40 °C (104 °F)), npy kOTOPOI NpoucxoauT 3apsiaka
6roka akkyMynsitopa, 1 cocTosiHust 6roka akkymynstopa (Hanpumep OT TOro, SBMSETCS NN OH HOBbLIM U B TeYe-
HVe KaKoro nepvoaa BpeMeHV OH He UCronb3oBarncs).

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Boille 6r10KM akKyMynsaTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTsa. Vicnonb3osaHue Apyrix 6rI0KOB akkyMymsiTOPOB 1 3apsifiHbIX YCTPONCTB MOXET NPUBECTU K TPAaBME
n/vnu noxapy.

CVIMBOHI:I MpounTaiite pyKoBOACTBO MO

Hwuke npuBeaeHbl CUMBOSbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb-
30BaTbcs ANs 06o3HaveHns obopyaosaHus. Mepen oK
ncrnonb3oBaHuem y6eauTech B TOM, YTO Bbl NOHUMaETe

UX 3Ha4YeHue.

CbemHbIii Briok nuTaHus
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Tonbko ans ctpaH EC

He BbiGpacbiBaiiTe anekTpoobopyaosaHue nnm
aKKyMynsiTopbl BMeCTe ¢ 6bIToBbIM Mycopom! B
COOTBETCTBUM C EBPOMENCKIMU IUPEKTUBAMM
06 yTUnN3aLmMm ANeKTPUYECKOrO 1 ANEKTPOHHOTO
oBopypnoBatusi, 0 6atapesix 1 akkymynstopax,
a TakxKe 1Cnorb3oBaHHbIX 6aTapesix 1 akkymy-
NSTOpaXx U UX NPUMEHEHUN B COOTBETCTBIN C
MECTHbIMM 3aKOHaMU 3MeKTPOOGOpyAOBaHME,
GaTapev 1 akkyMynsTopbl, CPOK dKCnyaTaLmmn
KOTOPbIX MCTEK, [JOMKHbI yTUNN3NPOBATLCA
OTAEMNbHO 1 NepefaBaTbCsl Ans yTUNN3aLmun Ha
npeanpusiTMe, COOTBETCTBRYIOLLEE NPUMEHsie-
MbIM NpaBu1am oxpaHbl OKpyxatoLuel cpefbl.

HasHauyeHue

YCTponCcTBO NpeaHasHa4YeHo ans cbopa cyxow nbinu.

Ni-MH
Li-ion

MEPbI BE3O oC

MpaBuna TexHUKn 6e3onacHoCcTH

npu akcnnyarauymnm
AKKYMYIATOPHOro nbiyiecoca

A OCTOPO)HO: BAXHO! BHUMATENBHO
O3HAKOMBTECb co BceMu UHCTPYKLUAMU U
peKomeHpaUUsAMU No TexHuke 6e3onacHoctu 10
HAYATIA PABOTbI. HeBbinonHeHne NHCTPYKUMIA 1
pekoMeHZaLM MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHNIO dMek-
TPOTOKOM, NOXapy U/Unu TSHKENbIM TpaBMaMm.

1. Beperute ot goxan. XpaHuTe B NnoMeLLeHUM.

2. He no3BonsinTe ucnonb3oBaTb B KayecTBe
urpywku. Ecnm MHCTPYMeHT ucnonb3yot
AETU UINN UHCTPYMEHT UCNONb3YyeTCs PAAOM C
AeTbMU, cobnoaanTe ocobyro OCTOPOXKHOCTb.

3. Wcnonb3yiTe TONbKO Tak, Kak OoNnUcCaHo B
HacTosiueM pykoBoacTee. Ucnonb3yinTe
TONbKO NPUHAANEXHOCTU, peKOMeHA0BaHHble
npousBoAuTenem.

4. He ucnonb3ynte ¢ NOBpeXAEHHbLIM aKKyMy-
naTtopom. Ecnu nHcTpymeHT He paboTaeT
AOMKHLIM 06pa3oM, 6biyT ypOHEH, MOBPEXAEH,
3a6bIT Ha ynvue unu nonan B Boay, OTHeECUTe
ero B CEPBUCHbIN LeHTp.

5. He GepuTe MHCTPYMEHT MOKPbIMU PyKaMu.

6. He nomewaiTe kakme-nm6o npeameTbl B OTBEp-
ctus. He ucnonb3yite, ecnu kakoe-nn6o oreep-
cTue 3abnokupoBaHo. NpeaoTBpallanTe nonaaa-
HUe NbInu, nyxa, BONOC U APYrux MaTtepuanos,
CMOCOGHbIX YMEHbLUUTL NOTOK BO3AyXa.

7. [OepxuTe Bonocbl, CBO60AHYI0 oaexnay,
nanbubl U Apyrve 4acTy Tena noganbiue oT
OTBEPCTUM U ABUXKYLUUXCA AeTanewn.

8. MMepep cHATUEM aKKyMynsiTOpa BbIKIOYUTE
BCE perynsaropsbl.

9. TlposABnANTe 0COBYI OCTOPOXHOCTL NPU
YMCTKe Ha NecTHULLax.

10. He ucnonb3yiTe pns c6opa orHeonacHbIX UNn
BOCMNTaMeHSILMXCA XNAKOCTEN, Hanpumep
6eH3nHa, U He cnonb3yWUTe Tam, rAe OHU
MOTFyT NPUCYTCTBOBATb.

11. [Ans 3apsagku ucnonb3yuTe TONbKO 3apsigHoe
YCTPOWCTBO, NOCTaBNsieMOe NPOU3BOAUTENEM.

12. He cobupanTte HMYEro, YTO rOPUT UNU
AbLIMUTCSA, HaNpyUMep, OKYPKU, CAINYKM UK
ropsiuuii nenen.

13. He ncnonb3ynte 6e3 ycTaHOBNEHHbIX hUnb-
TPOB 1/UNu NbINEc6OPHOro MeLukKa.

14. He 3apsnkaiiTe akkyMynsTop Ha ynuue.

15. 3apsikanTe aKkKyMynaToOp TONbKO 3apAAHbIM
YCTPOWCTBOM, YKa3aHHbIM U3roTOBUTENEM.
3apsaHoe yCTponcTBO, Noaxoasiiee Ans OAHOro
TUNa aKKyMYNATOPHbIX BII0KOB, MOXET NPUBECTYU K
noxapy fnpu ero Ucnosib3oBaHWUK ¢ ApYriM akkymy-
NATOPHbLIM GrIOKOM.

16. Wcnonb3yinTe anNeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO C
yKa3aHHbIMU aKKyMYNATOPHbLIMU Griokamu.
Mcnonb3oBaHue Apyrux akkyMmynsTopHbix 6rokos
MOXET NPUBECTW K TPaBMe UK noxapy.

17. Korpa akKyMynsiTOpHbI GMOK He MCNONb3y-
eTcsl, XpaHWUTe ero oTAenbLHO OT MeTannuye-
CKMUX NpeAMeTOB, TaKUX KaK CKpenku, MOHeThbl,
KIO4U, FBO3AMN, LWYPYNbI UNY Apyrue HeGonb-
Lwre MeTannuyeckue npeameTbl, KOTopbie
MOTyT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO
KOHTaKTOB aKKyMymnsTOPHOro 6roka.

18. Tlpwu HenpaBuUNbLHOM OGpaLeHUN U3 aKKyMmy-
NATOPHOro 6/10Ka MOXEeT NoTe4b XUAKOCTb.
W3berante KoHTaKTa c Hel. B cnyyae KoHTakTa
C KOXeW NMPOMOITe MecTO KOHTaKTa OGUNbHbLIM
KONMUYeCTBOM BOAbI.

19. He ucnonb3yiTe noBpexaeHHbIE U MOAU-
ULMpOBaHHbIe UHCTPYMEHTbI U aKKyMynsi-
TOpHbIe 6noku. MNoBpexaeHHble unu moandu-
LMpoBaHHbIe akKyMynaTopbl MOryT paGoTaTtb
HEKOPPEKTHO, YTO MOXET MPUBECTU K NOXapy,
B3pbIBY UNM TPABMUPOBAHMWIO.

20. He nopBeprainTe akKyMynaTOpHbIN Grok nnmn
VHCTPYMEHT BO3eACTBUIO OFHA UMW BbICOKON
Temnepatypsbl. Bosgeiicteue orHsa nnv temnepa-
Typbl Bbilwe 130 °C MOXET NPUBECTY K B3PbIBY.

21. CnepyWTe BCeM UHCTPYKLMSAM MO 3apsake n
He 3apsKaiTe aKKyMyNsiTOPHbIWA 610K Unu
VHCTPYMEHT Npu TemnepaTypHbIX YCIOBUSIX,
BbIXOAALIMX 3a NpeAenbl AXana3oHa, yKa3aH-
HOro B MHCTPYKUMUK. 3apsiaka HeHaanexatumm
o6pasoM vnu npy TeMnepaTypHbIX YCNoBUSX,
BbIXOAALLMX 3a Npeaenbl yka3aHHOro AnanasoHa,
MOXET NpVUBECTM K NMOBpexaeHuo 6atapen n
NOBbLICUTb PUCK NOXapa.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUWN.

AOMNOJIHUTEJIbHBLIE NMPABUNA

TEXHWUKU BE3OIMNMACHOCTH

OTOT MHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4YeH ANns AoMaLlHero

Mcnonb30BaHuUs.

1. MNepea ncnonb3oBaHWeM BHUMATENbHO Npo-
YuTanTe 3TO PyKOBOACTBO MO IKCNIyaTauum
W PYKOBOACTBO MO 3KCNNyaTauun 3apsaHoro
ycTpoucTBa.

2. 3anpelaeTca cobupartb crnepyiolme
MaTepuansbl:
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5.

6.

—  ropsiume matepmarnbl (Hanp., 3aXkeHHble
curapeTbl) N UCKPbI/CTPYXKKY NpU LWNu-
choBKe/pe3aHun metanna

—  roprouuve Matepuansl (Hanpumep, 6€H3UH,
pacTBopuUTenb, 6eH301, KEPOCUH UK
Kpacka)

— B3pblBOONacHble MaTepuanbl (Hanpumep,
HUTPOrNULEpPUH)

— BOCNNameHsolWmMecs maTepuansi (Hanpu-
Mep, antoMUHUMA, LIMHK, MarHui, TUTaH,
coccop unu uennynoua)

—  XWUAKY'O rpsAsb, BOAY, Macro U noAo6HbIe
Matepuansi

—  TBepAble YacTuLbl C OCTPbIMM Kpa-

AMU (HanpuMep, APeBeCHbIe CTPYXKM,
MeTannbl, KaMHU, CTekna, rBo3au,
WTndThI NN 6PUTBbLI)

—  NblAb OT LLEeMEHTa UK TOHepa

—  3MeKTPOnpoBOASLLYIO NbiNb (Hanpumep,
MeTanmnoB Unu yrns)

—  TOHKOAMUCMEpCHbIe YacTulbl (Hanpumep,
NbiNb oT 6eToHAa)

Mopo6Hble AeCTBUSA MOTYT NPUBECTHU K

noxapy, TpaBMaM u/unm noBpexaeHuo

MMyLLecTBa.

HemeaneHHo npekpaTtuTe pa6oTy, ecnv Bbl

3aMeTuNU Kakue-nubo OTKNOHEeHUA.

TwarenbHo NpoBepLTe NbINecoc nepea Hava-

JIOM 3KCNJyaTauMm Ha npeaMeT Hanuyus Tpe-

LMH 1 NOBPEXAEHWUW, €CNU Bbl YPOHWUNU UK

yAapvunu ero.

He nogHocuTe 6nM3Ko K Ne4yam M UCTOYHMKaM

Tenna.

He 6nokupyiite BXoAHblEe U BEHTUNSILUOHHbIE

OoTBepCcTUA.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

BAXXHbIE UHCTPYKLIUUN NO

TEXHUKE BE3OIMNACHOCTH

AnA BCTPOEHHOIO
AKKYMYJIATOPA

1.

Mepea ncnonb3oBaHWeM BCTPOEHHOTO aKKy-
MynsiTopa NpoyuTanTe BCe MHCTPYKLUU U
npeaynpexnparowme Hagnucu Ha (1) 3apsagHom
YCTpOWCTBE, (2) akkymynsTope u (3) MHCTpy-
MeHTe, paboTatolieM OT akKyMmynsaTopa.

He pa3bupaiTe BCTPOEHHbIN aKKyMynsTop.
Ecnu Bpemsi pa6oTbl 3Ha4UTENLHO COKpa-
TUNocb, HeMeAreHHO nNpekpaTuTe pa6oTy. B
NPOTUBHOM Crly4Yae MOXeT BO3HUKHYTb nepe-
rpeB 6roka, YTo NpuBeAeT K OXKoram 1 Aaxe K
B3pbIBY.

B cny4yae nonagaHus anekTponuTa B rnasa
NPOMOITE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN
BOAbl M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpavy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHus.

11.

He 3amMblkaiTe KOHTaKTbl BCTPOEHHOIO

aKkKymynsTopa.

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMMU-in60 TOKONPOBOAALMUMU
npeaMeTamu.

(2) He xpaHUTe BCTPOEHHbIW aKKyMynATOp
B KOHTeHepe BMecTe C APYrMMU mMeTan-
nUYecKUMN npeamMeTamm, TakKMMM Kak
rBO37IU, MOHETbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHuA Ha BCTPOEH-
HbIN aKKyMYnsiTOp BOAbI UNWN JOXASA.
3aMblkaHMe KOHTaKTOB akKKyMynsiTopa
Mexay co6oi MoXeT NPUBECTU K BO3HUK-
HOBEHMIO 6onbLIOro Toka, neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOram U gaxe rnornomMke
6noka.

He xpaHuTe u He UCNONb3yiTe UHCTPYMEHT U

BCTPOEHHbLIV aKKyMynsiTop B MecTax, rae Tem-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UNU NpeBbIaTh

50 °C (122 °F).

He nopBepraiTe BCTPOEHHbIN aKKyMynsaTop

BO34EWCTBUIO OFHS, AaXe eCrv OH CUNbHO

MOBpEeXAeH NN NONMHOCTbIO BbilUer U3 CTPOS.

BcTpOEHHbIN aKKyMynsATOp MOXeT B3opBaTbCs

nop AeCTBMEM OrHA.

He poHsiiTe n He yaapsiiTe akkymynsaTop.

He ucnonb3yiTe noBpexaeHHbIN BCTPOEHHbIN

aKKymynsTop.

Bxoasiwme B KOMNNEKT NMUTUA-NOHHbIE aKKyMy-

NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCS B COOT-

BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA

06 onacHbIX ToBapax. [Ina yTunmsauum akky-

MynsTopa U3BrneK1Te ero U3 MHCTpPyMeHTa

W yTUNU3NpynTe 6e3onacHbIM cnocobom.

BbinonHanTe Tpe6oBaHNA MECTHOIO 3aKOHOAA-

TenbCcTBa MO yTUNU3aLun akkymynsitopa.

Wcnonb3yiTe akkyMynsiTopbl TONbKO C Npo-

AyKumnen, ykazaHHon Makita.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUW.

CoBeTbl Mo obecnevyeHuro
MaKCUManbHOro cpoka Cry»X0bl
akKymynsitropa

1.

3apsxanTe BCTPOEHHbIN aKKyMynsitop Ao
TOro, Kak OH NOMHOCTbLI0 pPa3pAANTCS.

B cnyyae notepu MOLHOCTM NpK 3KcnyaTa-
MM UHCTPYMEHTa npekpaTute paboTy u 3aps-
ANTe BCTPOEHHbI aKKyMymnsaTop.

Hukorpa He 3apsikanTe NONHOCTbLIO 3apPsXKeH-
HbI BCTPOEHHbIN aKKyMynsiTop.
Mepesapsaka cokpaljaeT cpok cnyx6bl
aKkKymynsTopa.

3apsxanTe 61oK akkyMynsitopa npu Kom-
HaTHou TemnepaType 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apaakon aanTe ropAYeMy BCTPOEH-
HOMY aKKyMYIsiTOPY OCTbITb.

3apskanTe BCTPOEHHbIW aKKyMynsiTop OAWUH
pas B WIeCTb MecsLeB, eCl UHCTPYMEHT

He Ucnonb3yeTcs B TeYeHue ANUTeNnbHOro
BpeMeHMU.
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHME: Y6eauTtechb, YTO yCTPONCTBO
BbIKIIOYEHO, Nepes perynmpoBKoii U NPOBepKon
PYHKLMNA.

3apsiaka BCTPOEHHOro akKymynsaTopa

ABHUMAHME: UcnonbayitTe TONbKO (hupMeHHbIe
akkymynsaTopbl Makita. Vicnonb3aoBanue akkymynstopos,
npon3sBeAeHHbIX He koMnaHuer Makita, unu akkymynsro-
POB, NOABEPTHYTbIX MOANDUKALINAM, MOXKET NPUBECTM K
B3pbIBY akkyMynsTopa, noxapy, TpaBmMam W MOBPEXIEHMNI0
“MyLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHYNNPYeT rapak-
Tuio Makita Ha n3genve v 3apsgHoe yctporicteo Makita.

MABHUMAHME: Nocne 3apsaKu BCerga oTcoeam-
HAWTE WTeKep 3apaAHOro yCTPOMCTBA OT Nnblnecoca.

A BHUMAHME: Nocne OTCOEANHEHUS MHCTPYMEHTa
He OCTaBnANTE 3apsiAHOe YCTPONCTBO NOAKMYEHHbIM
K MICTOYHUKY NUTaHMA. ManeHbkue ety MoryT NoMecTUTb
MOAKITIOYEHHYIO0 BUNKY B POT, YTO BbI3OBET TPaBMbI.

BbinonHWTe 3apsiaky nblnecoca nepes nepBbiM UCMOSb-
30BaHWEM WNW Nocne ANUTENBHOTO XpPaHEHNS B pas-
PSKEHHOM COCTOSIHUW. BeTaBbTe WTekep 3apsagHoro
yCTPOWCTBA B rHE3A0 AN 3apsaKku, 3aTeM NoACcoeam-
HWUTE 3apsiiHOe YCTPOWCTBO K CETEBOW po3eTKe.

» Puc.1: 1.THe3no ans 3apsgkn

3aropaertcsi HAMKaToOp 3apsaa, U HaunHaeTcs 3apaaka
akkymynsitopa. [Nocne 3aBepLueHUs 3apsiaku MHAVKa-
Top racHer. MNMogpo6Hee cM. B UHCTPYKLIMK MO 3Kcnnya-
Tauuu 3apsaaHOro yCTpoMCTBa Anst akkymynstopa.

» Puc.2: 1.VHgukatop 3apsiga akkymynstopa

MPUMEYAHUE: WnpnkaTtop 3apsipa akkymynsi-
TOpa MUraer, a akKyMyIIsiTOp HeMb3s1 3apsAanTb,
€Ccny aKKyMynsiTop UIK NbINecoc noasepraeTcs
BO3AENCTBUIO BLICOKUX TEMMepaTyp.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpems 3apsakv ynpasneHve
NblNecocoM HeBO3MOXHO. [1ns 3anycka nbinecoca
OTCOeAVHUTE 3apsiiHOe YCTPOMCTBO OT MCTOYHMKA
3MeKTPONUTaHNs, 0TCOeANHUTE LITeKep 3apsAHOro
YCTPOWCTBA OT Mbiflecoca U HaxXMUTe KHonky “Bkn.”/
N3MEHEHWSI CKOPOCTY.

NMPUMEYAHUE: Hanunune ykasaHHbIX fanee cocTos-
HUI MOXET CBUAETENBLCTBOBATL 06 OKOHYaHWUU cpoka
cnyx06bl akkymynsaTopa (unu ero noBpexaeHunm /
HeucnpasHocTn). OTcoeguHuTe 3apsaHoe yCTpoit-
CTBO OT UCTOYHMKA 3MEKTPONUTAHUS, NOCNe Yero
3aMeHUTE akKyMynsaTop.

. MHavkaTop 3apsiaa akkymynsitopa racHeT
BCKOpe nocre Hayana 3apsiikv nelnecoca.

. Bpems paboTbl nbinecoca nocne nosnHomn
3apsiAKM akKymynsTopa cokpatunocs 6onee
4YeM B[LBOE OTHOCUTENBHO HOpMarnbHOro pabo-
4Yero BpEMEHMU.

MPUMEYAHUE: MpubnunsntenbHoe KONNM4ecTso
LIMKIOB 3apsAKM akkyMynsTopa He npesbiwaet 500.
KonunyecTBo LMKNOB Nepesapsiaku 3aBUCKT OT YCro-
BUWI 3apsakv U paspsaakv akkymynsitopa.

[dencTBue BbIKNOYaTens

ABHUMAHME: Bcerpa BbiknioyanTe nblnecoc
nocre Kaxgoro UCNonb30BaHus BO usbexaHne
ero NoBpeXAeHUs 1 Ans NPoANeHus cpoka
cnyx6bl aKKyMynsiTOpOB.

[insi BKMOYEHMS Nblfiecoca NPOoCTO HaXKMUTE KHOMKY
"Bkn."/n3meHeHns ckopocTun. YTobbl BbIKMIOYNTL
VHCTPYMEHT, HaXKMUTEe KHOMKY "BbIkn.".
Bbl MOXeTe N3MEHWTb CKOPOCTb Mblnecoca 3a Tpy wara
nyTeM HaxaTtus KHonku "Bkn."/M3MeHeHns CKOpoCTU.
MepBoe HaXxxaThe Ha 3Ty KHOTKY BKMOYAET PEXUM
BbICOKOW CKOPOCTU, BTOPOE — PEXMM MakCuManbHoOn
CKOpOCTW, a TpeTbe — HopManbHol. Kaxxaoe nocneay-
loLiee HaxaTve nornepeMeHHo NOBTOPSIET LMKIT BbICO-
Kom//MakcManbHON/HOpManbHOW CKOPOCTH.
» Puc.3: 1. KHonka "Bkn."/M3ameHeHusi CKopocTu

2. KHorka "BbIkn."

MHpukaTop 3apsiaa akkymynsTopa

Korga octaBLumniica 3apag akkymynstopa ctaHeM
HebonbLUMM, MHAXKATOP 3apsfa Ha4YMHaeT MUraThb.
Ecnu octaBLluniica 3apsia akkyMynstopa CTaHeT Kpu-
TUYECKW HU3KWM, MbINECOC BbIKMIOYNTCS, @ UHAUKATOp
3apsaaa BkunTca npumepHo Ha 10 cekyHa. B atom
cryyae 3apsgute akkymynsiTop.

Mpu neperpese akkyMynsitopa unu ero neperpyske
MNbINECOC BLIKIIOYNTCS, @ UHAUKATOP 3apsiaa akkyMyrsi-
TOpa BKMoYMTCA NnpuMepHo Ha 10 cekyHa. Mbinecoc He
MOXeT ObITb BKMIOYEH, €CINN FOpUT MHANKATOP.

» Puc.4: 1. /lHaukaTop 3apsga akkymynstopa

NMPUMEYAHMUE: Bpemsi, no ucte4yeHun KOToporo
VNHAMKATOP HaYMHAEeT MUraTb UMW 3aropaeTcs, 3aBu-
CUT OT TemnepaTypbl Ha paboyeM MecTe 1 COCTOAHNUSA
akkymynsitopa.

BkrnroyeHve namMmnbl

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HENOCPeACTBEHHO
Ha CBeT UMM UCTOYHMK CBeTa.

[Ons BKMIOYEHWSI NOACBETKU NMPOCTO HAXMUTE KHOMKY
“Bkn.”/uameHeHuns ckopoctu. HaxmuTe kHOMKy “Bbikn.”
ANsi OTKNIoYeHUs NofcBeTKM. MNpu BKNOYEHU Nbine-
coca 3aropaeTcsi CBETOBON UHAMKATOP.
» Puc.5: 1. KHonka “Bkn.”/uameHeHns ckopocTu

2. KHonka “Bbikn.” 3. Jlamna

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepea npoBeaeHNEM Kaknx-
n1M60 peMOHTHbIX paboT 06sA3aTerNibHO NpoBe-
psAiNTe, 4TO YCTPONCTBO BbIKITHOYEHO.
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MbINecbopHbLIN MELLIOoK U BYMaXKHbIN

dunTp

Mepen vcnonb3oBaHWeM Nbinecoca yctaHoBuUTe Nbo
nblnecbopHbIN MELLOK, NMM60 ByMaxkHbI hunbTp.

Mpw ycTaHoBke nbiniec6opHoro MeLuka unu GymaxHoro
hunbTpa UcnonbayiTte 3arnyLKy Ans Nbiu.
MbiNec6opHbIi MELLIOK MOXHO UCMONb30BaTh NOBTOPHO
MHOrO pa3, o4uLlas ero.

BymaxHbIn punbTp Heobxoammo BbiGpackiBaTb nocne
ncnonb3oBaHus. Beibpocute BymaxHbln punsTp, koraa
OH 3aMOMHUTCS, HE ONOPOXHSIS ero.

TNMPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHue nonagaHus

NbiNu B MOTOP:

. MNMepea ncnonb3oBaHWeM UHCTPYMEHTa
y6eanTechb B HanM4um yCTaHOBNIEHHOIO
nbinec6opHoOro mMeluka unu GymaxHoro
cduneTpa.

. Mpu ycTaHOBKe NbINec60pHOro MeLika unm
GymaxkHoro hunbTpa Takke yCTaHOBUTE
3arnyLwKky Ans Nbinv B CNoTbl A0 dMKcaumm.

. He ucnonb3ynte noBpexaeHHbIN Unu paso-
PBaHHbIN MELLOK.

HecobntoneHve gaHHowm WHCTPYKLUUU MOXET NpUBECTU
K MOBpeXAeHUIo asuraTend.

TTPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6yMaXkHOro
cdunbTpa He crmbanTe KAPTOHHbIE YacTU Ha ero
oTBepcTUM.

TNMPUMEYAHMUE: Hukoraa He BbiGpackiBaiTe
3arnyLwKy Ans nbiav, NOTOMy YTO OHa npea-
Ha3Ha4yeHa Ansi NOBTOPHOrO UCNOMbL30BaHUsA
C NbINec60pPHBLIM MELUKOM U ¢ GYMaXHbIM
cdunsTpom.

MPUMEYAHUE: BymaxHbin punesTp nbine-
coca — 3TO BaXHbIi1 KOMMNOHEHT AMsi COXPaHeHUst
paboTocnoco6HocTH Nbinecoca. Mcnonb3oBatue
6yMaxHbIX (hUNLTPOB APYrUX NponssoauTe-

nei MOXeT NPUBECTM K NOSIBNIEHNIO AbIMa Unn
BO3ropaHmio.

MPUMEYAHMUE: Ecnu nbinec6opHbIi MELOK 1nu
ByMaxHbI (pUnbTP He YCTaHOBIEH B MblNecoc,
nepeaHsis KpbiLKa He 3aKPOEeTCs MOMHOCTbIO.

» Puc.6

YcTaHOBKa NbiNeco6opHOro MeLlkKa

Mpu ycTaHoBke nblnecbopHOro MeLlka Ucnonb3ayiTe
3arnyLwky Ans neinn. byaste BHUMaTenbHbl, YTOObI He
nepenyTaTb BEPXHIOIO U HIKHIO YacTu, MOTOMY YTO
OHW OTNMYalOTCA ApYr OT Apyra.
» Puc.7: 1. BepxHsia YacTb 3arnyLiku Ans nbinv

2. HuXHSAS YacTb 3arnyLwku Ans nbinm

1. BcraBbTe NblNecbopHbIN MELLOK BbICTYNOM B
HWKHWIA Na3 Ha 3armyLuke Ans Nbiu, kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.
» Puc.8: 1. 3arnywka ansa nbinu 2. HwkHWi nas

3. MbinecbopHbIN MeLLok

2.  Mexay HWXHel 1 BEpXHE CTOpoHaMu nbinec6op-
HOro MeLUKa HeT pasHuLbl. Bbl MoXeTe BCTaBUTb ero
BbICTYN 06O CTOPOHOW B HYDKHUIA Na3 Ha 3arnyLuke
ANs Nbinu.

» Puc.9: 1. HwkHui na3

3. TMepekpoiiTe pamKy 3arnyLuK1 ANs NbIv paMKoi
nblfiec6opHOro MeLuka.
» Puc.10

4. TlomecTuTe OAHOBPEMEHHO 3arnyLKy Ans
NbINV ¥ NbINeCGOPHbIN MELLOK B yrny6neHve B nbine-
coce B HanpaBneHnn CTpenku Ha 3arnyLuke Ans
nbinu. BetaebTe Mx [0 yniopa B cnotel yriy6tnexns B
nbinecoce.

» Puc.11

5. Pa3sBepHuTe TkaHeBYIO YacTb NblnecGopHoro
MelLLka BHYTPY Camoro yCTponcTBa.
» Puc.12

6.  TonHOCTLIO 3aKPONTE NEePeaHIo0 KPbILLKY.
» Puc.13: 1.lNepeaHsas kpbillka

YcTaHoBKa 6yMaxkHoOro pmnsTpa

Mpwn ycTaHoBKe BymaxHOro dounsTpa Ucrnonb3ynTe

Takxke 3arnyLKy Ans nbinu. byaste BHUMaTenbHbI,

4TOBbI HE MepenyTaTh BEPXHIO N HMXKHIOK YacTy,

MOTOMY YTO OHV OTIIMYAIOTCS APYr OT Apyra.

» Puc.14: 1. BepxHAs 4acTb 3arnyLwkn 4ns nbinm
2. HXHSA YacTb 3arnyLWwKy Ans nbinu

1.  Pa3BepHuTE BXOAHYI YacTb BymaxHoro punbsrpa
nepea TeMm, kak ycTaHaBnm1BaTb €ro Ha 3arnyLky Ans
nbinu.

» Puc.15

2. BcraBbTe BbICTYN Ha GymaxHOM cunsTpe B

HVKHWIA Na3 Ha 3arnyLuke Ans Nbiu, Kak nokasaHo Ha

puUCYyHKe.

» Puc.16: 1. 3arnywka ans nbinu 2. HwkHWI nas
3. BymaxHbIn punetp

3. Mexay HWKHen 1 BepxHen cTopoHammn Bymak-
HOro ounbeTpa HeT pasHuLbl. Bbl MoXeTe BCTaBUTb ero
BbICTYMN MoO0V CTOPOHON B HMXXHWIA Na3 Ha 3arnyLuke
ANS Nbinu.

» Puc.17: 1. HwkHni na3

4. [lepekpoiTe paMKy 3arfyLUKu A5si MbiW PpamMKoW
6ymarkHoro duneTpa.
» Puc.18

5. TlomecTute ogHOBPEMEHHO 3armyLUKy Ans
NbIK 1 ByMaxHbIA UNLTP B yrnybneHue B Nbine-
coce B HamnpaBlieH!N CTPenkK Ha 3arnyLuke Ans
nbinu. BetaBbTe Ux A0 ynopa B cnoThl yrnybnexus B
nblnecoce.

» Puc.19

6. PasBepHWTe KOHTEWHEPHY YacTb GyMaxxHoOro
uneTpa BHYTPY Nbinecoca.
» Puc.20

7. TonHOCTbIO 3aKPONTE NEPEeaHIoI0 KPbILLKY.
» Puc.21: 1.lepeaHsas kpbillka
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SKCIMNYATAUUA

ABHUMAHUE: Bo Bpems paboThbl C NbINECOCOM
He NpuoGnuxanTe NMALLO CNULIKOM GIIM3KO K BEHTU-
NSAUMOHHOMY oTBepcTUio. MNonagaHwe B rnasa nocto-
POHHUX NPEAMETOB MOXET NPUBECTM K TPaBMe.

YctaHoBKa unu yAarieHue Hacaaku

nbinecoca

MABHUMAHME: Nocne yCTaHOBKM Hacagkm y6eam-
Tech B HageXHOCTY ee KpenneHus. [py HenpasunbHON
YCTaHOBKE HACa/KI OHa MOXET COCKOYUTB 11 HAHECTY TPaBMY.

MABHUMAHME: IMpy cHATUM Hacagkm ByakTe OCTO-
POXHbI, YTOGbI HE YAAPUTLCA PYKOI O CTEHY U T. .

Mpu ncnonb3oBaHUM Hacagku ¢ mkcaumen

[Ina ycTaHOBKM Hacafku BCTaBbTE ee BO BMyCKHOe
oTBEPCTHE Mblfiecoca Ao Lwenyka. YbeanTech B TOM,
4YTO Hacajaka 3acmkcrpoBaHa.
» Puc.22: 1. BnyckHoe otBepcTue 2. Hacagka
¢ doukcaumen 3. Kproyok 4. KHonka
pa3broKkMpoBKu

NMPUMEYAHMUE: MNMpu ycTaHOBKe Hacaaku ¢ puk-
caumen y6eautechb B TOM, YTO KHOMKA pa36rnoku-
POBKM COBMeLLeHa C KpOUYKOM Ha Hacaake. Ecrnin
MX He COBMECTUTb, Hacaaka He byaet 3adukenpo-
BaHa U MOXET COCKOYUTB C Mblfiecoca.

[ns yaaneHus Hacafku noTsiHUTe 3a Hee, ofHOBpe-
MEHHO HaXnmasi KHOMKY pa36rok1poBKU.
» Puc.23: 1. KHonka pasbnokuposky 2. Hacagka ¢ dukcaumei

Mpw ucnonb3oBaHuK Hacapku 6e3 pukcaumm

MABHUMAHME: [ns ycTaHOBKU Hacaaku 6e3
chukcaumm noBepHUTE U BCTaBLTE €€ B YKa3aHHOM
CTpesiko HanpaBreHuu, YTo6bl 3adpMKcMpoBaTh
coeAHeHMWe Npu aKcnnyaTaumu. YTobbl CHATL
Hacaaky, NoBepHUTE U U3BMeKUTe ee Takxke B
HanpaBneHWU, yKka3aHHOM CTPerikon.

» Puc.24

Hacapka

MpukpenuTe HacadKy AN YACTKU CTONOB, NMUCbMEHHbIX
cTonos, me6enu u T. . Hacagka nerko ckonb3ur.
» Puc.25: 1.Hacagka

Hacapgka + yanuHsiowasn Tpy6a
(npsimas Tpy6a)

YonuHstowas Tpy6a BcTaBnsieTcs Mexay Hacadkomn n

camuM nbifiecocom. C NOMOLLbIO Takoro npucrnocobne-

HUS1 yAOBHO YNCTUTL NOSbI CTOS.

» Puc.26: 1. Kopnyc nbinecoca 2. YanuHsiowas
Tpy6a 3. Hacagka
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YrnoBas Hacagka

MpukpenuTe yrnosyto HacaaKy Ans YACTKU YrioB n
Lienei B cuaeHusx asTomobunen unu medenu.
» Puc.27: 1. Yrnosas Hacagka 2. Kopnyc neinecoca

YrnoBasi Hacagka + yanuHsiowas
Tpy6a (npsamas Tpy6a)

Mcnonb3yiiTe aTo npucnocobneHne B TeCHbIX yrnax, rae

HEBO3MOXHO NOMECTUTb CaM MbINECoC, Unu B TPyAHO-

[OCTYMHbIX BbICOKMX MECTaXx.

» Puc.28: 1. Yrnosas Hacagka 2. YanuHsiowas Tpy6a
3. Kopnyc nbinecoca

Yucrtka 6e3 Hacagku

Menkve YacTuubl 1 Nbiflb MOXHO cobupaTb 6e3 Hacaaku.
» Puc.29

[Ons cbopa nbinu ¢ nomna B NOMOXEHUN CTOS! K MblNecocy
Ans yno6cTBa MOXHO NPUKPENUTb YANUHSIOLWYO Tpy6y.
» Puc.30: 1. YaonuHsowas Tpyba

YnaneHue nbinu

ABHUMAHME: OnopoXHUTE MbINEecoc A0 TOro, Kak
OH 3aMOMHMTCA, MW CUMa BCACbIBaHUS YMEHbLUMTCS.

ABHUMAHUE: 3aKpbiBasi NepeAHIor KPbILLKY,
cobntopaiTe 0CTOPOXKHOCTb, YTOOLI He 3alLeMUTb NanbLbl.

TNMPUMEYAHME: He BuiGpacbiBaiTe 3arnyLKy
NSt NbIAK, NOCKOMbLKY OHAa AOMKHA UCNOMb30-
BaTbCA KaK C Nblrec60pHbIM MELUKOM, TaK 1 ©
ByMaxHbIM PUNLTPOM.

MPUMEYAHUE: Ecnu nbinec60pHbIin MeLwok /
6yMaxHbIN (hUNLTP He YyCTaHOBIEH B Nblnecoc,
nepeaHsAn KpbILWKa He 3aKpoeTCA NONHocThLIo. He
npunaranTe Ype3MepHbIX YCUTNUI NPU 3aKpbl-
TUU NepeaHen KPbIWKA. ATO MOXeT NPUBECTU K
AedopMaLMmn Unu NosoMKe nbilnecoca.

NMPUMEYAHMUE: Npn ouncTke OT NbInu He
3abyAbTe OYUCTUTBL OTCEK ANS Nblnec6opHoro
Meluka / 6ymaxHoro counbrpa. OcTaBLuascs nbinb U
rpsi3b B OTCEKE MOXET NPUBECTU K 3aCOPEHMIO ryBua-
TOro punbTPa UM NOBPEXAEHUIO ABUraTens.

1. HaxmwuTe KHOMKY, YTOObI OTKPbITb NEPEAHION
KpbILLKY. ECnv OTKPBITH KPbILLKY A0 Lenyka, oHa 3aduk-
CMpyeTCcs B 9TOM MOMOXEHUM.

» Puc.31: 1.lMepenHss kpbilika 2. KHonka

2.  /isBnekuTe O4HOBPEMEHHO OPaHXKEBYIO 3arnyLUKy
ANSA NbIU U NbINeCO0PHBIA MeLOoK / ByMaxHbIN OUNLTP.
» Puc.32: 1. 3arnywka gns neinu

3. B 3aBucumocTu oT TMNa nbinec6opHuka BbINos-
HWUTE onucaHHble Aanee npoueaypsbl.

Mpu ucnonb3oBaHUM NblNec60pPHOro MeLKa
YanuTe 3arnyLky Anst Ml v ONOPOXHUTE NbINECGOPHBIA MELLIOK.
» Puc.33: 1. 3arnywka Ans nbinu 2. MbinecOopHbIn MeLLoK

Mpu ncnonb3oBaHumn 6ymaxHoro munbrpa

YnanuTe 3arnyLuKy AnS Nbiav v yTUNu3npyiTe GymaxHblit punbTp.

» Puc.34: 1. 3arnywka gns neinu 2. BymaxHbiii
unetp
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4. YcraHoBWTe NblNecGOopHbIN MELLOK / HOBbI
ByMakHbIN OUMBLTP M 3arnyLKy Ans Nbiny B NbINecoc v
3aKpOVITE NEPEAHIOID KPbILLIKY.

NMPUMEYAHUE: Ecnv npogomkuTb OTKPbIBaTb
KPbILLIKY, KOTAa Yron oTKpbITUs npeBbicuT 90°, KpbiLLka
oTcoeanHMTCA. ECnn nepeHas Kpbilka OTCOEANHN-
nacb, BCTaBbTe ee 06paTHO B pa3bem.

» Punc.35: 1.MMepenHss kpbilwka 2. CTbik nepeAHen KpbILLK1

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen BbINONHEHMEM oCcMOTpa
unu obcnyXxuBaHueMm ycTponcTBa y6eautech, 4To
OHO BbIKITHO4€HO.

[ins obecneyequs BESOMACHOCTW n HAOEXHOCTW o6o-
py#oBaHWs peMOHT, Nto6oe apyroe TexobenyxuaHne unm
perynupoBKy Heo6X0aMMO NPOM3BOAMTL B YNIOMHOMOYEHHbIX
cepBuc-LieHTpax Makita unu cepauc-LieHTpax NpesnpusTis ¢
11CNONb30BaHNEM TONBKO CMEHHBIX YacTel npou3soacTea Makita.

TMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBaTth
6€eH3UH, pacTBOPUTENU, CUPT U Apyrue nofo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXeT NPMBECTM K obecLiBe-
YnBaHMI0, AehopPMaLMK U TPELUMHaM.

Mocne n Jib30BaHUA

Mpexae 4em NOMeCTUTb MbINECOC Ha XpaHeHne unu
NnocTaBUTb Ha 3apsiaKy, 3acMKCUPYITE rONOBKY Hacaaku.
MoBecbTe YCTPOWCTBO Ha KPIOK, MMEIOLLMIACS B Npoaaxe.
» Puc.36

ABHUMAHUE: Ecnn NPUCIOHMUTB NbINecoc
K cTeHe 6e3 [ONONHUTENBHbLIX OMOP, MbINecoc
MOXET ynacTb 1 NOBPeAnTLCS.

» Puc.37

Ouu

Kopnyc nbinecoca

Bpems oT BpeMeHu NpoTupaiiTe BHELLHIOW YacTb (KOpryc)
NbINecoca ¢ MOMOLLbIO TPAMKW, CMOYEHHON MblNbHON BOAOM.
Takke ounLLaiiTe BCacbiBatolLee 0TBepCTMe, 06nacTb kpennexus
Nbinec6opHoro MeLLka/GymaxHoro (punsTpa 1 3arnyLuKky Ans nbinu.
» Puc.38

3arnyml<a Ana Nbinn

BbITpuTE NbiNb € 3arnyLWKy Ans Nbiu.
YpanuTe nbinb 1 rpssb ¢ rybyatoil YacTu, cnerka nocTy4as no HeM.
» Puc.39: 1.lybuartas yactb

MbINec6opHbIN MeLLoK

Korza B punbTpe CKOMMUTCS Mbifb U MOLLHOCTb BCACHIBAHNS
MblNecoca CHU3NTCS, NPOMOTE MblNecGOopHbI MELIOK B
MbInbHOM Bofe. TilaTenbHo BbiCyLUUTE ero Nepes UCnosnb3o-
BaH1eM. M13-3a BNaXHOro MeLLKa MOXET CHU3UTLCS MOLLYHOCTb
BCACbIBAHUS 1 yMEHbLUINTLCS CPOK CryxXBbl MOTOpa.

» Puc.40

APUMEYAHUE: BymaxHbin punstp Heobxoammo
BbIGpachiBaTh MNOCHE NCMOSb30BaHNS.

Korga ry6uatblii ounbTp 3arpsisHUTCS Mbinbio, U3Bne-
KWUTE ero U3 nbinecoca, a 3aTeM BbITPSIXHUTE ero unu
npomMowiTe BOAON.

CHsATHMe n ycTaHOBKa rybéyartoro
dunsTpa

A BHUMAHME: Nocne ounctku ry6uyaTtoro
dunbTpa o6s13aTeNbHO YCTAHOBUTE €r0 B Mblre-
coc. Ecnv Bbl npoMbiBanu ero Bogow, nepeq ycra-
HOBKOW BbICYyLUMTE ero. HenonHoCTbi0 BbICYLUEHHbIN
rybyaTtbin pUnbTP MOXET COKPaTUTb CPOK CIyXObl
MoTopa.

Ansa ynanexus ry6yatoro punbstpa n3snekute
NbINecOOPHbI MeLLOK Unn GyMaxHbli duneTp, a 3atem
3aXMUTE U n3BnekuTe rybyatblin punstp.

» Puc.41: 1.Ty6uaTbiii unbTp

[ns yctaHoBKkM cbunbTpa NpuxmMuUTe kpasi ryéyaTtoro
cuneTpa No Bcemy nepumeTpy CTEHKU C yrnybneHvem B
obnacTu ycTaHOBKM NblNecbopHOro MeLuka / 6ymaxkHoro
dunbTpa.

» Puc.42: 1. CreHka c yrnybneHunem

OuucTKa Hacagku

(B 3asucumocmu om cmpaHbli)

B cnyyae 3arpsisHeHus LWEeTKN Ha Hacagke o4yncTuTe ee
OT NbINW NIUMKON NEHTOW.
» Puc.43: 1. lletka

HacteHHoe KpenneHue ansa

aKKyMYnSITOPHOro nbiniecoca

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

NMPUMEYAHMUE: BuHT onsa kpenneHus gepxarens B
KOMMMEKT He BXOAMUT. BbibepuTe BUHT B COOTBETCTBUM
C TMMOM MaTepuana.

MpukpenuTe HacCTeHHOe KpenneHve Ans akKymyns-
TOPHOrO Mblniecoca k cTeHe, 6anke unu KornoHHe, cae-
NaHHbIM U3 TBepAOoW APEBECHHbI, FAe MOXHO HafeXHO
3aKpenuTb akKyMynsiTOpHbI nblnecoc. MNepen kpenne-
HMeM Mblniecoca Bcerga NnpoeepsiiTe, YTo6bl HACTEHHOE
KpenneHve Ans akkyMynsaTopHOro neinecoca 6b1no
Ha[eXHO 3akpeneHo.
» Puc.44: 1. HacTteHHoe kpenneHune ans akkymyns-
TOpHOro nbinecoca 2. Ltekep

A BHUMAHMUE: Bewaite nbinecoc Ha HacTeH-
HOe KpensieHne OCTOPOXHO U He BeluanTe HUKa-
Kue Apyrue ycTpoicTea, Kpome nbinecoca.

NMPUMEYAHME: Korga nbinecoc He 3apsbkaeTcs,
LITEKEP MOXXHO XPaHWUTb Ha HACTEHHOM KpenneHun
AN akKyMYNSITOPHOTO Nblfiecoca, Kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.
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YcTpaHeHue Henonagok

Mepen peMOHTOM NPOBEpPLTE CriefytoLLee:

Mpu3Hak

YT0 NnpoBepuThH

Cnocob6 kpenneHus

HeﬂOCTaTOqHaﬂ Cuna BcacbiBaHUA

Mbinec6opHbIi MELLOK UK GyMaxHbIA
UNLTP 3anonHeHb! Nbinbio?

OnopoXHWTe NbiNecbopHbI MELLOK 1nn
ByMaxHbIN punbTp.

Mblnec6opHbIN MELLIOK 3aCopeH?

BbITpSXHUTE UK NPOMOIATE NbINECBOPHBI MELLOK.

BymaxHbIii dounsTp 3acopeH?

3ameHuTe ByMaxHbI pUnsTp.

HepocratouHbiit 3apsia 6noka akkymynsitopa?

BapsiauTte 6rok akkymynsitopa.

He paGoraet

HepocratouHbiit 3apsia 6noka akkymynsitopa?

BapsiauTte 6rok akkymynsitopa.

KpbiLLka MblnesalluTHOro Koxyxa He

Y6eantech B TOM, YTO MblNecGOpHbI MeLIOoK

YcTaHoBUTE MNblNecbopHbI MELLOK Unn

3akpblBaeTca

1 BymMaxHbIN PUNbTP YCTaHOBMEH.

BymaxHbI ounbTp.

| TNMTPUMEYAHMUE: He nbiTaiTtecb YNHWTL MbINECOC CAMOCTOSATENBHO.

YTunusauus nbisiecoca

B 3TOM nbinecoce MeeTcs BCTPOEHHbI MOHHO-NUTUEBbIN akkyMyns-
Top. OBsi3aTensHO yaanuTe ero nepen yTunusavyeli neinecoca.

CHAATMe BCTPOEHHOro akKKyMynsiTopa

A BHUMAHME: He npuKacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-N60 TOKONPOBOASILLMMU NpeaMeTaMu.

ABHUMAHME: He XpaHuUTe aKKyMynsATOPHbI 610K
B KOHTelMHepe BMecTe C ApYriMM MeTannmyeckumm
npeAMeTamu, TaKUMU KaK rBO3AW, MOHETbI U T. M.

MABHUMAHME: He AonyckanTe nonagaHus Ha
aKKyMynsiTop BoAbl MAW AOXKAA.
ABHUMAHME: He pasbupanTte U He UIMeHsINTe
KOHCTPYKLMIO aKKyMynATOP.

ABHUMAHME: Mpexae YeM CHUMaTL aKKyMynsi-
TOP, OTKITHOUNTE MbIFECOC OT UCTOYHMKA NUTAHUS.

1. [nsa cHATUS 3aHeN KPbILWKU HaXMUTe Ha Hee B
HanpaBneHUn CTPEnKK.
» Puc.45: 1. 3agHas kpbiwka

2. BbiTawmTe BCTPOEHHBI akkyMynAaTOp HanonoBuHy.
OTcoeauHUTe BbIBOAbLI MPOBOAOB OT akKyMynsiTopa,
HaXaB Ha pasbeM B HanpaeneHWy CTPEKV 1 NNaBHO
oToABuWras akkyMynsaTop, kak nokas3aHo Ha pUCYHKe.

» Puc.46: 1. Pasbem 2. BbiBoabl NpoBoA0B

3.  3aTem MonHOCTbIO BbITSHUTE aKKyMYNATOPHbIA 6rok.
» Puc.47: 1. AKkymynaTopHbIi 6ok

4. Bo nsbexaHne KOPOTKOro 3aMblKaHUs NOMecTUTe
yAaneHHbI akkyMynaTop B KAPTOHHYHO KOPOOKY.

YcTaHOBKa CMEHHOro akkymynsitopa

[ns yCTaHOBKM CMEHHOTO akKyMynsiTopa BbIMOHUTE
ornepauuu o CHATUIO B 06paTHOM nopsiake.

MABHUMAHME: Mepen TeM KaK yCTaHOBUTb 3aHIOKO
KPbILKY B MCXOQHOE MOMNOXEHMe, yNoXuTe NpoBog Tak,
4TO6bI OH NOMHOCTLIO HAXOAUIICA BHYTPY Nbinecoca. B
NPOTMBHOM Crly4ae MOXHO NOBPEAUTH NPOBOA.

» Puc.48

Mocne yctaHoBku akkymynstopa (cm. "TEXHUYECKNE
XAPAKTEPUCTWKWN") 3apsigute ero.

AONONHUTENBbHBLIE

NMPUHAONEXHOCTH

ABHUMAHUE: [aHHble NpUHAANEXKHOCTH UNK
npucnocobneHns peKoMeHAYITCA ANsA UCNOoSb-
30BaHuA ¢ ycTporictBom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PyKOBOACTBe. Vcnonb3oBaHue Apyrux
NPUHAANEXHOCTEN UMK NPUCNOCOBNEHNIA MOXET
npuBecTyn K TpaBme. Vicnonb3yite NpuHaanNexHocTu
1 MpUCNocoBrneHnst TOSbKO MO Ha3HAYeHuo.

Ecnu Bam HeoGxoamMmo cogeincTaue B NofnyyYeHun
[OMOMHUTENbHON MHGOPMaLMK MO 3TUM NPUHAATIEKHO-
CTSM, CBSXKMTECH C BalwmM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. Yonuxsiowas Tpyba (npsimas Tpy6a)
. Hacapgka

. Hacapka ans uictku koBpa

. LLleTka Anst YACTKM MOMOK

. Yrnoeasi Hacagka

. Kpyrnas wetka

. mbkuiA wnaHr

. BymaxHbIn punetp

. HacTteHHoe kpenneHve ANs akkyMynsiTOpHOro
nbinecoca

. CMeHHbI akkymynsaTop
. Hacapgka

. Hacapgka ans ouncTkm cugeHba
. Conno Ans YACTKU Wwenen
. LInknoHHbIn counbTp

NPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnncka
MOryT BXOAUTb B KOMMIEKT YCTPONCTBA B Ka4ecTBe
CTaHAapTHbIX npucnocobnexuit. OHK MoryT pasnu-
YaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.
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